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SAILM 
DHAIBHIDH. 


SALM  I. 

1  'CBEANNUICHT'anduinesinnach 

£-*  an  comhairle  nan  daoi,  [gluais, 

An  slighe  f hiar  nam  peacach  baoth, 

na  sheasamh  fòs  nach  bi, 
An  cathair  -fanoid  luchd  an  spòrs 
nach  togair  Buidh  gu  bràth  : 

2  Ach  'gam  bheil  toil  do  naomh-reachd  De, 

'ga  smuainteach'  oidhch'is  là. 

3  Mar  ùr-chrann  uaine  bithidh  e 

aig  uisge  sèimh  a  fàs, 
A  bheir  na  h-aimsir  toradh  tromv 
gun  duille  chall  no  blàth  : 

4  Soirbhichidh  leis  gach  ni  d'an  dean. 

Ni  h-amhluidh  sin  a  bhios    *' 

Na  daoinepeacach  :  ach  marrnhbìl, 

air  'fhuadachadh  legaoith."r 

5  Fa'n  aobhar  sin  cha  seas  a  suas 

na  h-aingidh  anns  a'bhreith, 
No  peacaich  ann  an  comunn  naomh 
nam  fireanach  air  leth. 

6  Oir  's  fiosrach  Dia  air  slighe  ghlan 

nam  fireanach  air  fad  : 
Ach  slighe  f  hiar  nam  peacach  baoth 
di-mhilltear  igu  grad. 


1  fi'  ARSON  a  ghabh  na  Cinnich  boil', 
Vy  's  na  slòigh  le  chèile  cruinn, 

A'  smuainteachadh  beart  dhiomhanaeh 
Nach  feudta  chur  an  suim  ? 

2  Righrean  na  talmhainn  dh'èirich  suas, 

's  na  h-uachdairain  gu  lèir  ; 
An  aghaidh  Iehobhah  chruinnich  iacl  ; 
'n  aghaidh  aoin  ungta  Dhè. 

3  'Nis  brismid  an  cuibhreach  dhinn, 

(thubhairt  iad  sud  air  fad,) 
Na  boinn  a  b'àil  leo  iadhadh  oirnn, 
dhinn  tilgeareaid  gu  grad. 

4  An  ti  air  Neamh  'na  shuidh'  a  ta, 

ni  esan  gàire  riu ; 
Is  mar  chiìis  mhagaidh  bithidh  iad, 
do  Thighearn  àrd  nan  dùl. 

5  '  N  sin  labhraidh  e  am  briathraibh  borb, 

'na  chorruich  riu  gu  garg  ; 
Is  cuiridh  e  gu  cabhaig  iad, 
le  lasan  is  le  feirg. 

6  Gidheadh  do  ungadh  leam  mo  Righ, 

gu  fior  oir  Siou  caomh  ; 
Is  chuir  mi  e  na  uachdaran, 
suas  air  mo  thulaich  naomh, 

7  Cuiream  an  cèill  an  t-ordugh  ud, 

(thubhairt  Iehobhah  rium,) 
Is  tu  mo  mhac-sa  ;  's  ann  an  diugh 
a  ghineadh  thusa  leam. 

8  Iarr  orm  's  mar   oighreachd   bheiream 

na  fineachan  gu  lèir  :  [dhuit 

'S  mar  sheilbh  ro-dhìleas  bheiream  dhuit 
fad  iomall  crìch  gach  tir. 
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9  Nithear  le  slat  do'n  iarunn  chruaidh, 
gu  luath  am  bristeadh  leat  ; 
Nam  bloidibh  beaga  pronnar  iad, 
mar  phota  criadh'  le  d'  neart. 

10  O  Righrean,  uimesin,  a  nis, 

gabhaibh-sa  ciall  gu  lèir  : 
A  Bhreitheamhna  na  talmhainn  fòs. 
grad  f  hòghlumaibh  deagh-bheus 

11  Do'n  Tigheàrna  Iehobhah  mòr, 

aodhruibh-  sa  sios  gu  ceart, 
Le  h-eagal  deanaibh  seirbhis  mhaith 

do  Thighearna  nam  feart, 
'S  le  ball-chrith  deanaibh  gàirdeachas. 

12  Do'n  mhac  is  thugaibh  pòg, 

Air  eagal  gu'n  las  'f  hearg-san  ruibh, 

d'ur  milleadh  anns  an  ròd, 
An  uair  a  bhitheas  corruich  air, 

aig  lasadh  ach  gu  beag. 
Is  beannuicht'  iad  gach  uileheach 

An  dòchas  air  do  leag. 

SALM   III. 

1  "TVT-  ACHlionmhoriadmonaimhde,Dhè> 
l^Ì    sìor-dhol  am  meud  gach  là  ? 

Is  luchd  no  thrioblaid  iomadh  iad, 
ag  èirigh  rium  do  ghnàth. 

2  Ri  m'anam  iomadh  their  nach  bheil 

aon  f  hurtachd  aig  an  Dia. 

3  Ach  's  tu  fear-togalach  mo  chinn, 

mo  ghlòir,  is  tu  mo  sgiath. 

4  Air  Dia  do  ghairm  mi  tèin  le  m*  ghuth, 

dh'èlsd  as  a  thulaich  naomh : 


6  SALM   IV. 

ò  Luidh,  choidil,  agus  mhosgail  mi, 
chum  Dia  mi  suas  gu  caomh. 

6  Ni  h-eagal  leam  deich  mìle  sluaigh, 

ge  d'  chuairticheadh  iad  mi. 

7  Mo  Thighearn'  èirich  suas  gu  luath, 

is  cuidich  leam,  a  Dhè  : 
Mo  nàimhde  bhuail  thu  air  an  gial ; 
bhrist  fiacla  fòs  nan  daoi. 

8  'S  le  Dia  an  fhurtachd  :  air  do  shluagh 

do  bheannacbd  ta  gun  dìth. 

SALM  IV. 

1  f~\  THUSA  Dhia  ud  m'ionracais, 
V^  èisd  rium  tràth  èigheam  riut ; 

S  tu  dh'f  huasgail  orm's  mi  ann  an  teinn  ; 
fòir  orm,  is  eisd  mo  scread. 

2  Mo  ghlòir  cia  f  had,  a  chlann  nan  daoin', 

gu  nàire  chaoch'leas  sibh  ? 
A   tabhairt  gràidh  do  dhìomhanas, 
is  leanas  breugan  ruibh  ? 

3  Biodh  agaibh  fios  gu'n  ròghnuich  Dia 

dha  fèin  an  duine  naomh  : 
Tra  èigheam  ris,  bheir  e  gu  beachd 
gu  grad  fanear  mo  ghlaodh. 

4  Biodh  eagal  oirbh,  's  na  deanaibh  lochd  : 

labhraidh  ri  'r  cridhe  fèin, 
Gu  h-uaigneach  air  'ur  leapuichibh, 
bibh  tosdach  mar  an  ceudn. 
fi  Deagh  ìobairt  thaitneach  thugaibh  uaibh, 
do'n  ionracas  do  ghnàth, 
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'S  ur  dòchas  cuiribh  ann  an  Dia, 
ag  earbsa  ris  gach  là. 

6  Ni  maith  co  nochdas  duinn  a  nis? 

tha  mòran  ac'  ag  ràdh : 
Ach  dealradh  glan  do  ghnùis,  a  Dhè, 
tog  oirnne  suas  do  ghnàth. 

7  'S  mò   chuir    tu  dh'aoibhneas   ann   am 

no'n  uair  a's  lìonmhoir  corc,    [chridh', 
No,  aca  sud,  a's  saibhre  fion 
a'  cinneachduinn  gun  airc. 

8  An  sìth-shàimh  luidhidh  mi  faraon, 

is  caidlidh  mi  le  suain  : 
O's  tus'  a  mhàin  bheir  dhomh,  a  Dhè, 
fo  dhìdein,  còmhnuidli  bhuan. 

SALM  V. 

1  X"V  O  m'  bhriathraibh  tabhair  air',  a  Dhè 
JJ  is  beachduich  air  mo  smuain. 

2  Eisd  guth  mo  ghlaoidh,  mo  Righ,  's  mo 

oir  guidheam  ort  gu  dian.  [Dhia, 

3  Mo  ghuth  do  chluinnear  leat,  a  Dhè, 

air  maduinn  gach  aon  là  : 
Gu  moch  do  dheanam  urnuigh  riut, 
is  dearcam  ort  do  ghnàth. 
4.  Cha  tus'  an  Dia  le'm  miann  an  t-olc, 
islochd  ni'n  caidir  thu  : 

5  Cha  seas  an  t-amadan  a'd'  làthV; 

's  fuath  leat  luchd-uilc  nach  fiu. 

6  Do  sgriosar  leat  luchd-labhairt  bhreug : 

is  gràin  le  Diafaraon 
An  duine  fuileachdach,  's  an  ti 
chum  cealgaireacbd  a  chlaon. 


8  SALM  VI. 

7  Ach  mise,  thig  mi  chum  do  theacli, 

thaobh  meud  do  ghràsa  caomh  : 
Is  ann  a  d'  eagal  aoram  dhuit, 
m'aghaidh  ri  d'  theampull  naomh. 

8  Fa  chùis  mo  naimhde,  treòruich  mi, 

a'd'  cheartas  naomh',  a  Dhè, 
Is  deansa  romham  air  gach  ball, 
do  shlighe  dìreach  rèidh. 

9  Oir  cha'n  'eil  cinnt  no  ceart  nam  beul, 

fìor-aing'eachd  annt'  a  ta  : 
An  sgornan  fosgailte  mar  uaigh, 
le  miodal  teanga  tlàth. 

10  Le'n  comhairlibh  leìg  tuiteam  dhoibh  ; 

sgrios  iad,  a  Dhè,  nan  lochd  : 
Nam  peacaibh  lionmhor  fuadaich  iad : 
oir  rinn  iad  ceannairc  ort. 

11  Ach  aoibhneas  air  gach  neach  gu'n  roblt, 

ni  barrant'  dhiot  nan  airc  : 
Is  deanadh  iad  buan-ghàirdeachas, 

oir  rinn  thu  dhoibh  cùl-taic  : 
Biodh  annad  ait,  na  ghràdhuich  t'ainm. 

12  Oir  beannuichidh  tu,  Dhè, 
Am  h'rean  :  ni  thu  le  do  ghràs 

A  chuartuch'  mar  le  sgeith. 

SALM   VI. 

1     A  THIGHEARN',  ann  ad  chorruich 
J\.  na  cronuich  mi  gu  garg  ;      [mhòir, 
Na  dean  mo  smachdachadh  gu  geur, 
an  uair  a  lasas  t'f  hearg. 
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2  Dean  tròcair  orm,  a  Dhia  nan  gràs, 

oir  lag  ataim  gun  cheist : 
Dhia,  slànuich  mi  a  nis  a'm'  f  heum, 
oir  tha  mo  chnàmhan  brist'. 

3  Tha  m'anam  air  a  chràdh  gu  geur  • 

ach  thus',  a  Dhè,  cia  f  had? 

4  Pill,  fuasgail  m'anam  :  agus  fòir, 

le  tròcair  orm  gu  grad. 

5  Oir  orts'  a  Thighearna  sa'  bhàs 

cho  chuimhnichear  gun  chest : 
Co  bheir  dhuit  buidheachas  san  uaigh, 
no  bheir  ort  luadh  am  feasd  ? 

6  Taim   sgìth   le  m'osnaigh,  feadh   na  h- 

a  'cur  mo  leab'  air  snàmh':       [oidhch', 
Le  deuraibh  m'uirigh  uisgicheam, 
san  àm  bu  chòir  dhomh  tàmh. 

7  Mo  shùil  ata  air  failneachadh 

fa  chùis  mo  bhròin  gach  trà  : 
Is  ta  ag  dol  gu  h-aois,  arson 
m'  uil'  eascairde  do  ghnà. 

8  A  luchd  na  h-aingidheachd  gu  lèir, 

imichibh  uam  am  fad  : 
Oir  chula  Dia  gu  tròcaireach 
àrd-ghuth  mo  chaoi  gun  stad. 

9  An  atbchuinge  do  chuir  mi  suas, 

chuala  Iehobhah  i ; 
Is  gabhaidh  e  gu  toileach  uam 

an  urnuigh  a  ni  mi. 
10  Air  m'  eas-cairdibh  gu  robh  air  fad 

nàir',  agus  cùradh  geur  : 
Is  pilleadh  iad  air  'n  ais  gu  luath, 

le  masladh  mòr  gu  lèir. 


SALM  VII. 

1  f^DHIA,  mo  Thigheam,  earbam  riut: 
V/     orm  furtaich  agus  fòir ; 

Ts  saor  mi  fòs  o  shàruchadh 
mo  nàmh  tha  orm  an  tòir. 

2  Air  eagal  mar  ni  leòmhann  treun, 

gu  reubar  m'anam  leis  : 
A'  deanamh  liodairt  air  gu  mion, 
gun  neach  do  m'f  huasgladh  as. 

3  Iehobhah  Dhè,  ma  rinn  mi  so  ; 

ma  ta  lochd  air  mo  làimh : 

4  Ma  dh'ìoc  mi  olc  do'n  fhear  a  bha 

an  sìochaint  dhomh,  'san  dàimh  ; 
(Ni  h-amhluidh  sin,  ach  rinn  mi  'n  ti 

a  theasairginn  gu  blà, 
A  bha  gun  aobhar  is  gun  chùis, 

'n  a  nàmhaid  dhomh  gach  là,) 

5  Leanadh  an  nàmhaid  m'anam  fein, 

glacadh  se  e,  's  gu  làr 
Saltradh  mo  bheatha,  leagadh  fòs 
m'onoir  san  dus  le  tàir. 

6  Eirich,  a'  t  f heirg,  tog  suas  thu  fèin, 

fa  chorruich  m'eascair  thrèin  : 
Is  chum  na  breith  a  dh'orduich  thu, 
mosgail  fa'm  chùis,  a  Dhè, 

7  Mar  sin  ni  co-thional  an  t-sluaigh 

do  chuartuchadh  gun  tàmh : 
Is  uime  sin  fa'n  cùis,  a  Dhe. 
pill  fèin  air  ionad  ard. 
,8    Breith  air  a'  phobull  bheir  thu  Dhia  : 
rèir  m'ionracais  dean  breith  ; 
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Do  rèir  mo  neo-chiont'  fèin,  a  Dhè, 

gu  teann  cuir  as  mo  leth. 
O  thigeadh  crìoch  air  olc  nan  daoi, 

ach  daighnich  daoine  còir : 
'S  fear-sgrùdaidh  cridh,  isrannsaich  àirn' 
Dia  cothromach  na  glòir.  • 
10  'Se  Dia  mo  sgiath,  's  e  dh'urtaicheas 

air  luchd  a'  chridhe  cheart. 
1  Breitheamh  luchd-còrach  Dia,  gach  là 
am  feirg  ri  luchd  droch-bheart. 

12  Ma  's  e  nach  pill  an  daoi  air  ais, 

a  chlaidhe  liomhaidh  Dia  : 
Air  lagh  a  bhogha  chuir  gu  teann, 
gu  caitheamh  ullamh  dian. 

13  Fior-acfuinn  agus  inneal  mairbh, 

sin  dheasaich  e  dha  fèin  : 
Is  leig  e  shaighde  corranach 
an  aghaidh  iuchd  dhroch-bheus, 

14  Feuch,  ghabh  e  olc  mar  thorraichcas 

do'n  aimhleas  tha  e  làn  ; 
A'  chealg  a  ghineadh,  rugadh  kis, 
gun  aobhar,  gun  chionfà. 
ò  Chladhaich  se  slochd,  is  threachail  e, 
is  thuit  san  dìg  a  rinn. 

6  Thig  aimhleas  air  a  chlaigeann  fèin, 

is  fhòirneart  air  a  cheann. 

7  Do  rèir  a  cheartais  molaidh  mi, 

an  Tighearn',  air  gach  àm  ! 
Do  ainm  Iebobhah  seinnidh  mi, 
o  'se  is  àirde  a  t'ann. 


SALM  VIII. 

lTEHOBHAHDhia,ciamòrdhat'ainm 
Ja.     air  feadh  gach  uile  thìr! 
Do  ghlòir  do  shocraich  thu  os-cionn 
nam  flaitheas  is  nan  speur. 

2  A  beul  nan  cìochran  oga  maoth, 

bhrìgh  t'eas-cair  dh'orduich  neart, 
An  nàmhaid  clium  gu  caisgeadh  tu, 
's  an  dioghaltach  mi-cheart. 

3  Do  speuran  trà'  thug  mi  fainear, 

obair  do  mheura  fèin  ; 
A'  ghealach  is  na  reulta  glan, 
a  dh'orduich  thu  le  chèil': 

4  Duine  ciod  e  gu  cuimhnichte? 

no  mhac  gu  fiosruicht'  leat  ? 

5  Do'n  inbhe  's  beag  a  chum  thu  uaith, 

air  hì  d'f  huair  na  h-aingil  ceart ; 
Oir  chuir  thu  còron  àluinn  air, 
le  m&is  is  glòir  thar  chàch. 

6  Air  oibridh  fòs  do  làmh  air  fad, 

thug  uachdranachd  gu  bràth  : 
Gach  dùile  chuir  fo  chasaibh  dha, 
a  chruthaich  thusa  riamh  ; 

7  Caoraich,  is  buar,  's  gach  ainmhidh  fòs, 

tha  'g  imeachd  air  an  t-sliabh  ; 

8  An  eunlaith  tha  san  adhar  shuas, 

an  t-iasg  a  ta  sa'  chuan, 
'S  na  shiùbhlas  air  sligh'  tuinne  fòs, 
sin  thug  tu  dha  gu  buan. 

9  A  Dhia  ar  Tighearn'  is  ar  Dia'nn, 

t'ainm-sia  cia  h-uasal  e  ? 


Air  feadh  gach  talamh  is  gach  tìr, 
is  mòrdha  sud,  a  Dhè. 

SALiU  IX. 

1  T   £m'  uile  chridhe  bheiream  dhuit, 
JLi  ard-mholadh  binn,  a  Dhè  ; 

Is  t'oibre  mìormhuilleach  air  fad, 
sior-chuiridh  mi  an  cèill. 

2  Fos  ni  mi  annad  aoibhneas  ait, 

is  gairdeachas  gu  mòr  : 
Do  t'ainm-sa  seinneam  mola'  binn, 
O  Righ  a's  airde  glòir. 

3  A  rìs  tra'  phillear  air  an  ais 

mo  naimhde,  thèid  gu  làr 
Oir  tuitidh  iad  is  thèid  dhoibh  as, 
a  t'f  hianuis  fèin  gun  dàil. 

4  Mo  chòir  rinn  thusa  sheasamh  dhorrh, 

gu  daingean  is  gu  treun  : 
A'd'  chaithir  chothrom  shuidh  thu  suas, 
mar  bhreitheamh  ceart  am  binn. 

5  Is  thug  thu  air  na  cinnich  smachd, 

sgrios  thu  na  daoine  daoi : 
An  ainm  do  chuir  thu  as  gu  glan, 
o  linn  gu  linn  a  choidhch'. 

6  (O  nàmh,   chaidh  cfìoch  air  sgTÌos  am 

leag  thusa  bailte  treun  !  (Teasd:) 

An  iomradh-san  's  an  cuimhne  fòs, 
do  theirig  sin  leo  fèin. 

7  Ach  mairidh  Dia  gu  bur.aiteach  ; 

cbuir  caithir  suas  chum  breith. 
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8  Bheir  air  an  domhan  cothrom  ceart, 

le  còir  do'n  t-sluagh  fa  leith. 

9  Mar  dhaigneach  bithidh  Dia  nam  feart 

do  'n  ti  atafo  leòn: 
An  triobloid,  tearmunn  dìleas  e, 
ri  faicinn  neach  fuidh  bhròn. 

10  Gach  neach  'gam  bheilair  t'ainmse  fios 

ni  dòchas  diot,  is  bun  : 
Oir  mheud  's  a  ta  ga  d'iarruidh,  Dhe, 
cha  trèig  tu  iad  gu  tur. 

1 1  Do'n  Triath  d'an  còmhnuidh  Sion  naomh 

seinnibhse  cliu  gu  binn  ; 
Aithrisibh  fòs  am  measg  an  t-sluaigh 
na  gniomharan  a  rinn. 

12  Tràth  ni  e  rannsachadh  air  fuil, 

'n  sin  cuimhneach  orra  ta  ; 
Cha  leig  air  dearmad  glaodh  nam  bochd 
a  ghairmeas  air  do  ghnà. 

13  Fòir  orm,  a  Dhè,  is  amhairc  air 

mo  thriobloid  o  luchd  m'f  huath, 
A  Dhè  a  ta  'ga  m'  thogail  suas 

o  dhorsaibh  bàis  gu  luath. 
An  dorsaibh  nighinn  Shioin  chaoimh, 

gu  sgaoilinn  t'uile  chliu  : 
Is  ni  mi  gairdeachas  air  sgà 

na  slàint'  a  dheònuìch  thu. 

15  Thuit  sìos  na  cinnich  anns  an  dìg 

a  chladhaich  iad  do  chàch ; 
Is  annsan  lìon  o  dh'f  holuich  iad, 
Tha'n  cosa  fèin  an  sàs. 

16  Aithnichear  Dia  sa'  bhreith  a  ni, 

trà'  thuiteas  daoi  san  drip  ; 
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ls  ann  an  gnìomh  a  làimhe  fèin, 
teann-ghlacar  e  san  rib. 
17  Pillear  luchd-uilc  is  aingidheachd 
gu  h-ifrinn  sìos  gu  lèir  ; 
S  na  fineachan  nach  cuimhnich  Dia, 
pillear  iad  sìos  le  cheil'. 
1S  An  t-ainnis  truagh  chatèid  e  'm  feasd, 
air  dearmad  no  air  di : 
Air  dòchas  fòs  an  duine  bhochd, 
gu  bràth  cha'n  f  haicear  c.aoidh, 

19  A  Thighearn,  èirich  's  na  leig  buaidh 

le  neach  d'an  dual  am  bàs  ; 
Breith  th'igar  air  na  cinneachaibh, 
a'  tf  hianusi  anns  gach  càs. 

20  Cuir  eagal  orra-san  gu  mòr, 

Iehobhah  Dhia  nam  feart, 
Gu'n  aithnicheadh  na  slòigh  gu  lèir 
iad  fèin  nan  daoine  meat'. 

SALM  X. 

1  ^ll  OD  uime  'n  seas  thu  fad  o  laìmh, 
V^  lehobhah  làidir  thrèin? 

*S  an  aimsir  teinn  is  trioblaid  mhòir, 
an  dean  thu  t'f  holach  fèin  ? 

2  'Tha  'n  droch  dhuine  'naardan  borb, 

gu  dian  air  tòir  nam  bochd : 
Ach  glacar  iad  sna  h-innleachd;ùbh 
a  dhealbh  iad  fein  chum  lochd. 
8  Oir  ni  an  droch  dhuin'  ràiteachas 
a  miann  a  chridhe  fèin  ; 
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'S  na  daoine  sanntach  molaidh  e, 
ge  beag  air  Dia  arn  mèin . 
4-  An  droch  dhuin',  aig  fior  ardan  gruaidl 
cha  ghoir  e  air  an  Triath  : 
'Na  chridhe  cha  'n  'eil  uair  air  bith, 
gnè  smaointeachadh  air  Dia. 

5  Tha  uile  shlighe  doilghiosach 

o  shùilibh  's  ard  do  bhreith  : 
Ag  sèideadh  plnic  gu  fanoideach* 
m'a  eas-cairdibh  gach  leth. 

6  'Na  chridhe  fèin  do  labhair  e 

Am  feasd  cha  ghluaisear  mi : 

Oir  cha  tig  àmhghar  orm  gu  brath, 

no  trioblaid  fòs  do  m'  chlaoidh. 

7  Do'n  iogan,  mhallachadh,  's  do  gliò, 

a  bheul-san  ata  làn  : 
.   Tha  donas  mòr  is  diomhanas 
fo  theangaidh-san  do  ghnà. 

8  An  diomhaireachd  nam  baiJte  beag' 

gnà'  shuidhidh  se  gun  fhios  : 
Tha  shùil  air  bochd    s  air  neo-chionlach, 

d'am  mort  an  uaignidheas. 
Ta'  shùile  nimhneach  mar  an  ceudn', 

ro-ghuineach  geur  gu  lochd, 
Ag  dearcadh  ann  an  dìomhaireachd, 

air  sgrios  an  f  hìrean  bhochd. 

9  Mar  leòmhann,  luidh'  am  foill  ata, 

na  thamh  an  gàradh  dìon, 
Ghabhail  nam  bochd  :  '  g  an  glacadh  fc 
's  gan  tarruing  ann  a  lìon. 
1 0   Crùbaidh,  is  cromaidh  e  gu  làr, 

chum  dha  nach  mothaich  neach  : 
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Le  laochraibh  chum  gu  leagadh  e 
arn  bochd  a'  gabhail  seacli. 

11  A  dubhairt  e  'na  chridhe  fèin, 

Dhi-chuimhnich  Dia  gun  cheist : 
Seadh  dh'  f  holuich  e  a  ghnùis  an  cèin, 
ni  lèir  dha  sud  am  feasd. 

12  Iehobhadh,  èirich  suas  an  aird, 

a  Dhia  ta  neart-mhor  treun, 
Tog  suasdolàmh;  'snadearmaid  choidhch 
na  deòraidh'  bhochd  nam  feum. 

13  Na  daoine  dona  c'uim  an  dean 

iad  tailceas  ort,  a  Dhè  ? 
A  neach  ud  thuirt  'na  chridhe  fèin, 

cha'n  fhiosruichear  leat  e. 
H  Chunnaic  thu  sin,  oir  dhuit  is  lèir, 

gach  dochar,  is  gach  spìd, 
A  Cbum  le  d'làimh  gu  'n  toir  thu  dhoibh 

comain  an  uilc  a  ni : 
'S  ann  ort-sa  dh'fhàg  an  duine  bochd 

e  f  èin  d'a  chuir  fo  dhìon, 
Ò's  tu  fear-cuidich  agus  neart 

nan  dìlleachdan  gun  mhaoin. 

15  Gàirdean  an  droch-dhuin'  is  an  daoi, 

Jeòn  thus',  is  brist  a  Dhè  ; 
Is  rannsuich  uile  lochd  gu  geur, 
gu  ruig  nach  faighear  e. 

16  Gu  suthain  is  gu  siorruidh  fùs, 

Iehobhah  ta  'na  Righ  : 
Sgriosaidh  na  cinnich  as  gu  tur, 
is  ghlanadh  as  a  thir. 

17  Miann  nan  daoin'  umhal  chual'  thu,  Dba 

an  cridhe  ni  thu  gleust'; 
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Is  bheir  thu  air  do  chluais  gu  beachd, 
an  gearan-san  gu'n  èisd : 
18  A  chumail  ceart  ri  dìlleachdain, 
's  ri  daoinibh  brùite  truagh, 
A  chum  nach  d'thugadh  duin'  o'n  ùir 
ni  's  mo  air  fòirneart  luadh. 

SALM  XI. 

1  1%JW  O  dhòchas  chuir  mi  ann  an  Dia  : 
xtX  ciod  uime  'n  abradh  sibh 

Ri  m'anam,  chum  mo  chur  air  gheilt, 
Teich  as  mar  eun  gu  'd  shliabh  ? 

2  Feuch  chuir  na  h-aingidh  bogh'  air  lagh, 

air  sreing  an  saighde  glens, 
Thilgin  san  dorch'  an  ti  ta  ceart 
na  chridh'  agus  na  bheus. 

3  Ma  thèid  na  bunaite  air  dhìth, 

creud  ni  an  duine  còir? 

4  Tha  Dia  na  theampull  naomh,  air  nèamh, 

tha  'chaithir  làn  do  ghlòir : 
Is  lèir  d'a  shùilibh-san  gach  dùil, 

san  domhan  mhòr  ata  : 
Le  'rosgaibh  clann  nan  daoin'  air  fad 

rannsuichidh  e  do  ghnàth. 

5  Rannsuichidh  Dia  na  fireanaich  ; 

ach  luchd  na  h-aingiaheachd, 
Is  i'uath  le  'anam,  is  gach  neach 
thug  spèis  do  ragaireachd. 

6  Air  daoinibh  droch-mhuint'  dòirtidh  Dia 

nuas  ribeachan  gun  dìth  : 
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Is  teine  pronnasc,  's  doinionn  pharbh, 
cuibhrionn  chùp'  dhoibh  do  ni. 
7  Oir  Dia  ta  cothromach  is  ceart, 
is  ionmhuinn  leis  a'  chòir  : 
Ag  amharc  air  na  fireanaibh 
le  deagh-ghnùis  lùn  do  ghlòir. 

SALM  XII. 

1  f~|FOIR,  iscuidich  leinn.a  Dhè, 
\J  's  gun  deagh  dhuin'  idir  ann  ; 
Na  treibh-dhirich  measgclann  nan  daoin 
ri'm  faghail  tha  ro-ghann. 
g  Labhruidh  gach  neach   r'a  choimhears- 
a'  bhreug  le  miodal  bèil ;  (nach,, 

Le  cridhe  dùbailt'  làn  do  cheilg, 
sior-labhruidh  iad  le  chèil'. 

3  Gach  beul  tha  làn  do  ghabhann  tlà, 

d'an  gnàth  bh;  leam  is  leat; 
An  teanga  bhruidhneach  àrdanach 
sgathar  le  Dia  nam  feart ; 

4  A  dubhairt,  Orra  bheir  sinn  buaidh 

le'r  teangaibh  fèin  a  mach, 
*S  leinn  fèin  ar  bèil ;  co  e  an  Triath 
a  chuireas  sinn  fo  smachd? 

5  Ri  sàruchadh  nan  deòraidh  truagh, 

ri  osnaich  dhaoine  bochd, 
Nis  èirgheam  (arsa  Dia)  d'an  dìon, 
o'n  dream  ta  bagradh  lochd. 

6  Is  fìor-ghlan  focal  1  'hè  gu  dearbh  ; 

amhluidh  mar  airg.iod  e, 
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A  leaghadh  is  a  ghlanadh  fòs, 
seachd  uaire  'n  suacan  crè. 

7  Coimhididh  thus'  iad  uile,  Dhe, 

dionidh  tu  iad  do  ghnàth, 

O'n  ghinealachs'  anis  at'ann, 

's  o  sin  a  mach  gu  bràth. 

8  Gluaisidh  gach  aon  taobh  luchd  an  uilc, 

is  togaidh  iad  an  ceann  ; 
An  t-am  a  chuirear  suas  gu  h-àrd 
na  daoin'  a's  suaraich'  t'ann. 

SALM  XIII. 

1  g^iIA  f  had  a  dhearmadar  mi  leat, 
Vy  a  Dhia,  an  ann  gu  bràth  ? 
Cia  f  had  a  cheilas  tu  do  ghnùis, 

gu  coimheach  uam  gach  tràth  ? 

2  Cia  fhad'  bhios  imcheist  ann  mo  chom, 

le  cridhe  trom  gach  là  ? 
Ciafhada  chuirear  tharum  suas 
an  ti  bha  dhomh  na  nàmh  ? 

3  Tabhair  fainear,  is  freagair  mi, 

a  Thighearna  mo  Dhia  ; 
Soillsich  mo  shùile,  codal  trom, 
chum  bàis  nach  caidleadh  mi. 

4  Eagal  gu'n  abradh  rium  mo  nìimh, 

Chàidh  agam  air  a  nis : 
'S  gu'n  deanadh  m'eascar  gàirdeachas, 
san  uair  an  aomar  mis. 

5  Ach  dh'earb  mi  as  do  ghràs,  is  hidh 

mo  spiorad  ait  a'd'  shlàint : 
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6  Is  seinn  dh  mi  gu  binn  do  Dhia, 
air  son  a  phaiìteis  ghnàicht. 

SALM  XIV. 

1  "TVT  A  chridhe  deir  an  t-amadan, 

1^1     Cha'n  'eil  ann  Dia  air  bith. 
Taid  truaillidh,  's  oillteil  fòs  an  gnìomh, 
Cha'n  'eil  ann  neach  ni  maith. 

2  An  Tighearn  dh'amhairc  e  o  nèamh, 

air  cloinn  nan  daoin'  a  nuas  ; 
A  dh'f'heuchain  an  robh  tuigs'  aig  neach, 
na  dh'iarradh  Dia  nan  gràs. 

3  Ach  chlaon  an  t-iomlan  diubh  a  thaoibh, 

ro-shalach  ta'd  gu  lèir  . 
Cha'n  'eil  aon  neàch  a  deanamh  maith, 
Cha'n  'eil  fiu  aon  fo  speur. 

4  'M  bheil  tuigs air  bith  aig  droch-dhaoine? 

'ta  'g  itheadh  suas  gu  dian 
Mo  phobull-sa  mar  aran  bJast, 
's  nach  'eil  a'  gairm  air  Dia. 

5  An  sin  do  ghabh  iadeagal  mòr, 

air  son  gu  bheil  gu  fior 

Dia  ann  an  ginealach  is  linn, 

nam  fireanach  go  shìor. 

6  Ccmhairl'  an  truaghain  nàirich  sibh, 

chionn  Dia  'na  thearmunn  da  : 

7  A  Sion  O  gu'n  dthigeodh  'mach 

slàint'  Israeil  gach  là  ! 
An  trà'  bheir  Dia  air  ais  o  bhruid 
a  phobull  fein  le  cheil', 


SALM  XVI. 


Air  lacob  bithidh  aoibhneas  mòr, 
's  aiteas  air  Israel. 


•c 


SALM  XV. 

O  dhf  hanas  ann  ad  phàilliun  shuas  > 
a  Thighearna  cò  e  ! 
Cò  'n  ti  sin  leat  air  do  chnoc  naomh, 
chòmhnuicheas  gach  rè? 

2  An  ti  do  ghluais  gu  treibh-dhireach, 

is  ionracas  a  chleachd, 
Labhras  an  f  hìrinn  sin  a  mach 
a  ta  'na  chridhe  steach. 

3  An  ti  nach  dean  air  neach  air  bith, 

cùl-chàine'  'm  feasd  le  bheul, 
Nach  dean  aon  lochd  d'achoimhearsnach 
's  nach  tog  air  fòs  droch  sgeul. 
4-  A  ni  trom-thailceas  air  an  daoi : 
ach  onoir  dhoibh  do  bheir 
D'an  eagal  Dia  :  's  nach  caochailmionn, 
ge  d'thigeadh  calldach  air. 
ò  'Airgiod  air  ocar  nach  do  chuir  : 
an  aghaidh  fòs  nan  saoi 
Brìb  nach  do  ghabh  :  cha  ghluaisear  e 
gu  bràth  mar  sin  a  ni. 

SALM  XVI. 

1  TT^jHIA,  coimhid  mi,  oir  annad  fdn 
MJ  ata  mo  dhòigh  gu  fior  ; 

2  ()  m'anam,  thubhairt  thu  ri  Dia, 

ls  tu  mo  Thriath  gu  sior  : 
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Mo  mhaitheas  ort  gu  dearbh  cha  ruig ; 

3  Ach  air  na  naomhaibh  'ta 

Air  thalamh,  's  air  na  flaithibh  fior, 
'g  am  bheil  mo  ghean  's  mo  ghràdh. 

4  Mòr-mheudaichear  an  doilghios  doibh, 

a  dheifricheas  gu  luath, 
Air  lorg  Dèe  eile  choimhich  bhrèig, 

a'  cur  ri  cràbhadh  truagh  : 
An  ìobairt-dhibhe  ta  do  fhuil, 

cha'n  ofrail  mi  gun  cheist ; 
Is  air  an  ainmibh  ann  mo  bheul 

cha  toir  mi  luaidh  am  feasd. 

5  Cuibhrionn   mo  chùp'   is  m'oighreachd 

's  tu  sheasas  dhomh  mo  chrann.  [Dia  : 

6  An  àitibh  aoibhneach  thuit  mo  lìon  : 

's  leam  oighreachd  bhreagh  nach  gann. 

7  Do  bheiream  buidheachas  do  Dhia, 

thug  corahairl'  orm  a'm'  f  heum 
Tha  m'àirne  fòs  an  àm  na  h-oidhch' 

ga  m'  theagasg  mar  an  ceudn. 
b  Do  chuir  mi  romham,  anns  gach  cùis, 

an  Tighearn'  mòr  do  ghnath  ; 
O's  air  mo  dheas-làimh  gu  bheil  e, 

cha  ghluaisear  mi  gu  bràth. 
Mo  chridh'  ni  aoibhneas  uime  sin, 

ni  gàirdeachas  mo  ghlòir  : 
Ni  m'f  heoil  fòs  còmhnuidh  f  hoistineach, 

le  dìon  an  dòchas  mòr. 
10  Oir  ann  san  uaigh  cha'n  fhàgar  leat 

shìos  m'anam  air  aon  achd  ;' 
'S  cha  leig  thu  fòs  do  d'  sheircinn  naomb 

truaill'eachd  am  feasd  gu'm  faic. 
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11  Dhomh  sligh'  na  beatha  feuchaidh  tu  : 
a'd'  làth'r  làn  aoibhneas  'ta, 
Is  aig  do  dheas-làimh  feìn  a  Dhè, 
mor-shubhachas  gu  bràth. 

SALM  XVII. 

1  T71 ISD  thus'  a  Thighearn'  ris  a'  chòir, 
JCi  mo  ghlaodh,  thoir  aire  dha  ; 

Is  cluinn  an  ùrnuigh  thig  amach 
o  m'  bheul  gun  bhreug,  gun  ghò. 

2  Mobhreith  o  d'  f  hianuis  thigeadh  i : 

le  d'  shùilibh  lèirsinneach, 
Feuch  air  na  nithibh  sin,  a  Dhè, 
'ta  ceart  is  cothromach. 

3  Dhearbhthumo  chridh',  is  d'fhiosruich 

san  oidhche  ;  dh'f  hionn  gu  geur,  [thu 
Cha  d'f  huair  thu  maoin  :  oir  b'e  mo  rùn 
nach  peacaichinn  le  m'  bheul. 

4  Fa  thimchioll  oibre  dhaoine  fòs, 

ghlèidh  mi  mi  fèin  gu  beachd, 
Le  guth  do  bhèil,  ocheumannaibh 
luchd-braid  is  ragaireachd. 
6  Cum  m'imeachd  suas,  a  Dhia  nam  feart, 
a'd'  shlighibh  ceart  gu  treun  ; 
A'd'  ròidibh  dìreach  cum  mi  suas, 
nach  sleamhnuich  uam  mo  cheum. 
6  Do  ghoir  mi  ort,  a  Dhè,  a  chionn, 
gu'n  èisdear  leatsa  rium  ; 
Do  chluas  do  m'ionnsuidh  crom  a  nuas, 
s  fòs  mo  ghearan  cluinn. 
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7  Taisbean  do  chaoimhneas  iongantacb, 

'ta  gràdhach  làn  do  chliu  ; 
Do  shaor  thu  le  do  dheas-làimh  fèin, 

an  dream  d'an  dòchas  thu, 
Uatha  na'n   ahgaidh  thogas  ceann. 

8  O  coimhid  mi  gu  treun, 

Mar  chloich  do  shùl ;  dean  fo'ach  orm, 
fuidh  sgàil  do  sgiathan  fèin. 

9  O'n  droch-dhuin'  tha  ri  foirnenrt  ormj 

o  nàimhdibh  sgriosach  trèun, 
A  ta  ga  m'  chunrtachadh  gach  taobh, 
mo  choimhead  uatha  dean. 

10  Nan  sàill  a  ta  iad  druidte  suas, 

eainnt  uaibhreach  tha  nam  beul. 

11  Chrom  iad  gu  làr  is  dhearc  le'n  sùil  : 

is  chuairtich  iad  ar  ceum. 

12  Marleòmhann  gionach  togarach 

chum  cobhartaich  do  ghnàth, 
Mar  leòmhann  òg  an  dtomhaireachd 
ri  foill-fholach  a  ta. 

13  Eirich,  a  Dhè,  is  coi-g  mo  nàmh, 

leag  sios  gu  talamh  e  : 
O'n  droch-Ohuin'  tha'na  chlaidhe'dhuit, 
saor  m'anam  bochd,  a  Dhè. 

14  O'n  dreamthadhuits'a  Dhè,marlàimh, 

o  dhaoinibh  saoghalt'  dàD, 
'G  am  bheil  an  cuibhrionn  is  an  cuid 

sa'  bheatha  so  a  mhàin. 
D'am  bheil  tu  tabhairt  làn  am  bronn, 

as  t-ulaidh  dhìomhair  fòs: 
Tha'n  gineil  lionmhor,  is  am  maoin 

fàgaidh  d'an  leanbaibh  òg. 
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15  Ach  air  mo  shon-sa,  dcarcam  air 
do  ghnìuVam  fireantachd  i 
Air  mosgladh  dhomh,  làn  dhìolar  mi, 
A  Dhè,  le  d'  chosamhlachd. 

SALM   XVIII. 

1  1%/i"  O  chion  ort  fèin,  a  Dhia,  mo  threis. 

2  1* JL    Mo  charraig  Dia  gu  ceart, 
Mo  dhaingneach,  is  mo  shlànuighear : 

mo  Thighearn',  is  mo  neart, 
An  ti  an  cuiream  dòchas  fòs  : 

mo  tharg^id  is  mo  sgiath, 
Adharc  mo  shlànuich'  e  gu  beachd, 

mo  bhaideal  àrd  's  e  Dia. 
S  'Nis  gaiream  air  an  Tighearna, 

d'an  dlighear  moladh  sior  ; 
Mar  sin  o  m'  eas-cairdibh  gu  lèir 

coimhidear  mi  gu  fior. 

4  Chuirtui!teachdhroch-dhaoin,eaga;  ovm, 

chaidh  umam  guin  an  èig. 

5  Pian  ifrinn  agus  eangach  bàis, 

romham  's  gach  àite  feuch. 

6  A'm'  èigin  ghair  mi  air  mo  Thriath, 

dh'èigh  mi  gu  h-àrd  le  m'  ghlaodhj 
Is  as  a  theampull  naomhafèin, 

dh'èisd  e  mo  ghuth  gu  caomh  ; 
'Na  f  hianuis  is  'na  èisdeachd  fèin, 

mo  ghlaodh  do  ràinig  suas : 

7  An  talamh  airgach  ceum  an  sin, 

do  chriothnuich,  chrathadh,  ghluais  ; 
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Iochdar  nan  cnoc  agus  nam  beanr., 

do  ghluaiseadhsin  gu  garg, 
Do  chriothnaicheadii  is  ehrathadh  iad, 

a  chionn  gu  robh  air  fearg. 

8  Chaidh  deatach  as  a  shròin  a  mach  : 

is  tèine  loìsgeach  mòr 
Chaidh  as  a  bheul,  is  lasadh  leis 
do  èibhlich  ui  bu  leòr. 

9  Do  lùb  e  fòs  na  nèamha  fuidh', 

's  a  nuas  do  thuirling  e  : 
Fior-dhorchadas  is  dubh-aigein 
bha  sin  fo  chasaibh  Dhè. 

10  Air  cherub  mharcuich  e  gu  h-àrd, 

air  iteig  fòs  do  chaidh  : 
Is  bha  e  hiath  ag  itealuich, 
air  bharraibh  sgiath  na  gaoith.  f 

1 1  Dubh-dhorchadas  mar  dhìomhaireachd 

do  chuir  se  'uime  fèin  ; 
Bu  phubull  da  na  h-uisge  dorch', 
is  neulta  tiugh  nan  speur. 

12  Do  chaidh  a  neulta  tiugh  le  chèil', 

is  clacha  meallain  fòs, 
Is  dealanach,  air  thoiseach  air, 
o'n  dealradh  bha  na  ghnùis. 

13  Rìnn  Dia  sna  speuraibh  tairneanach, 

do    leig  an  Ti  a's  àird  [chruaid!', 

A    ghuth    a    mach,    le    clachshneac>  d 
is  dealanaich  's  gach  àit. 

14  A  shaighde  leig  e  chuc'  a  mach, 

is  sgaoil  se  iad  air  fad, 
Tein-adhair  orra  thilg  gu  m<ìr, 
is  chlaoidheadh  iad  gu  grad. 
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15  Aigein  nan  uisge  chunncas  ris, 

bha  grunnd  an  domhain  nochdt  ; 
JLe  t-anail  asdoshròin,  a  Dhè, 
le  d'  achasan  is  smachd. 

16  As  'ionad  àrd  do  chuir  e  nuas, 

is  bhuin  e  mis'  a  mach, 
Is  rinn  mo  tharruing  mar  an  ceudn 
a  h-uisgibh  iomarcach. 

17  O  m'eascar  thul-chuiseach  is  threun 

thug  e  dhomh  fuasgladh  caomh, 
'S  o  luchd  mo  mhi-ruin  agus  m'f  huath, 
tha  làidir  air  gach  taobh. 

18  An  là  mo  thrioblaid  is  mo  theinn, 

thug  ionnsuidh  orm  gun  f  hios  : 

Ach  tha  mo  Dhia  na  thaice  dhomh, 

cha  sleamhnuich  uam  mo  chos. 

19  Gu  h-ionad  farsaing  agus  rèidh, 

a  macli  thug  esan  mi  : 
Mo  theasairgean  do  rinncadh  leis, 
oir  ciatach  bha  e  dhiom. 

20  Rèir  im'onracais,  is  gloine  làmh, 

do  chùitich  Dia  maith  rium. 

21  Air  seachran  uaith  cha  deachaidh  mi : 

choimhdeadh  a  shlighe  leam. 

22  Oir  'uile  bhreith  tlia  ann  am  làth'r  : 

a  statuin  uam  nior  chuir. 

23  Bu  treibh-dhireach  na  f  hianuis  mi : 

o  m'aingidheachd  fèin  do  sguir. 

24  Ròir  m'ionracas  is  gloine  làmh, 

an  sealladh  beachd  a  shùl, 

Do  rinneadh  mise  chùiteachadh 

gu  caomh  le  Dia  nan  dùl. 


SALM  XVLII.  2'J 

5  Do'n  duine  ghrasail,  gràs-mhor  thu, 

dìreach  do'n  treibh-dhireach. 

6  Glan  thu  do'n  duineghlan,  is  fiat, 

do'n  duine  f  hiat'  fa  seach. 

7  Na  daoine  ta  fuidh  thrioblaid  mhòir, 

làn-shaoraidh  tu  's  gach  àit' : 
Ach  bheir  tu  nuas  a'  mhuinntir  sin 
'gam  bheil  an  sealladh  àrd. 

8  Oir  lasaidh  tu  mo  choinneal  domh, 

is  ni  mo  Dhia  's  mo  Righ 

Mo  dhorchadas  a  shoillseachadh, 

chum  soilleir  glan  gu  'm  bi. 

9  Mòr-mhàl-shluagh,  le  do  threis,  a  Dhè, 

do  bhristeadh  leam  air  fad  : 
Le  neart  mo  Dhia  thar  balla  leum, 

is  chaidh  mi  fèin  gun  stad. 
0  Ach  Dia  a  ta  a  shlighe  ceart  : 

do  dhearbhadh  focal  Dè  : 
Do'n  dream  gu  h  uile  dh'earbas  as, 

d'an  dìon  is  targaid  e. 
Oir  cia  's  Dia,  ach  Iehobhah  ann  ? 

cìa  's  carraig  ach  ar  Triath  ? 

2  An  neach  a  ni  mo  shlìghe  ceart, 

's  a  bheir  dhomh  neart,  's  e  Dia. 

3  Mar  chosaibh  fèidh  ta  luath  chum  ruith 

mo  chasa  do  rinn  e, 
Air  m'àitibh  àrd'  ga  m'  shocrachadh, 
a  chum  nach  gluaisteadh  mi. 
4,  Gu  comhrag  theagaisg  e  mo  làmh  : 
ionnas  gu  d'thug  mi  ouaidh, 
S  gu  d'  bhrist  mi  fos  le  m'  ghairdeinibh 
bogha  do'n  stailinn  chruaidh. 
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35  Thug  thusa  sgiath  do  shlàinte  dhomh, 

do  dheas-làmh  chum  mi  suas  ; 
Thug  orm  do  chaoimhneas  is  do  gìm\dh 
gu  h-inbhe  mhòir  gu'n  d'fhàs. 

36  Mo  cheuma  rinn  thu  farsuing  fùm, 

sin  domh  mar  f  huaradh  thus', 
Ionnas  gur  socrach  sheasas  mi, 
cha  sleamhnuich  uam  mo  chos. 

37  Lean  mi  mo  naimhde,  's  anns  an  ruaig 

orra  do  rug  gu  cas  : 
Is  gas  'n  do  chlaoidheadh  iad  gu  lèir 
nior  phill  mi  fèin  air  m'ais. 

38  Gun  chomas  èirigh  lot  mi  iad 

is  thuit  iad  fuidh  mo  chois. 

39  Le  neart  chum  cath'  's  tu  chriosluich  mi : 

na  dh'èirich  rium  leag  thus'. 

40  Airmhuineal  thug  tu  dhomh  mo  nàmh  : 

luchd  m'f  huath  gu'n  claoidh  gu  lèir. 

41  Ghlaodh  iad,  's  d'am  furtachd  cha  robr 

ri  Dia,  's  cha  d'fhreagair  e.         (neach 

42  Amhluidh  mar  dhus  a'  dol  le  gaoith, 

gu  mion  do  phronn  mi  iad  : 

Is  thilg  mi  iad  a  mach  a  rìs, 

mar  chlàbar  air  an  t-sràid. 

43  O  strì  nan  daoine  shaor  thu  mi, 

rinn  ceann  nam  flneach  dhiom  : 
Na  daoine  riamh  nach  b'aithne  dhomh 
ri  seirbhis  dhomh  do  chi'm', 

44  -Air  cluinntinn  dhoibh-san  iomradh  or;n, 

gèillidh  iad  dhomh  gun  stad  ; 
Do  ni  dhomh  coigrich  mar  an  ceudn 
an  ìsleaeh'  fein  air  fad. 
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45  Làn-sheargaidh  is  dubh-cnrionaidh  as 

iarraad  nan  allmharach  ; 
A'  teachd  le  h-eagal  's  ùamhunn  mhor 
o'n  garaidh  fein  a  mach. 

46  Dia  beo  ata,  beannuicht'  gu  robh 
mo  charraig  fèin  gu  bràth  : 

Is  Dia  mo  shlàinte  bitheadh  e 
air  'àrduchadh  do  ghnàth. 

47  Mo  dhioghaltas,  's  mo  leasachadh 
's  e  Dia  a  bheir  a  mach 

'S  e  fòs  a  chuireas  dhomh  fo  smachd 
na  slòigh  gu  h-iomadach. 

48  'S  e  dh'fhuasglas  mi  o  m'  eascairdibh, 

's  tu  thog  mi  thar  gach  neach 
A  dh'èirich  rium  :  is  thug  mi  saor 
o  fhear  na  h-eacorach. 

49  Am  measg  nan  Cinneach,  uime  sin, 

do  bheiream  dhuits',  a  Dhè, 
Mòr-bhuidheachas,  do  t-ainm-sa  fòs 
àrd-mholadh  seinnidh  mi. 

50  Do  bheir  e  fuasgladh  mòr  d'a  Righ  : 

le  pailteas  ni  e  gràs 
Air  Daibhidh,  neach  do  ungadh  leis, 
is  air  a  shliochd  gu  bràth. 

SALM  XIX. 

1  f*  LOIR  Dhè  làn-fhoillsichidh  na  nèamh 
vJ  's  na  speura  gniomh  a  lamh. 

2  Tha  là  ag  deanamh  sgèil  do  là, 

'is  oidhche  dh'oidhch'  gun  tàmh 
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Ag  teagasg  eòlais,  anns  gach  àit. 

3  Oir  cha'n  'eil  ior.ad  ann, 
No  cainnt,  no  urigill  air  bith, 

nach  cual  an  guth  gach  àm. 

4  Chaidh'm  fuaim  air  t'eadh  gach  tìr  amach, 

am  fbcal  chaidh  an  cèin 
Gu  crìch  ria  cruinne,  chuir  se  annt' 
buan-phàilliun  àrd  do'n  ghrèin  : 

5  Neach  tha  mar  nuadh  f  hear-pòsda  teachd 

o  'sheòmra  fèin  a  mach, 
'Ta  ait,  mar  ghaisgeach  treun  a'  ruith 
a  rèis  gu  togarach. 

6  Ag  dol  a  mach  o  chrìch  nan  speur, 

ma'n  cuairt  g'an  crìch  do  ghnà' ; 
'S  ni  'm  foluichear  o  theas  na  grèin, 
aon  ni  sa'  chruinne  ta. 

7  Is  iomlan  lagh  Iehobhah  mhòir, 

an  t'anam  iompoidh  e  : 
Teisteas  an  Tighearna  ta  dearbh  : 
an  simplidh  glic  se  ni. 

8  'Ta  statuin  fòs  an  Tighearn'  ceart, 

'g  cur  aoibhneas  anns  a'  chridh' : 
Glan-àithnte  Dè  a'  soillseachadh 
nan  sùl  nach  math  a  chi. 

9  Eagal  an  Tighearn'  fior-ghlan  e, 

buan-mhaireachduin  do  ghnà' : 
Fior  agus  cothromach  air  fad, 

a  bhreitheanais  ata. 
10  Is  fearr  ri'n  iarruidh  iad  na'n  t-òr 

an  t-òr  a's  fearr  air  bith  : 
Ni  's  milse  na  a'  mhil  a  taid, 

no  cìr  mheala  r'a  h-ith. 
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1   Ag  faghail  rabhaidh  fòs,  ata 
t'òglach-sa  uath'  do  ghnà, 
'S  'nan  coimhead  cùramach  gu  dearbb 
mòr-thuarasdal  ata. 
!2  Cò  thuigeas  uile  sheachrain  fèin  ? 

glan  o  lochd  diomhair  mi. 
;3  O  pheacaibh  dànadais  air  ais 
cum  t'òglach  fèin,  a  Dhè; 
Ka  bitheadh  ac'  ard-cheannas  orm : 

an  sin  bim'  trèibh-dhireach, 
Is  fòs  o'n  pheacadh  mhòr  bidh  mi 
fior  ionraic  neo-chiontach. 
14  O  Dhia  mo  neart  's  mo  shlànuighear, 
an  deagh-thcil  gabh  uam  fèin, 
Xa  smaointe  ta  a'm'  chridh'  a  stigh, 
is  briathra  glan  mo  bhèil. 

SALM  XX. 

1  ^l  U  freagradh  Dia  thu  ann  an  là 
VJT  do  thrioblaid,  is  do  phèin  ! 
Gu'n  deanadh  ainm  Dhè  Iacoib  fòs 

sìor-choimhead  ort  ad  fheum. 

2  Gu'n  cuireadh  thugad  comaradh, 

tràth,  as  a  theampull  naomh. 
Is  deanadh  e  do  neartachadh 
a  Sion  fèin  gu  caomh. 

3  Cuimhnicheadh  e  gu  gràs-mhor  dhuit 

t-uil'  ofrala  gu  grad, 
Is  gabhadh  e  gu  taitneach  uait 
t-ìobairte  loisgt'  air  fad. 
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4  Do  rèir  deagh  rùn  do  chridhe  fèin, 

tiùbhradh  e  dhuit  gu  maith, 
Coimhlionadh  e  gach  comhairle 
ta  ann  ad  chridh'  a  stigh. 

5  Ni  sinne  aoibhneas  ann  ad  shlàint', 

is  ann  an  ainm  ar  Dia, 
Suas  togaidh  sinn  ar  brataichean  : 
Dia  dheònach'  t-uile  mhiann. 

6  'Nis  's  fiosrach  mi  gu'n  teasairg  e 

an  ti  do  ungadh  leis  : 
Is  le  neart-saoruidh  deas-laimh  Dè, 
o  nèamh  gu'n  èisdear  ris. 

7  Tha  cuid  ag  earbs'  a  carbadaibh, 

is  cuid  a  h-eachaibh  àrd'  : 
Ach  ainm  an  Tighearna  ar  Eia 
cuimhnichidh  sinn  's  gach  àit'. 

8  Dh'islicheadh  iadsan,  's  thuit  iad  sios 

ach  dh'èirich  sinne  's  sheas. 

9  Dhia,  fòir  ;  is  èisdeadh  ruinn  an  Righ, 

tràth  ni  sinn  gearan  ris. 

SALM  XXI. 

1  A  '  MEUD  do  neartsa,  Dhè  nan  dùl, 
Jt\  bidh  aoibhneas  air  an  Righ  ; 

ls  ann  ad  shlàinte  thròcairich 
sòlais  cia  mòr  do  ni  ? 

2  Làn-mhiann  is  rùn  a  chridhe  fèin, 

do  bhuilich  thusa  air : 
Aon  athchuinge  do  dhiarr  a  bheul, 
cha  d'  rinn  thu  air  a  cleith. 

3  Oir  beannuchadh  a'  mhaitheis  mhòir, 

Bin  thugas  dha  gu  moch  : 
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Is  chuir  tu  coron  ard  m'a  cheann, 
do'n  òr  a's  deirge  dreach. 
i  Do  iarr  e  ortsa  beatha  bhuan, 
sin  thug  tu  dha  gu  fior  : 
Is  thug  thu  sìneadh  saoghail  dha, 
do  chum  bhi  beo  gu  sior : 
5  Do  thaobh  na  slàinte  thug  thu  dha, 
is  mòr  a  ghlòir  gach  àm  : 
Ard  onoir  agus  mòralachd 
chuir  thusa  air  a  cheann. 
Oir  rinneadh  leat  ro-bheannuicht'  e, 

air  feadh  gach  rè  gu  beachd : 
ls  rinn  thu  e  làn-aoibhneach  fòs, 
le  d'  ghnùis  an  tròcaireachd. 
7  Oir  ann  an  Dia  Iehobhah  mòr 
ear  baidh  an  Righ  do  ghnàth  : 
Trid  tròcair  fès  an  Ti  a's  aird', 
cha  gluaisear  e  gu  bràth. 
ì  Aimsidh  do  ghlac  air  t-uile  nàmh  : 

air  t'eascar  do  làmh  dheas. 
3  Mar  àmhuinn  theintich  ni  thu  iad, 
an  aimsir  t'f  heirg'  d'an  sgrios'  ; 
'Ka  chorruich  mhòir  ni  Dia  gu  ficr, 

an  slugadh  sios  air  fad, 
Is  nithear  orra  milleadh  fòs, 
le  teine  mòr  gu  grad. 
)  An  toradh  sgriosaidh  tu  o'n  tìr, 

's  an  siol  o  dhaoinibh  as. 
I   Oir  chum  iad  thugad  feall :  is  dhealbh 
do-bheairt  nach  d'  f  heud'  cuir  leis  : 
Is  uime  sin  le  d'  shaighdibh  gleust, 
air  sreang  ri'n  aghaidh  sùd, 
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Bheir  orra  pilleadh  air  an  ais, 

's  gu  rachadh  iad  air  cùl. 
13  Arduich  thu  fèin,  ad  chumhachdaihh 

a  Thighearna  nam  feart : 
Mar  sin  sìor-chanaidh  sinn  do  chhu, 

is  molaidh  sinn  do  neart. 

SALM  XXII. 

1  "jVH"  O  Dhia,  mo  Dhia,  c'uim'threig  thi 
jjIJL  le  t'  f  hurtachd  uam  an  cèin,  [m 
O  bhriathraibh  goirt  mo  bhùiridh  àrd, 

gun  f  huasgladh  orm  a'm'  f  heum  ? 

2  Mo  Dhia,  cha  d'thug  thu  freagradh  dhoml 

san  là  do  ghair  mi  ort ; 
An  uair  bu  chòir  dhomh  tàmh  san  oidhch 
cha'n  'eil  mi  fèin  am  thosd. 

3  Gidheadh  tha  thusa  fior-ghlan  naomh, 

a  Dhè  oscionn  gach  sgeul, 
A'd'  chòmhnuidh  anns  an  àros  sin, 
am  bheil  cliù  Israeil. 

4  Asadsa  rinn  ar  sinnsir  bun  : 

is  shaor  thu  iad  mar  dh'earb. 

5  Do  ghloadh  iad  riut,  is  shaoradh  iad  : 

dh'earb  riut,  gun  aghaidh  dhearg. 

6  Ach  mise  fòs  cha  duin',  ach  cnuimh : 

fràin  daoin'  is  tàir  nan  slògh. 
is  crathaidh  cinn,  is  casaidh  beul, 
spòrs'  do  na  chi  mo  dhòigh. 
8  Ag  ràdh,  do  rinn  e  bun  a  Dia, 
chum  fuasgladh  air  na  f  heum  : 
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'Nis  deanadh  e  a  theasairginn, 

o  thug  e  dha  làn-spèis. 
9  Ach  's  tus'  an  ti  do  bhuin  a  mach 

a  broinn  mo  mhàthar  mi ; 
Is  tu  bu  bharrant'  dochais  dhomh, 

'n  tràth  bha  mi  air  a  chich. 

0  O'n  bhroinn  do  thilgeadh  ortsa  mi, 

air  bhith  dhomh  og  is  maoth  : 
O  thàinig  mi  o'n  bhroinn  a  mach, 
is  tu  mo  Dhia  ro-chaomh. 

1  A  Dhè  na  bi-sa  farìa  uara, 

oir  's  dlùth  dhomh  trioblaid  theann  : 
'S  gun  agam  neach  do  m'  chuideachadh, 
no  urr'  a  chuireas  leam. 

12  Do  chuairtich  umam  mòran  tharbh, 

mu  m'  thimchioll  air  gach  làimh : 
Dh'iadh  umam  tairbh  ro-làidir  bhorb, 
am  Basan  bha  nan  tàmh. 

13  Gu  farsaing  dh'fhosgail  iad  am  beul, 

mar  leòmhann  allta  garg  : 

;       A'  tabhairt  sithidh  reubaidh  orm, 

le  bùireadh  fiadhaich  borb. 

14  Mar  uisge  dhòirteadh  mis'  a  mach, 

mo  chnàmhan  sgàint'  o  chèil: 
Mo  chridh'  a'm'  chora  an  taobh  a  stigh 
air  leaghadh  ta  mar  chèir. 

15  Air  tiormachadh  mar  phota  criadh, 

a  ta  mo  neart,  a  Dhè  ; 
Mo  theang'  air  leantuin  dlù  ri  m'  ghiall ; 
gu  h-ùir-bhàis  thug  thu  mi. 

16  Oir  dh'iadh  iad  umam  madraidh  gharg, 

bhuail  umam  thall  's  a  bhos, 
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Mòr  bhuidheann  luchdnah-aingidheach 
lot  iad  mo  làmh  's  mo  chos. 

17  Mo  chnàmhan  uile  feudaidh  mi 

an  aireamh  aon  seach  aon  : 

Gu  geur  a  taid  ag  amharc  orm, 

a' dearcadh  orm  gach  taobh.1 

18  Mo  thruscan  eatorra  do  roinn, 

croinn  chuir  iad  air  mo  bhrot. 

19  Ach  fad  o  m'  chobhair,  Dhia  mo  neart, 

na  fan,  ach  deifrich  ort. 

20  Do  m'anam  tabhair  fuasgladh  deas, 

o'n  chlaidheamh  sgaiteach  gheur  : 
Is  m'  aon-ghràdh  caomh  gu  saorar  leat, 
o  neart  nam  madradh  treun. 
210  bheul  nan  leòmhann  làidir  borb, 
Dhè  fuasgai!  orm  gun  stad  : 
O  adharcaibh  nam  buabhuìl  treun  : 
oir  chual  thu  mi  gu  grad. 

22  Do  m'  bhràthraibh  cuiream  t-ainms'  ai 

san  eireachd  molam  thu.  [cèill 

23  Shiol  lacoib,  's  a  luchd  eagail  Dè, 

glòir  thugaibh  dha  is  cliù  : 

Oirbhs'  iarmad  Israeil  air  fad, 

biodh  'eagal-san  gu  mòr. 

24  Oir  tarcuis  riamh  cha  d'rinn  air  bochd, 

's  nior  ghabh  e  gràin  d'a  leon  : 
Cha  d'fholuich,  's  cha  do  cheil  a  ghnùis, 

d'a  thrèigsinn  ann  a  theinn, 
Trath  rinn  e  glaodh  is  gearan  ris, 

thug  èisdeachd  dha  gu  binn. 

25  'S  ann  ortsa  bhios  mo  mholadh  àrd 

sa'  cho-thional,  a  Dhè  : 
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Mo  bhòidean  iocam  fòs  an  làth'r, 
na  dream  d'an  eagal  e. 
6  Na  daoine  sin  tha  macanta, 
ithidh,  is  gheibh  an  sàth  : 
Na  dh'iarras  Dia,  àrd-mholaidh  e  : 
bhur  cridh'  bidh  heo  gu  bràth. 
ì?  Pillidh  ri  Dia  gach  iomall  tir, 
is  cuimhnichidh  iad  alr  : 
Seadh  sluagh  nam  fineacha  gu  lèir, 
dhuit  gèill  is  urram  bheir  : 
ÌS  Air  son  gur  le  Iehobhah  mòr 
an  rioghachd  le  cùir  cheart : 
S  am  measg  nam  fineachan  air  fad, 
's  leis  uachdranachd  is  neart. 

29  Na  daoine  reamhar  anns  gach  tìr 
ithidh  is  gèillidh  dha : 

Dha  cromaidh  sios  na  thèid  san  uaigh, 
cha  chum  neach  anam  beo. 

30  Thig  sliochd  is  seirbhis  ni  do  Dhia, 

dha  measar  iad  mur  linn. 

31  Innsldh  a  cheart  do  'n  àl  ri  teachd, 

gu'm  b'  esan  sud  do  rinn. 

SALM  XXIII. 

1  TSe  Dia  fèin  a's  buachail  dhomh, 

JL  cha  bhi  mi  ann  an  dìth. 
g  Bheir  e  fainear  gu'n  luidhinn  sios 
air  cluainibh  glas  le  sìth : 
Is  fòs  ri  taobh  nan  aimhnichean 
thèid  seachad  sìos  gu  mall, 
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Tha  e  gach  uair  'gam'  threòruchadh 
gu  mìn  rèidh  anns  gach  ball. 

3  'Tha  'g  aisig  m'anma  dhomh  air  ais  : 

's  a'  treòruchadh  mo  cheum 

Air  slighibh  glan  na  tìreantachd, 

air  sgàth  dheagh-ainme  fèin. 

4  Seadh  fòs  ge  d'  gluaisinn  eadhon  trid 

ghlinn  dorcha  sgàil'  a'  bhàis, 
Aon  olc  no  ììrchuid  a  theachd  orm, 

ni  h-eagal  leam  's  ni  'n  càs  : 
Air  son  gu  bheil  thu  leam  do  ghnàth, 

do  lorg,  's  do  bhata  treun, 
Ata'd  a'  tabhairt  comhfhurtachd 

is  fuasgladh  dhomh  a'm'  fheum. 

5  Dhomh  dheasuich's  bòrd  air  beul    mo 

le  h-òla  dh'ung's  mo  cheann  ;    [nàinh, 
Cuir  thairis'  tha  mo  chupan  fòs, 
aig  meud  ajì  làn  a'  t'ann. 

6  Ach  leanaidh  maith  is  tròcair  rium 

an  cìan  a  bhios  mi  beo  : 
Is  còmhnuicheam  an  àros  Dè, 
ri  fad  mo  rè  's  mo  lò. 

SALM  XXIV. 

1  '^LE  Dia  an  talamh,  is  a  làn  ; 

iO  an  domhan,  's  na  bheil  ann. 

2  Oir  shocruich  e  air  cuantaibh  e, 

air  sruthaibh  leag  gu  teann. 

3  Cò  e  am  fear  sin  a  theid  suas 

gu  tulaich  naomha  Dhè? 
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Is  co  'na  ionad  naomha-san, 
a  shcasas  leis  gu  rèidh  ? 

4  An  ti  'g  am  bheil  na  làmhan  glan, 

is  cridhe  neo-chiontach ; 
Anam  nior  thog  ri  dìomhanas, 
's  nior  lùgh  mionn'  ioganach. 

5  An  ti  sin  beannuchadh  o  Dhia 

gheibh  e  gu  saibhir  pailt, 
Is  ionracas  faraon  o'n  Dia 
's  bun  slàinte  dha  na  airc. 

6  'S  i  sin  a  ghinealach  's  an  dream 

a  dh'iarras  e  gu  mòr  : 
'Ta  'g  iarruidh  t-aghaidh  isdo  ghnùis, 
O  iacob,  mar  is  còir, 

7  Togaibh  a  gheatachan,  'ur  cinn, 

is  èiridh  suas  gu  h-àrd, 
O  dhorsa  siorruidh  ;   Righ  na  glòir? 

gu'n  dthigeadh  e  g'a  àit'. 
S  Co  e  sin  fein  Ard-Righ  na  glòir? 

an  Tighearn'  làidir  treun, 
lehobhah  neart-mhor,  cruaidh  an  cath, 

bheir  buaidh  a  mach  dha  fèin. 
9  Togaibh  a  gheatachan,  'ur  cinn, 

is  èiridh  suas  gu  h-àird, 
O  dhorsa  siorruidh  :    Righ  na  glòir' 

gu'n  dthigeadh  e  g'a  àit'. 
]0  Co  e  sin  fein  Ard-Righ  na  glòir' 

Iehobhah  mòr  nan  slògh, 
Se  fein  is  Righ  na  glòir'  a  t'ann, 

guu  choimeas  idir  dha. 


SALM  XXV. 

1  TTfcHIA,  togam  m'anam  riutsa  suas. 

2  m-9  Mo  Dhia,  mo  mhuinghinn  dheas, 
Do  m'ionnsuidh  na  leig  aobhar  nàir' : 

do  m'eas-car  gàirdeachas. 

3  Fo  nàir'  is  mhasladh  na  leig  neach 

d'an  gnàth  bhi  feitheamh  ort : 
Ach  nàire  gu'n  robh  air  an  dream 
a  ni  gun  aobhar  lochd. 

4  Foillsich  do  ròdsa  dhomh,  a  Dhè  : 

a'd'  shlighe  teagaisg  mj : 

5  Is  treòruich  mi  a'  t-f  hirinn  ghlan, 

's  mo  theagasg  dean,  a  Dhè  : 
Oir  's  tu  a's  Tighearn'  ann  gu  dearbh, 

's  tu  's  slàinte  dhomh  do  ghnà', 
Is  ort  a  taim  a'  feitheamh  fos, 

le  foighid  mhòir  ga^h  là. 

6  Cuimhnich,  a  Dhè,  do  thròcair  chaomh, 

do  chaomhneas  làn  do  ghràdh  : 
O  chian  nan  cian  a  ta  iad  ann, 
san  aimsir  fad  o'n  là. 

7  Na  cuimhnich  peacaidh  m'òige  dhomh ; 

's  na  lochdan  a  rinn  mi : 
A  rèir  do  thròcair  cuimhnich  orm, 
air  sgàth  do  ghràis,  a  Dhè. 

8  Is  maith  's  is  dìreach  Dia  nan  dùl : 

is  air  an  aobhar  ud, 
Do  nithear  leis  na  peacaich  thruagh 
a  theagasg  anns  an  ròd, 
0  Treòruichidh  e  na  daoine  ciuin, 
am  breitheanas  gu  ceart : 
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'S  na  daoine  mìne  teagaisgidh, 
na  shlìghe,  Dia  nam  feart. 

10  An  tròcaìr  is  an  fhìrinn  rèidh, 

sud  sligh'  ar  Dia  's  gach  ball ; 

Dhoibhsan  a  chumas  gealladh  ris, 

's  nach  leig  a  theist  air  chall. 

11  Sgàth  t-ainm-sa,  lagh  mo  chionta  fòs, 

oir  tha  sud  mòr,  a  Dhè. 

12  Co  'm  fear  d'an  eagal  Dia  ?  San  ròd 

's  ion-roghnuidh  seòlaidh  e. 

13  An  seasgaireachd  ni  'anam  tàmh, 

's  le  'shliochd  le  ceart  an  tìr. 

14  Tha  rùn  an  Tighearn'  aig  an  dream 

d'an  eagal  e  gu  fìor  : 
Is  nithear  leis  a  chumhnant  fòs 
fhoillseachadh  dhoibh  gu  ceart. 

15  Ata  mo  shùile  fèin  do  ghnàth 

ri  Tighearna  nam  feart ; 
Air  son  gu'n  spìonar  leis  mo  chos 
gu  h-athghearr  as  an  rib. 

16  Pill  chugam,  is  dean  tròcair  orm  : 

a'm'  aonar  'taim,  's  fo  dhrip. 

17  Tha  teinn  mo  chridh'  a'  dol  am  meud  : 

saor  mi  o  m'àmhghar  geur. 

1S  Feuch  air  mo  phèin,  is  m'an-shocair, 

's  mo  pheacaidh  lagh  gu  lèir. 

19  -Mo  nàimhde  guineach  thoir  fainear, 

oir  tha  iad  lionmhor  ann  ; 
Fuath  nimhneach  agus  mi-runach 
tha  aca  dhomh  gach  àm. 

20  Dhia  coimhid  m'anam,  's  furtaich  orm  : 

na  leig  fo  nàire  mi  •  , 
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Mo  dhòchas  uile  leig  mi  ort, 
air  son  gur  tu  mo  Righ. 

21  'Nis  deanadh  ionracas  is  còir 

mo  dhìon :    's  mi  feitheamh  ort. 

22  Dhia,  fuasgail  air  cloinn  Israeil, 

o'n  uile  amhghar  goirt. 

SALM  XXVI. 

1  f¥l  H  O I R  ormsa  breith,  a  Dhia  nan  dùl, 

JL    a'm'  neo-chiont'  ghluais  mi  fèin  : 
O  rinn  mi  dòchas  maith  a  Dia, 
cha  shleamhnuich  uam  mo  cheum. 

2  Dhia,  fìonn  mo  chridh',  is  m'àirne  fòs 

fldir  is  ceasnuich  mi. 

3  Oir  dearcam  air  do  chaoimhneas  gràidh : 

a'  t'fhirinn  ghluais  mi,  Dhè. 

4  Le    cuideachd    dhìomhain    riamh    nior 

cha  siubhlam  le  luchd-saoibh     [shuidh 

5  Is  beag  orm  coimhthional  an  uilc  : 

's  cha  shuidh  mi  sios  le  baoibh. 

6  An  neo-chiont'  glanaidh  mi  mo  làmh, 

is  cuairt'cheam  t'altair,  Dhè. 

7  Gu  foillsichinn  le  moladh  àrd, 

do  mhìorbhuile  gu  lèir. 

8  Còmhnuidh    do  theachs'  is  ionmhuinn 

a  Thighearn  is  a  Dhè,  [leam, 

Gnàth-àite  bunaidh  t-onorach, 
is  leam  ro-ionmhuinn  e. 

9  Le  peacaichaibh,  luchd-deanamh  uilc, 

na  cruinnich  m'anam  bochd, 
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Na  cuir  mo  bheath'  nan  cuideachd  sud 
tha  fuileachdachgu  lochd. 

10  'G  am  bheil  an  donas  mòr  nan  glaic : 

duais-bhratha  'nan  làimh  dheis. 

11  Ach  gluaiseams'  ann  mo  neo-chiont  fein, 

a'd'  thròcair  saor-sa  mis. 

12  'Na  seasamh  ta  mo  chos  gu  beachd 

air  ionad  còmhnard  rèidh  : 
Is  ann  an  coimhthional  nan  naomh 
beannuicheam  thusa,  Dhè. 


SALM  XXVII. 

1  '^?E  Dia  mo  sholus,   is  mo  shlàint', 

IO  co  chuireas  eagal  orm  ? 
'S  e  neart  mo  bheatha  Dia  nan  dùl, 
co  chuireas  fait'cheas  fùm  ? 

2  Mo  ncàimhde,  m'eas  -cairde,  luchd-uilc,, 

trà'  thàinig  orm  gu  bras, 
Gu  gionach  dh'itheadh  m'fheola  suas ; 
fhuair  tuisleadh  thuit  gu  cas. 

3  Sluagh  nàmhad  ge  do  theisdeadh  mi, 

ni  h-eagal  le  mo  chridh' : 
D'an  èireadh  cogadh  m'  aghaidh  fòs, 
a  so  mo  bhun  do  ni. 

4  Aon  ni  do  mhiannuich  mi  o  Dhia, 

Gu  minic  iarram  e : 
A  bhi  a'm'  chòmhnuidh  feadh  mo  là, 

an  tigh  's  an  àros  Dè  ; 
A  chum  gu  faicinn  fèin  gu  glan 

maise  lehobhah  mhòir, 
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Gu  fiosraichinn  's  gu  faighinn  sgeul, 
na  theampull  mar  is  còir. 

5  Oir  ni  e  m'  f  holach  'n  àm  na  h-airc, 

na  phubull :  dion  do  ni 
An  diomhaireachd  a  phàilliuin  dhomh, 
air  carraig  cuiridh  mi. 

6  Os  cionn  mo  nàimhde  ta  fa  m'  chuairt, 

nis  togar  suas  mo  cheann  : 
Glan  ìobairt  aoibhneis  uime  sin, 

g'a  phubull  bheirear  leam  : 
Is  seinnidh  mi  gu  togarach, 

seadh,  canam  fòs  gu  binn, 
Ceòl  agus  moladh  àrd  do  Dhia, 

air  feadh  mo  rè  's  mo  linn. 

7  Le  guth  mo  bhèil  tràth  eigheam  riut, 

thoir  eisdeachd  dhomh,  a  Dhè: 
Le  iochd  dean  tròcair  orm,  is  fòir, 
gu  gràs-mhoir  freagair  mi. 

8  larr  m'aghaidh,  'n  uair  a  thuirtthu  rium, 

an  sin  thuirt  m'anam  leat, 
T'aghaidh,  's  do  ghnùis,  a  Dhia  nan  gras, 
sin  iarram  fèin  gu  h-ait. 

9  Na  folaich  uam  do  ghnuis,  am  feirg, 

na  dibir  t-òglach  iein  : 
'S  tu  chuidich  leam,  a  Dhè,  mo  shlàint', 
na  fàg-sa  mi  's  na  trèig. 

10  Trà'  threigeas  m'athair  mi  gu  tur, 

's  mo  mhathair  fos  faraon, 

Do  ni  an  Tighearna  an  sin, 

mo  thogail  suas  gu  caoin. 

11  Dhia,  teagaisg  dhomh  do  shlighe  fèin, 

is  treòruich  mise,  Dhè, 
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Fa  chùis  mo  nàimhde  mi-runach, 
air  ceumaibh  dìreach  rèidh. 

12  Do  mhi-run  m'eas-cairde  ro-gheur, 

na  tabhair  thairis  dhomh : 
Oir  dhèirich  rium  luchd  fianuis  bhrèig 
is  dream  a  bhruchdas  nimh. 

13  Rachadh  mo  mhisneach  uil'  air  cùl, 

mur  creidinn  maitheas  Dè, 
Gu  f'aicinn  sin  an  tir  nam  beo, 
do  m'  f'huasgladh  ann  am  f  heum. 

14  Fuirich  gu  foighidneach  ri  Dia, 

glac  thugad  misneach  mhòr, 
Is  bheir  e  spionnadh  cridhe  dhuit ; 
fuirich  ri  Dia  na  glòir. 


SALM  XXVIII. 

1  \    DHIA,  mo  charraig,  èigheam  riut, 
Xi  a'd'  thosd  na  bi-sa  uam  : 

Eagal  le  d'  thosd,  gur  cosmhuil  mi, 
riusan  thèid  sios  do'n  uaigh. 

2  Guth  m'athchuinge  tràth  èigheam  riut, 

èisd  thus'  an  sin,  a  Dhè  : 
Trà'  thogas  mi  mo  làmhan  suas 
gu  d'  theampull  naomha  fein. 

3  Le  luchd  an  uilc  's  na  h-eacorach, 

na  tarruing  mi  gu  bràth : 
Ei'n  coimhearsnaich  a  labhras  sith, 
ach  olc  'nan  cridh'  ta. 

4  A  rèir  an  oibre,  thabhair  dhoibh, 

do  rèir  an  rùin  chum  lochd  : 
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Is  rìiol-sa  rin  droch  ghniomh  an  làmh, 
amhluidh  mar  thoill  iad  ort. 

5  Do  bhri  nach  tuig  iad  oibre  Dhè, 

no  gniomh  a  làimhe  fòs, 
Do  ni  e  milleadh  orr',  is  claoidh' 
's  cha  dean  an  togail  suas. 

6  Air  son  guth  m'  achuinge  gu  d'èisd, 

mòr-bheannuicht'  gu  robh  Dia. 

7  Do  chuir  mo  chridh'  a  dhòchas  ann, 

's  e  Dia  mo  neart  's  mo  sgia  ; 
Ataim  ag  faghail  cuìdeach'  uaidh' : 

mar  sin  le  dòchas  ait 
Mo  chridh'  tha  lan  ;  's  le  m'òran  binn, 

sìor  mholam  e  gu  pailt. 

8  Se  Dia  is  neart,  's  is  treise  dhoibh, 

oir  tha  e  fèin  gu  deas 
'.N'a  neart,  's  na  spionnadh  slàinte  dliith 
do'n  ti  do  ungadh  leis. 

9  Dhia  furtaich  air  do  phobull  coamh, 

is  beannuich  t-oighreachd  fèin  ; 
Dhoibh  thabhair  beath'  is  teachdantìr, 
tog  iad  am  feasd,  a  Dhè. 


SALM  XXIX. 

1  rj^HUGAlBH,  a  laochraidh  làidir  threun 

JL    do  Thighearna  nam  feart, 
Thugaibh  do'n  Tighearn  ud  faraon, 
gloir,  urram,  agus  neart. 

2  A'  ghlòir  a's  cubhaidh  fòs  d'a  ainm, 

thugaibh  do'n  Dia  ro-threun  : 
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Sleuchdaibh  do'n  Tigbearna  faraon, 
am  mais'  a  naomhachd  f  èin. 

5  Tha  guth  Dhè  air  na  h-uisgeachaibh : 

18  f  òs  ni  Dia  na  glòir 
Ard-thairneanach,  is  suidhidh  e 
air  uisgibh  làidir  mòr. 
4-  Tha  guth  an  Tighearna  gu  beachd, 
mòr-chumhachdach  is  treun 
Tlia  guth  an  Tighearna  faraon, 
làn  mòralachd  ann  fèin. 
ò  Bristidh  an  Tighearna  le  ghuth 
na  seudair  a  ta  f  às : 
Is  bristear  seudair  Lebanoin, 
le  'ghuth-san  aig  a  chruas. 

6  Do  bheir  e  orra  leum  gu  clist', 

amhluidh  mar  ghamhuinn  bò  : 
Sliabh  Shirion  is  Leabanoin, 
mar  bhuabhull  meargant'  òg. 

7  Sgaoilidh  guth  Dhè  andealanach. 

am  fàsach  crathaidh  e  ; 

8  Seadh  fasach  Chadeis  mar  an  ceudn, 

's  e  Dia  a  chrathas  e. 

9  Bheir  guth  Dhè  fos  air  aighibh  alit' 

grad-sgaracdainn  r'an  laoigh  ; 
Is  lomaidh  sud  na  coillte  dlùth, 

ag  rùsgadh  bharr  nan  craobh  ; 
Is  ann  a  theampull  naomha-san, 

cuiridh  gach  neach  an  cèill 
Glòir  agus  onoir  mhòr  ar  Dia  : 

'ga  mholadh-ean  d'a  rèir. 
10  Tha  Dia  na  chòmhnuidh  airan  tuil 

's  na  shuidh'  am'  feasd  na  Righ. 


ÒO  SALM  XXX. 

11    Their  Dia  d'a  phobull  neart:  is  bheir 
dhoibh  beannuchadh  le  sìth. 


SALM  XXX. 

1  TTfcHIA,  molam  thu,  oir  thog  thu  nri, 
JLP  gàir'  m'eas-cair  cha  d'rinn  dhiom. 

2  A  Dhia  rno  Thighearn,  ghlaodh  mi  riut, 

is  shlànuich  thusa  rai. 

3  Do  thogadh  m'anam  leatsa  Dhè, 

glan  as  an  uaigh  anìos  ! 
Is  ghleidh  thu  mi  gu  sàbhailt'  beo, 

do'n  t-slochd  nach  rachuinn  sìos. 
4*  Do'n  Tighearn  àrd  gu  ceòl-mhor  binn, 

seinnibh,  a  naomh-shluagh  fèin, 
Ri  cuimhnuch'  air  a  naomhachd-san, 

sgaoilibh  a  chliu  an  cèin. 

5  Oir  fhearg  cha  mhair  ach  mionaid  bheag  ; 

n'a  dheagh  ghean  beath  a  ta  : 
frà  feasgair  ge  do  robli  ann  bròn, 
thig  aoibhneas  leis  an  là. 

6  A'm'  shocair  thubhairt  mi  mar  so, 

Cha  ghluaisear  mis'  am  feasd. 

7  Le  d'  thròcair  thug  tu  air  mo  chnoc 

gu  daingean  suas  gu'n  d'sheas: 
A  Dhè,  do  cheil  thu  orm  do  ghnùis, 
chuir  sin  gu  trioblaid  mi. 

8  Dhia,  riut  do  ghlaodh  :  is  rinn  ri  Dia 

mo  ghearan  is  mo  chaoi. 

9  Ciod  i  an  tairbh'  a'm'  fhuil-sa  'ta, 

taireis  mo  chur  san  uaigh? 
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Am  molar  thusa  leis  an  ùir? 
an  toir  air  t'fhirinn  luaidh  ? 

10  Eisd  rium  a  nis,  a  Dhia  nan  dì.l, 

dean  tròcair  orm  is  gràs : 
Is  biosa  Dhè,  t'fhear-cuid'irìh  kam, 
tra  tharlas  dhomh  bhi'n  sàs. 

1 1  Mo  bhròn  gu  dannsa  chaochail  thu 

is  m'eudach-saic  faraon 
Do  sgaoil  thu  dhiom,  is  chriosluich  mi 
!e  h-aoibhneas  air  gach  taobh. 

12  Mo  ghlòir  gu  seinn-eadh  dhuit-sa  cliù, 

gun  irìir  bhi  na  tosd : 
A  Dhia  mo  Thighearn'  bheiream  dhuit 
mòr-bhuidheachas  am  feasd. 


SALM   XXXI. 

1  4   SADSA,  Dhe,  ni  mise  bun  ; 
.oL  nàir  orm  na  leig  am  feasd  : 
Dean  fuasgladh  dhomh  a'  t-ion'racas, 

o  thriobìaid  is  o  cheist. 

2  Do  chluas  do  m'ionnsuidh  crom  ;.i:u as, 

is  furtaich  orm  gu  dian  : 
Ad  charraig  tuinnidh'  biosa  dhomh, 
tigh-tearmuinn  chum  mo  dhìon. 

3  O's  tu  a's  carraig  dhìleas  dhomh, 

's  mo  dhaingneach  làidir  treun, 
Is  uime  sin,  sgàth  t-ainmsa  Dhè, 
treòruich,  is  stiuir  mo  cheum. 

4  Saor  as  an  rib  a  dh'fholuioh  iad, 

buin  mis'  a  mach,  a  Dhè 
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Ar  son  gur  tus'  an  ti  a  mhàin, 
a's  neart  's  a's  treòir  dhomh  fèin. 

5  A'd'  làimhs'  a  rnhàin,  a  Dhia  nan  dùl, 

mo  spiorad  tiomnam  suas  : 
A  Dhia  na  firinn,  is  mo  Thriath, 
's  tu  dh'f  huasgail  air  mo  chruas. 

6  ls  fuath  leam  iad  a  bheir  fainear 

na  breuga  dìomhainach : 
Ach  dòchas  ann  an  Dia  nan  gràs, 
chuir  mi  gu  muinghinneach. 

7  A'd'  thròcair  biom  gu  h-aoibhneach  ait : 

oir  thug  thu,  Dhè,  fainear 
Mo  thrioblaid  ;  's  m'anam  ann  an  teinn, 
bha  thusa  fiosrach  air. 
S    Cha  d'rinneadh  leat  mo  dhruideadh  suas 
an  làimh  an  naimhaid  thrèin  : 
An  àite  farsaing  shocruich  thu 
mo  chasan  is  mo  cheum, 
9   O  ta  mi,  Dhe,  an  trioblaid  mhòir, 
dean  tròcair  orm  gu  cas  : 
Mo  shùile,  m'anam,  is  mo  bholg, 
le  bròn  air  seargadh  as. 

10  Oir  chlaoidheadh  m'anam  as  le  bròn, 

's  mo  bhliadhnaì  fòs  le  caoidh' : 
Do   bhrìgh   mo   lochd   chaidh  as  do  tn' 
mo  chnàmhan  air  an  claoidh'.    [neart, 

1 1  Mar  aobhar  fanoid  tha  mi  fòs 

do  m'eas-cairdibh  gu  lèir, 
Gu  sonraichte  do  m'  choimhearsnaibh, 

mar  mhasladh  tha  mi  fèin, 
ls  do  luchd  m'eùlais  fòs  a  taim 

n'nV  aobhar  geilt  is  fuath  ; 
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Gach  neacli  a  chi  mi  air  an  t-sraid, 
a'  teicheadh  uam  gu  luath. 

12  Màt  dhuine  marbh  air  dol  a  cuimhn' ; 

mar  shoitheach  briste  mi. 

13  Oir  chualas  toibheum  mòrain  dhaoin  : 

eagal  gach  taobh  do  bhi : 
A'm'  aghaidh  'n  uair  a  chruinnich  iad. 
dhealbh  iad  mo  bheatha  a  sgrios. 

14  Ach  dhiots',  a  Dhè  do  rinn  mi  bun  ; 

is  tu  mo  Dhia,  deir  mis'. 

1 5  Tha  m'aimsirean  ad  làimhsa,  Dhè  : 

ornxfurtaich  agus  foir, 
O  làimh  mo  nàimhde,  is  o'n  dream 
'ta  leanmhuinn  orm  an  tòir. 

16  Do  ghnùis  is  t'aghaidh  dealraicheadh 

Air  t'òglach  dileas  fèin  : 
Air  sgàth  do  ghràsa  carthannach, 

mo  shaoradh  dean  gu  treun. 
1  7  Na  leig  fo  nàire  mhaslaidh  mi, 

a  Dhia,  oir  ghairm  mi  ort : 
Ach  nàire  biodh  air  luchd  an  uilc; 

biodh  iad  san  uaigh  'nan  tosd. 

18  Cuir  bèil  nam  breug,  a  Dhè,  nan  tàmh, 

labhras  gu  h-àrdanach, 
'Naghaidh  nam  fìrean  spreigeadh  cruaidh 
gu  spìdeil  tailceasach. 

19  Cia  meud  do  mhaith  a  thaisg  thu  dhoibh, 

d'an  eagal  thu  faraon  ; 
'S  a  rinn  thu  do  na  dh'earbas  riut, 
am  fianuis  chloinn  nan  daoin'  ! 

20  O'àilgheas  dhaoine  ni  thu  'n  dion, 

fo  dhìomhaireachd  do  ghnùis  ; 
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'S  am  pàilliun  fòs,  o  strì  nan  teang', 
ni  dìdein  dhoibh  'nam  cuis. 

21  Dia  gu  ma  beannuichte  gu  bràth  : 

oir  dh'fhoillsich  e  dhomh  fèin, 
A  chaoimhneas  cardeil  iongantach, 
an  cathair  làidir  threin. 

22  Dubhairt,  mi  'm  dheifìr  scaitht'  ataim 

o  bheachd  do  shùl  a  mach  : 
Ach  chual'  thu  'nuair  a  ghlaodh  mi  riu 
guth  m'asluigh  ghearanaich. 

23  Gràdhuichibh  Dia,  O  naoimh  air  fad  : 

oir  Dia  do'n  treibhdhireach 
Do  ni  sàr-dhìon,  is  dìol  gu  pailt 

do'n  ua-ibhreach  àilgheasach. 
21  Sibhse  a  chuir  an  Dia  nan  gràs 

ur  dòchas  mar  is  còir, 
Bibh  misneachail  is  cuiridh  e 

neart  ann  'ur  cridh'  is  treoir. 
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1  '^beannuicht'  an  duine  sin  a  fhuair 

k5  'na  pheacadh  inaitheanas  ; 
A  fhuair  le  tròcair  folach  air 
a  chiont'  is  eusaontas. 

2  S  beannuicht'  an  ti  nach  agair  Dia 

'na  sheachranaibh  ni's  mo, 

ls  anu  a  spiorad  fòs  nach  bheil 

claon-chealgaireachd  no  gò. 

3  Aig  fantuin  dhomh  gu  fad  a'm'  thamh 

luidh  air  mo  chnàiuhaibh  aois, 
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Is  b'amhluidh  sin  gach  là  rao  chor, 
le  dol  do  m'  bhìrircadh  suas. 

4  Oir  ormsa  bha  do  làmh  gu  trom, 

air  feadh  gach  oidhch'  is  là  : 
Mo  bhrì  gu  tart  an  t-sàmhrai'  theith, 
air  atharracha'  ta. 

5  Làn-fhoillsich  mi  mo  pheaca  dhuit 

nior  cheil  mi  m'aingidheachd  : 
Nim'  aideachadh  (thuirt  mi)  do  Dhia, 
is  mhaith  thu  cion  mo  lochd. 

6  So  fà  mu'n  guidh  riut  gach  aon  naomh. 

san  àm  faighear  thu : 
Gu  dearbh  an  tuil'  nan  uisgeach  mùr, 
cha  ruig  iad  air  gu  dlù'. 

7  Tha  thusa  t-ionad  foiuich  dhomh, 

ni  coimhead  orm  o  theinn  : 
Is  nithear  leat  mo  chuartuchadh 
le  h-òran  saorsa  binn. 

8  Fior  theagaisgeam  is  seòlam  dhuit, 

am  bealach  is  an  t-iùl 
San  d'thigeadh  dhuitsa  triaill  gu  ceart  j 
sin  seòlam  dhuit  le  m'  shùil. 

9  Na  bi  mar  mhuileid,  no  mar  each, 

na  h-ainmhidhean  gun  chiall : 
Ri'n  cuirear,  chum  nach  d'thig  iad  ort, 
teann  sparrag  srein  'nan  gial. 

10  ls  lìonmhor  brun  aig  luchd  an  uilc  : 

ach  neach  d'am  barrant  Dia, 
Ta  'thròcair  dol  m'a  tìiiomchioll-san, 
d'a  dhidean  mar  ni  sgiath. 

11  A  dhaoine  treibhdhireach,  an  Dia 

bibh  aoibhneach  agus  ait : 
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ls  deanaibh  gàirdeachas  gach  neacli 
'g  am  bheil  an  cridhe  ceart. 


SALM  XXXIII. 

1  /~V  sibhse  'ta  'n  ur  fireanaibh, 
V^F  biodh  aiteas  oirbh  an  Dia ; 
Oir  's  cubhaidh  do  na  daoine  còir 

bhi  tabhairt  cliù  do'n  Triath. 

2  Air  clàrsaich  thugaibh  moladh  dha  : 

is  air  an  t-saltair  ghrinn, 
Air  inneal  ciùil  nan  teuda  deich, 
seinnibh  do  Dhia  gu  binn. 

3  Is  canaibh  dha-san  òran  nuadh ; 

àrd-seinnibh  fonn  gun  stad. 

4  Oir  's  ceart  a  reachd  ;  am  firinn  fòs 

ta  'oibre  deant'  air  fad. 

5  Is  ionmhuin  leisan  còir  is  ceart : 

lìon  maitheas  Dè  gach  tìr. 

6  Rinn  focal  Dè  na  neamh',  's  an  sluagh, 

rinn  guth  a  bhèul  gu  lèir. 

7  Mar  thorr  a  ta  e  carnadh  suas 

uisge  na  fairge  mòir. 
A  coimhead  fòs  na  doimhne  suas, 
gu  dìleas  an  tigh  stòir. 
9  'Nis  roimh  an  Tighearna  gu  mòr 
biodh  eagal  air  gach  tìr  ; 
Is  aìr  na  dh'àiticheas  an  saogh'l 
biodh  ogluigheachd  gu  lèir  : 
©  Oir  labhair  Dia,  is  rinneadh  e  ; 
dh'orduich,  is  chuir  air  chois  : 
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10  Chuir  comhairle  nan  sluagh  air  cùl ; 

is  innleachd  dhaoin'  air  ais. 

11  Tha  comhairle  Iehobhah  mhòir 

gu  seasach  buan  am  feasd  ; 
Smuaintean  a  chridhe  mar  an  ceudn, 
o  linn  gu  linn  gun  cheist. 

12  'S  beannuicht'  am  fine  sin  'g  am  bheil 

mar  Dhia  lehobhah  treun  : 
'S  am  pobull  fòs  do  ròghnuich  e 
mar  oighreachd  bhuan  dha  fèin. 

13  Air  chloinn  nan  daoine  seallaidh  Dia, 

o  nèamh  nan  speur  anuas. 

14  'S  lèir  dha  gach  neach  sa'  chruinne-chè, 

o  'ionad  còmhnuidh  shuas. 

15  An  cridh  air  aon  dòigh  chumadh  leis; 

thug  e  fainear  an  gnìomh. 

16  Cha  tèaruinn  Righ  le  meud  a  shluaigh  : 

do'n  laoch  neart  mòr  cha  dìon. 

17  An  t-each  an  cùmhrag  dìomhain  e, 

a  dheanamh  furtachd  leis  ; 
No  dheanamh  fuasglaidh  ri  àm  feum, 
ge  mòr  a  lùth  'sa  threis'. 

18  Feuch,  sùilean  Dè  gu  furachair 

air  a  luchd  eagail  fèin, 
Is  air  an  droing  sin  as  a  ghiàs 
ni  muinighinn  gu  treun : 

19  An  anam  chum  a  dhion  o'n  bhàs, 

's  o'n  ghort  an  cumail  beo. 

20  Ar  n-anam  feithidh  e  air  Dia  : 

ar  neart,  's  ar  sgiath  gach  lò. 

21  Oir  ann-san  ni  ar  cridh'  a  stigh 

ùr-ghàirdeacha3  gun  dìth : 
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Is  Cuiridh  sinn  'na  ainm  ro-naomh 

ar  muinighinn  gu  sior. 
22  Do  thròcair  gu  robh  oirnn  gu  caomh, 

a  Thighearna  gach  là, 
Do  rèir  mar  chuir  sinn  annad  fèin 

ar  dochas  rerun  do  ghnàth. 


SALM  XXXIV. 

1  TEHOBHAH  beannuicheam  gu  h-àrd, 
J-    gach  aim.sir  is  gach  tràth  : 

A  chliu  's  a  mholadh  ann  am  bheul 
gu  h-iom-raiteach  do  ghnàth. 

2  Is  anns  an  Tighearna  ro  threun 

ni  m'anam  uaill  is  glòir  ; 
Trà'  chluinneas  sud  na  daoine  sèimh, 
ni'd  gairdeacheas  ro  mhòr. 

5  Ardaichibh  leamsa  Dia  nam  feart, 

molamaid  ninm  le  chèil'. 

4  Dhiarr  mise  Dia,  chual'  e,  is  bhuin 

mi  as  gach  gàbhadh  geur. 
ò  Dh'  amhairc  iad  air,  is  dhealruich  iad  ; 
gun  nàire  air  an  gruaidh. 

6  Do  ghlaodh  am  bochd,  is  dh'èisd  ris  Dia, 

is  dh'f  huasgail  as  gach  truaigh. 

7  'Ta  aingeal  Dè  a'  campuchadh 

mu'ji  dream  d'an  eagal  e, 
D'am  fuasglndh  is  d'an  teasairginn 
o'n  trioblaidibh  gu  lòir. 

5  O  blaisibh  agus  faicibh  so, 

gur  niaith   s  gur  milix  Dio  : 
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Am  fear  sin  beannuieht'  e  gu  beachd, 

a  dh'earbas  as  aa  Triath. 
9  Fior-eagal  Dè,  biodh  oirbh,  a  naoimh, 

oir  uir-  easbhuidh  no  dìth 
Xi  bneil  air  a  luchd  eagail-san, 

fior-chràbhadh  dha  do  ni. 

10  Bidh  easbhuidh  air  no  leòmhnaibh  òg, 

is  ocras  air  gach  leth  : 
Ach  air  an  dream  a  dh'iarras  Dia, 
cha  cheikar  aon  ni  maith. 

1 1  Thigibh  a  chlann,  is  èisdibh  rium : 

dhuibh  seùlam  eagal  Dè. 

12  Co'm  fear  le'm  b 'àili  bhi  fada  beo, 

hum  maith  gu  faiceadh  e? 

13  Coimhid  do  theanga  fèin  o'n  olc, 

's  o  labhairt  ceiJg  do  bheul. 

14  Seachuinn  an  t-olc,  is  dean  am  maith : 
iarr  siothchaint,  's  lean  gu  geur. 

15  Tha  sùile  Dè  air  fireanaibh, 
's  a  chluas  ri'n  glaodh  gu  fior. 

16  Tha  gnùis  Dè'n  aghaidh  daoi,  a  chum 
an  cwimhn'  a  sgrios  a  tìr. 

1 7  Do  ghlaodh  na  fireana  ri  Dia, 

is  dh'èisd  e  riu  gu  grad, 
Thug  furtachd  agus  fuasgladh  dhoibh 
o'n  àmhgharaibh  air  fad. 

18  Do'n  mhuinntir  'g  am  bheil  cridhe  brùit, 

ro-dhlù  tha  Dia  gun  chèist : 

Ki  esan  furtachd  fòs  do'n  dream 

'g  am  bheil  an  spiorad  brist. 

19  islìonmhor  trioblaid  agus  teinn 

t..ig  air  an  fhirean  chòir; 
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Ach  ast'  air  fad  ni  Dia  nan  gràs 
a  theasairginn  fa-dheòidh. 

20  A  chnàmhan  uile  coimhdidh  e  ; 

cha'n  'eil  a  h-aon  diubh  brist'. 

21  Ach  marbhaidh  olc  an  duine  daoi, 

is  claoidhear  e  gun  cheist ; 
Is  luchd  an  fharmaid,  tha  toirt  luath 

do  dhaoinibh  còir  is  ceart, 
Mòr-chiontach  fagair  iad  nan  lochd, 

di-mhilltear  iad  gu  beachd. 

22  Anam  a  mhuinntir  fein  gu  lèir 

saor-f  huasglaidh  Dia  gach  àm, 
Cha  mhillear  idir  neach  dhiubh  sud 
chuireas  an  dòchas  ann. 
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1  npAGAIR,  a  Dhia,  ri  luchd  mo  strìbh  ; 

JL    cuir  troid  air  luchd  mo  chath'. 

2  Glac  fèin  do  thairgaid,  is  do  sgiath, 

èirich,  dean  còghnamh  maitli. 

3  Glac  fos  do  shleagh,  's  air  luchd  mo  thòir 

am  bealach  druid  gu  teann  : 

Ri  m'anam  abair  fèin  mar  so, 

Is  mi  do  chòghnamh  ann. 

4  Trom-nàir'  is  masladh  gu  robh  dhoibh 

'ta  'g  iarraidh  m'anma  bochd : 
Is  pilleadh  iad  le  h-amhluadh  geur, 
'ta  smuainteach'  thugam  lochd. 
6   Hiodh  iad  mar  mhuillnein  dol  le  gaoith  ; 
biodh  aingeal  Dè  'nan  tòir. 
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6  Biodh  aingeal  De  'g  an  rnith  gu  teann, 

dorch'  sleamhuinn  biodh  an  ròd. 

7  Oir  eangach  dh'fholuich  iad  san  dig, 

gun  aobhar  no  cion-fàth  ; 
Sin  chladhaich  iad  gun  chùis  air  bith, 
chum  m'anam  chuir  an  sàs  ; 

8  Gun  f  hios,  gun  dthigeadh  dòrainn  air, 

is  glacar  e  san  lìon 
A  Dh'fholuich  e  :  san  dòrain  cheudn' 
tuiteadh  e  fèin  gu  dìan. 

9  Ni  m'anam  gàirdeachas  an  Dia  : 

's  na  f  hurtachd  solas  mòr. 
10  ls  their  mo  chnàmhan  uile,  Dhè, 

cia  choimeas  riuts'  is  còir, 
Ni  teasairginn  do'n  duine  bhochd 

o'n  neach  'ta  air  ro-threun, 
An  t-ainnis  is  am  bochd  o'n  ti 

le'm  b'àill  a  chlaoidh  gu  lèir? 
1!   Luchd  fianuis  bhrèige  dh  èirich  rium 

is  chuir  iad  as  mo  leth 
Na  rithe  sin  gu  h-eacorach, 

nach  b'f  hiosrach  mi  am  bith. 

12  Olc  dhìol  iad  rium  an  eiric  maith, 

chum  m'anam  chur  fo  leòn. 

13  Ach  mis',  air  bhith  dhoibh  sud  gu  tinn 

ghabh  umam  cuìaidh  bhròin  : 
M'anam  le  trasgadh  dh'ùmhlaich  mi, 

's  phill  m'ùrnaigh  ann  am  chrios. 
H  Mar   charaid,    bràth'r,    no    fear    caouUi 

gu  brònach  crom  ghluais  mis'.   [màth'r 
15  Ach  chruinnich  iad,  is  bha  iad  ait, 

air  bhith  dhomh  ann  an  teinn: 
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Gun    fhios     domh    chruinnich    prascan 
gun  tàmh  mo  reubadh  rinn.      [grànd', 

16  Le  cealgairibh  gu  fanoideach, 

nam  fèisd'  rinn  spò'sa  dhiom, 
Do  chasadh  leo  am  fiacla  rium, 
ri  magadh  orm  gu  dian  : 

17  Cia  fhad'  is  lèir  dhuit  so,  a  Dhè 

saor  m'anam  fèin  gu  cas 
O'm  milleadh-san  :   mn  sheircein  fòs, 
tearuinn  o  leòmhnuib-h  bras. 

18  Làn-bhuidheachas  do  bheiream  dhuit, 

am  measg  an  tionail  mhòir : 
'S  am  measg  ant-sluaigh  trà'  'slìonmhor 
àrd-mholam  thule  glòir.  [iad, 

19  Mo  nàimhde  'ta  gun  aobhar  rium, 

nior  robh  ac'  aoibhneas  dhiom  : 
Do  'n  dream  a  thug  dhomh  fuath  gurt 
am  chaogadh  sùl  na  biom.  [chùis, 

20  Oir  ann  an  sìth  cha'n  'eil  an  tlachd, 

ach  ann  am  beartaibh  claon, 
An  aghaidh  dhaoinibh  ciun  na  tìr', 
'g  am  buaireadh  air  gach  taobh. 

21  Gu  farsaing  dh'fhosgail  iad  am  beul, 

is  rium  ha,  ha,  a  deir, 
Do  chi  a  nis  ar  sùil  an  ni 
bu  mhiannach  leinn  teachd  air. 

22  Ach  chunnaic  thitsa  so,  a  Dhia, 

na  bi  a'd'  thosd  a'm  fheum  : 
A  Thighearn  is  a  Dhia  nam  feart, 
na  fuirich  uam  an  cèin. 

23  Tog  ort,  is  mosgail  chum  mo  cheirt, 

fa  m*  chiìis,  mo  Dhia,  's  mo  liigh. 
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24-  Dhia,  dean  a  reir  do  cheartais  breith, 
is  dhoibh  nior  b'aoibhneas  mi. 

55  Nan  cridh'  na  h-abradh  iad  riu  fèin, 
ha,  ha,  se  sud  ar  miann  : 
Is  fòa  na  h-abradh  iad  a  choidhch', 
Do  shluig  sinn  e  gu  dian. 

26  Biodh  orra  nàir',  is  tairngear  iad 

gu  h-amhluadh  mòr  le  chèiJ 
A  ta  gu  suilbhir  is  gu  h-ait, 

ri  faicinn  m'àmhghair  ghèir  ; 
Is  biodh  iad  air  an  sgeuduchadh 

le  masladh  is  le  nàir', 
Tha  'g  iarraidh  urram  mhòir  dhoibh  fein 

a'm'  aghaidhsa  gun  tàmh. 

27  Biodh  aoibhneas  orr',  is  gairdeachas, 

a  sheasas  dhomh  mo  chòir: 
Is  abradh  iad,  Mòr-chliu  gurobh, 

do  Thighearna  na  glòir. 
'Ta  gabhail  tlachd  do  shonas  buan 

a  sheirbhisich  do  ghnàth. 

28  Is  air  do  cheartas  thig  mo  bheul, 

is  air  do  chliu  gach  tràth. 
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1  TT>EIR  eas-aontas  an  droch-dhuin'  so, 
3-J»   a'm'  chridh  is  ann  am  chliabh, 
Fior  eagal  Dè  am  beachd  a  shùl 

Cha'n  'eil,  is  cha  robh  riamh, 

2  Oir  ni  se  brionnal  baoth  ris  fèin, 

do  rèir  mar  thaitneas  ris, 
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A  chionta  gus  am  foillsichear, 
mar  aobhar  fuath  d'a  sgrios. 
3  Fìor  chluaintearachd  is  eacoir  rohòr, 
sud  cainnt  a  bhèil  gu  tric : 
Do  sguir  e  fòs  o  dheanamh  maith, 
is  leig  e  dheth  bhi  glic. 
4.   Aimhleas  na  leabuidh  tha  e  dealbh 
'san  t-slighe  nach  'eil  maith 
'Ga    shuidheachadh  's  'ga  shocruch'  fèw 
ni  h-oilteill  leis  beart  shaith. 

5  Do  thròcair  tha  sna  nèamhaibh  shuas, 

a  Thighearn'  is  a  Dhè  : 
Gu  ruig  na  neòil  isaird'  nan  speur 
làn  ruigidh  t'fhìrinn  rèidh. 

6  Do  cheartas  mar  na  slèibhte  àrd  : 

do  bhreith  mar  dhoimhneachd  mhoir 
Air  duin'  is  ainmhidh  ni  thu,  Dhè, 
deagh-choimhead  agus  fòir. 

7  O  Dhia  !  is  prìseil  onarach 

do  chaoimhneas  gràdhach  caoin  ; 
Fuidh  sgàil  do  sgèith  ni  uime  sin, 
làn  dochas  clann  nan  daoin'. 

8  Le  saill  do  theach  is  t-àrois  phailt 

sàsu  chear  iad  gu  mòr : 
As  t-abhainn  làn  do  shòlasaibh, 
deoch  bheir  thu  dhoibh  r'a  h-ol. 

9  Tobar  na  beatha  ta  gu  dearbh 

agads'  a  Dhia  nan  dùl ; 
ls  ann  ad  sholus  dealrach  glan 
chi  sinne  solus  iuil. 
\0   Maireadh  do  chaoimhneasgràidh,  a  I)h 
do'n  dream  chuir  eòlas  ort  : 
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Is  buanaich  t-ionracas  faraon 
do  luchd  a'  chridhe  cheairt. 

1 1  Na  leig  do  chois  an  àrdain  bhuirb 

a'm'  aghaidh  teachd,  a  Dhè  : 
Is  làmh  an  droch-dhuin'  aingidh  fòs, 
gu  bràth  na  tulgadh  mi. 

12  An  sin  do  thuit  luchd  deanaimh  uilc  : 

is  leagadh  iad  asios, 
Aig  diobhail  spionnaidh  agus  lùitb, 
cha  d'  thig  iad  tuille  nios. 
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1   X   ASAN  no  campar  nabiodh  ort, 
JlJ  mu  dhaoimbh  aingidh  olc, 
Is  ra  gabh  farmad  ris  an  dream 
a  bhios  a'  deanamh  lochd. 
%  Oir  amhluidh  mar  is  dual  do'n  fheur, 
glan-sgathar  iad  gu  grad, 
Is  amhluidh  mar  na  ]usa  maoth, 
erìon-seargaidh  iad  air  fad. 

3  Cuir-sa  do  dhòehas  ann  an  Dia, 

is  deanar  maitheas  leat, 
Mar  sin  sior-mhealaidh  tu  an  tìr, 
's  beathuichear  thu  gu  beachd. 

4  Gabh  tlachd  an  Dia,  is  bheir  e  dhuit 

làn-rùn  do  chridh'  a  chaoidh'. 

5  Do  shlighe  tabhair  suas  do  Dhia  : 

earb  ris,  is  bheir  gu  crich. 

6  Foillsichidh  e  do  chòir  's  do  cheart, 

mar  iholus  glau  nan  trètli ; 
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Is  amhluidh  mar  àrd-mheadhon-là 
do  bhreitheanas  do  ghnàth. 

7  Gu  sàmhach  fan  ri  Dia  nan  dùl, 

is  feith  le  faighid  leis: 
An  ti  'n  a  shligh'  a  shoirbhicheas, 

na  gabhsa  farmad  ris  ; 
Fa  chùis  an  fhir  a  bheir  gu  buil 

a  dhroch-bheart  innleachdach. 

8  Leig  corruich  dhìot,  trèig  fearg:  chum 

na  bi-sa  frionasach.  [uilc 

9  Oir  droch-dhaoin'  is  luchd-deanamh  uilc, 

glan-sgathar  as  gu  lèir  : 
Ach  lìon  'g  am  bheil  an  suil  ri  Dia, 
buan-mhealaidh  iad  an  tìr. 

10  Oir  feith-sa  gu  fqil  rè  h-uair  bhig, 

's  an  droch-dhuin'  ni  'm  bi  ann  : 
'S  'na  ionad  fòs,  ma  bheir  fainear, 
cha  bhi  e  fèin  no  'chlann. 

11  Ach  mealaidh  daoine  sèimh  am  feasd' 

am  fearann  is  an  tìr  : 
Làn-shòlas  bheirear  dhoibh  faraon, 
an  saibhireachd  na  sìth. 

12  Tha'n  t-aingidh  cumadh  lochd  do'n  t-saoi, 

's  a'  casadh  'fhiacla  ris. 

13  Ni  Dia  air  fanoid  ;  o's  da  's  lèir 

gur  dlùth  air  là  a  sgrios. 

14  Na  h-aingidh  nochduidh  iad  an  lann, 

is  chuir  am  bogh'  air  ghleus, 
A  leagadh  aim-beartach  is  bhochd, 
's  a  mharbhadh  luchd  deagh  bheus. 

15  An  claidheamh  thèid  n  in  eridhe  fèin, 

theid  air  am  bogha  claoi'. 
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16  'S  fearr  beagan  aig  an  duine  chòir, 

na  saibhreas  mòr  nan  daoi. 

17  Oir  gàirdeana  nan  droch-dhaoine 

mion-bhristear  air  an  cruas ; 
Ach  daoine  còir'  is  fireanaich, 
ni  Dia  an  cumail  suas, 

18  Air  aimsiribh  nam  fireanach 

is  fiosrach  Dia  gun  cheist : 
An  oighreachd  is  am  bunadh  fos, 
doibh  's  mareannach  am  feasd'. 

19  Cha  chuirear  iad  gu  ruidheadh  gruaidh, 

s;m  aimsir  ghàbhuidh  olc: 
Oir  gheibh  iad  uile  an  sàth  gu  leòr, 
an  làithibh  gainne  's  gort'. 

20  Achsgriosar  droch-dhaoin',  naimhde  Dè, 

bidh  iad  mar  shaill  nan  uan  : 
Lan  mhiiltear  iad :   is  theid  dhoibh  as, 
mar  dheataich  nach  bheil  buan. 

21  An  iasachd  gabhaidh  daoine  daoi, 

's  cha  dìol  a  rìs  air  ais : 

Am  firean  tha  e  tròcaireach, 

is  nithear  pailteas  leis. 

22  Oir  meud  's  a  f  huair  a  bheannachd-san, 

sìor-mhealaidh  iad  antìr : 
'S  an  dream  a  gheibh  a  mhallachd-san, 
lom-sgriosar  iad  gu  lèir. 

23  Tha  Dia  ag  stiuireadh  ceumanna 
an  duine  naomha  chòir  :    • 

Is  tha  e  gabhail  tlachd  is  toil 
d'a  shlighe-san  gu  mòr. 

24  D'an  tarladh  dha  gu'n  tuiteadh  e, 
cha  tilgear  uil'  e  sios: 
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Oir  tha'n  Tighearna  le  a  làimh, 
'g  a  chumail  suas  a  rìs. 
25   Bha  mise  òg,  's  a  nis  an  aois : 
is  riamh  cha'n  fhaca  mi 
'Na  dhibhreachan  an  duinecòir, 
no  'shliochd  ag  iarruidh  bidh. 
£6  Sìor-thruacant'  e,  is  coingheallach  : 
beannuicht'  a  shliochd  ata. 

27  Seachuinn  an  t-olc,  is  dean  am  maith, 

is  còmhnuidh  gibh  gu  brath. 

28  Is  toigh  le  Dia  ceart  bhreitheanas, 

a  naoimh  cha  trèig  e  chaoidh, 
Sìor-choimhdear  iad  :  ach  sgathar  sios 
droch  shliochd  nan  daoine  daoi. 

29  Mealaidh  na  fireana  an  tìr  ; 

buan-chòmhnuidh  ni  iad  innt'. 

30  Thig  beul  an  t-saoi  air  gliocas  glan, 

a  theang'  air  rogha  cainnt. 

31  Tha  lagh  a  Dhia  a  stigh  'na  chridh, 

cha  shleamhnuich  uaidh'  a  cheum. 

32  Tha  'n  droch-dhuin  feitheamh  air  an  t- 

d'a  mharbhadh  is  d'a  theum.  [saoi, 

33  Cha'n  fhàg  an  Tighearn  e  na  làimh, 

a  dheanamh  air  droch-bheairt ; 
Cha'n  fhàgar  ris  e  ann  am  binn, 
trà'  chuirear  e  fo  cheart. 
3+  Feith  thus'  air  Dia,  is  gluais  na  rod, 
is  àrduichear  leis  thu. 
An  tìr  gu  meal  thu :  is  droch-dhaoiu' 
'g  am  milleadh  chi  do  shùil. 
Sò   An  duine  malluicht'  chunnaic  mi 
an  neart,  's  an  inbhe  mhòir, 
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'Ga  sgaoileadh  fèina  raach  mar  chraoibh, 

a'  fàs  gu  dosrach  ùr. 
S6  Ach  chaidh  e  seach',  is  feuch  cha  robh  : 

dh'iarr,  is  cha  d'fhuaras  e. 
87  Amhairc  is  feuch  gur  sìth  is  crìoch 

do'n  duine  dhìreach  rèidh. 

58  Ach  sgriosar  luchd  an  eas-aontais, 

is  thèid  dhoibh  as  faraon  : 
Di-mhilltear  agus  sgathar  sios 
crìoch  dheireannach  dhroch-dhaoin.' 

59  Ach  furtachd  f  hìor  nam  flrean  fùs, 

thig  sin  o  Dhia  nan  dùl : 

Is  anns  an  aimsir  thrioblaidich, 

's  e  's  barrant'  air  an  cìil. 

40  Thig  treis'  is  furtachd  thuc'  o  Dhia, 

le  fuasgladh  an  deagh-àm  : 

Saorar  leis  iad  o  dhaoinibh  olc. 

chuir  iad  muinghin  ann. 
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1  £~\  Thighearn',  ann  ad  chorruich 
V-F  na  cronuich  mi  gu  garg  [mhòir. 
Na  dean  mo  smachduchadh  gu  geur, 

an  uair  a  lasas  t-fhearg. 

2  Oir  tha  do  shaighde  guineach  geur 

sàitht'  annam  fèin  gu  dlù  : 

Is  orm  a  ta  do  làmh  gu  trom, 

ga  m'  leagail  anns  an  ùir. 

S  Cha'n  'eil  maoin  fhallanachd  a'm'  fheoiì, 

air  eon  do  chorruich  ghèir: 
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a'm'  chnàmhaibh  cha'n  'eil  tàmh  nofois, 
air  son  mo  pheacaidh  fèin. 
•t  Oir  chaidh  mo  pheacaidh  os  mo  chionn  : 
ta'd  orm  nan  eire  thròm. 

5  Mo  chreuchda  ta  ro-lobhta,  'a  breun  : 

mo  ghòruich  's  coireach  rium. 

6  Tha  mi  gu  cràiteach,  ea-slan  crom, 

a'  triall  gach  là  le  bròn. 

7  Mo  leasraidh  làn  do  ghalar  grànd'  : 

gun  fhallanachd  a'm'  fheoiJ. 
6  'Taim  lag  is  bruit' :  a'  bùireadh  fòs, 

trid  mi-shuaimhneis  mo  chridh'. 
9  A'd'  lath'r  a  Dhè,  tha  m'uile  rahiann  : 

ni'm  foluicht'  ort  mo  chaoidh. 

10  Mo  chridhe  ta  sìor-phloscartaich, 

mo  neart  dh'fhag  mi  gu  glan  : 
An  taic  ri  fradharc  geur  mo  shùil, 
sin  agam  fòs  cha  d'  fhan. 

1 1  Tha  luchd  mo  ghaoil's  mo  chairde  caoinh 

ag  seasamh  fad  o  m'  bheum, 
Mo  choimhearsnaich  is  luchd  mo  phàirt, 
ag  teicheadh  uam  an  cèin. 

12  Sealg  orm  a  ta  luchd-iarruidh  m'anm' : 

lfcchd  iarruidh  m'  uilc  a  ghnàth, 
Ag  labhairt  nithe  aimhleasach', 
's  a'  smuainteach  ceilg  gach  là 

13  Ach  mise,  amhuil  bodhar  mi, 

nach  cluinneadh  guth  no  sgeul : 
Is  cosmhuil  mi  ri  duine  balbh, 
gun  chomas  fosglaidh  beul. 
H  Mar  sin  mardhuine  mi  nach  cluinn, 
gun  achasan  'na  bheul. 
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15  Oir  dh'earb  mi  riut,  a  Dhè  mo  Thriath  : 

Dhia,  freagraidh  tus'  a'm'  fhenm. 

16  Oir  (thuirt  mi)  chum  nach  maoidheadh 

thoir  freagradh  dhomh  gu  cas  :       [iad, 
A  chum  nach  dean  iad  gàirdeachas, 
'n  trà  shleamhnuicheas  mo  chas. 

17  Oir  's  dlùth  chum  claonaidh  mi,  's  mo 

a'm'  fhianuis  tba  do  ghna'.  [bhròn 

18  3Io  lochd  do  innseam,  is  fo  m'  chiont', 

mòr  aith-mheal  orm  a  ta. 

19  Ach  's  ìionmhoire  na  gruag  mo  chinri, 

mo  naimhde  gun  chion-fa  ; 
Seadh,  's  lionmhoir'  iad  na  m'fhuilteinibh 
gun  aobhar  air  gach  làimh. 

20  'S  iad  sin  a's  nàimhde  dhomh  gu  fior, 
luchd-diolaidh  maith  le  h-olc  : 

Airson  gu  bheil  mi  leanmhuinn  air 
an  ni  ta  maith  gun  lochd. 

21  Na  trèig  vni,  Thighearr.a:  mo  Dhia 

na  bi-sa  uam  an  cèin. 

22  Dhia,  greas  a  chum  mo  chuideachadh, 
o  's  tu  mo  shlàinte  fèin. 
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THCBHaikt  mi,  bheir  mi  fèin  fainear 
mo  shlighe  ;  's  ni  mi  fòs 
31  o  theang'  a  choimhead  mar  le  srèin, 

air  bhith  do'n  daoi  a'm'  chòir. 
Dh'fhnn  mi  gu  tosdach  balbh  a'm' thàmh 
o'n  d|  sin  fèin  bu  mhaith, 
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Mhosgail  mo  thrioblaid  is  mo  bhròn 
annam  gu  mòr  a  stigh. 

3  Air  bhith  dhomh  smuainteach'  Lric  mar  so, 

do  ghabh  mo  chridhe  teas, 
Do  las  an  teine  :  is  mar  so 
le  m'  theangaidh  labhair  mis. 

4  Thoir  fìos,  a  Dhè,  dhomh  air  mo  chrìch, 

tomhas  mo  là  ciod  e : 
Gu  faighinn  eòlas  agus  fios 
cra  h-anf  hann  gearr  mo  rè. 

5  Feuch,  rinn  thu  mar  leud  bois'  mo  làith' 

mar  neo-ni  agad  m'aois  : 
Gach  neach  d'a  fheabhas,  e  gu  fior 
's  ni  dìomhanach  gun  phns. 

6  An  sàmhladh'  brèig'  a'  siubhal  fòs, 

gach  duine  ta  gu  dearbh  : 
Gun  suaimhneas  ta'd'gam  buaireadh  flStin, 

an  dìomhanas  gun  tairbh'  : 
A'  torradh  nithe,  's  cur  le  chèil' 

mòir-bheartais  air  gach  dòigh, 
Gun  f  hios  co  'n  t-oighre  chruinnicheas, 

no  mhealas  iad  fa-dheoidh. 

7  Ciod  'nis  ri'm  feitheam  fèin,  a  Dhè? 

mo  dhòchas  dhiot  do  nim'. 

8  Saor  mi  o  m'uile  lochd  ;  's  na  dean 

ball-maslaidh  an-daoin'  dhìom. 

9  Dh'fhan  mi  a'm'thosd,gun  fhòsgladh  bèil 

o's  leatsa  rinneadh  e. 

10  Tog  dhìom  do  bhuille,  Dhè  :  le  beum 

do  làimh-sa  chlaoidheadh  mi. 

1 1  Trà  chronuichear  leat  neach  m'  a  lochd, 

mar  chnuimh  thèid  as  d'a  shnuadh  ; 
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Gu  deimhin  fèin  's  nor-dhiornhr.ras 
gach  duin'  air  bith  do'n  t-sluagh. 

12  Dhia,  èisdri  m'  ùrnaigh,  is  ri  m'  ghiaodh, 

ri  m'  dheoir  ad  thosd  na  bi  : 
Oir  coigreach  agad,  is  f'ear-cuairt', 
mar  m'aithreach'  uile  mi. 

13  Dhia,  coigil  agus  caomhain  mi, 

gu  faighinn  neart  ri  m  bheo  ; 
Jiu'n  d'theid  mi  thart'  ag  dol  do'n  eug, 
's  nach  bithinn  ann  ni  's  nio. 
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1  T"\H'  fheith  mi  le  foighid  mhaith  ri  Dia 
JLJ  chrom  thugam,  dh'eisd  mo  ghuth. 

2  ls  thug  e  a  slochd  uamhunn  mi, 

a  clàbar  criadha  tiugh, 

ir  carraig  chòmhnard  chuìrmo  chas, 

mo  cheum  do  shocruich  e. 

3  Is  òran  nuadh  do  chuir  a'm'  bheul, 

gu  b'e  sud  moladh  Dhè  : 
Chi  mòran  e,  's  fo  eagal  bi  d, 

is  earbaidh  iad  a  Dia. 
i  'S  beannuicht'  an  duine  sin  gu  dearbh, 

ni  dòchas  as  an  Triath, 
Is  nach  gabh  tlachd  no  toil  air  bith 

do  luchd  an  àrdain  mhòir, 
No  fòs  do'n  droing  a  theid  a  thaobh 

gu  ceilg,  le  saobhadh  glòir. 
ò  Is  lionmhor  t'oibre  iongar.tach, 

a  Thighearn'  is  a  Dhe, 


7*  SALM  XL. 

'S  do  smuaintean  oirnn  :  ni  airmhear  iad 

an  ordugh  dhuit  gu  rèidh  : 
Na'n  cuirinn  iad  an  cèill  gu  mion, 

no  fòs  na'n  innsinn  iad, 
An  àireamh  rachadh  thar  mo  neart, 

aig  lionmhoireachd  is  meud. 

6  Ofrail  ni  miann  no  ìobairt  leat, 

dh'fhosgail  thu  fèin  mo  chluas: 

Lochd-ìobairt,  agus  ìobairt  loisgt' 

cha  d'iarr  thu  diiuit  chur  suas. 

7  An  sin  a  duohairt  mise,  Teuch, 

a  nis  ata  mi  teaclsd  : 
An  rol'  an  leabhar  orms'  a  fòs 
sud  sgriobhta  tha  gu  beachd  : 

8  'S  e  sudmo  thlachd  's  mo  mhiann,  a  D'.tè 

do  thoil  gu'n  deanta  leam  : 
Do  reachd  gu  dearbh  a  ta  gu  buan 
a'm'  chridh'  a  stigh,  's  a  m'  chom. 

9  Air  t'fhìreantachd  sa'  choinne  mhòir, 

a  Dhè,  do  rinn  mi  sgeul  i 
Oir  feuch,  a  Dhè,  mar  's  aithne  d  hu  t, 
nior  choisg  mi  fèin  mo  bheul. 

10  T'fhìrinn  a'm'  chridhe  cha  do  cheil, 

do  dhillseachd  chuir  mi'n  cèill ; 
Do  shlàint',  's  do  chaoimhneas  cinnteach 
o'n  t-sluagh  nior  cheil  mi  fein.  [caomh 

11  Do  thròcair  chaomh  na  cum-sa  uam, 

a  Thighcarna  gu  bràth, 
Do  chaoimhneas  gràdhach,  t'fhirinn  (V>s 
do  m'choimhead  fèin  do  ghnàth. 

12  Oir  is  do-àireamh  iad  na  h-uilc 

'ta  'g  iadhadh  orm  mu'n  cuairt, 
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Do  ghlac  rr,o  pheacaidh  mi  co  teann, 
's  nach  feud  mi  sealltuinn  suas. 

O's  lionmhor'  iacl  na  folt  mo  chinn, 
do  thrèig  mo  chridhe  mi. 

13  Dhia,  gu  ma  toil  leat  fm  tachd  orm, 

grad-chuidich  leam,  a  Dhè. 

14  Biudh  nàir'  is  amhluadh  dhoibh  faraon, 

do  m'anam  dh'iarras  claoidh  : 
Ruaig  orr,  air  ais,  is  ruidheadh  gruaidh, 

le'n  b'àill  mo  chuir  gu  dith. 
5   Gun  àird  gun  àiteach'  gu  robh  iad, 

mar  thuaras.Jal  d'an  nair', 
A  thubhairt  rium  gu  fanoideach, 

Aha,  aha,  le  gàir'. 
Aoibhneas  is  aidheir  do  gach  ncach, 

ga  d'iarraidh  fèin  a  ta  : 
Is  abradh  iad  le'n  toigh  do  shlàint', 

Dia  gu  ma  mòr  do  ghnàth. 
Ach  mis'  ge  h-ainnis  bochd  ataim, 

do  srnuaintich  orm  an  Traith  : 
M'fhear-cobhair  thu,  's  mo  shlànuighear, 

moille  na  dean,  a  Dhia. 
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*Obijannuicht  an  duine  bheir  gu  glic 
^?  fainear  an  duine  bochd, 
An  uair  a  thrioblaid  is  a  theinn, 

bheir  Dia  e  saor  o'n  olc. 
Ni  Dia  a  dhìon,  's  a  chumail  beo, 

Is  bcannuicht'  e  san  tìr  : 
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Gu  toil  a  naimhde  mi-runach 

na  tabhair  e  gu  sior. 
S  Air  leab'  a  thinneis  iarganaich, 

bheir  Dia  dha  neart  is  treòir  : 
A  leaba  ni  thu  dha  air  fad, 

ri  h-àm  a  thinneis  mhòir. 

4  Thubhairt  mi,  deansa  tròcair  orm, 

a  Thigheama  's  a  Dhè  : 
Is  leighis  m'anam  ea-slan  bochd, 
oir  t'agha  dh  pheacaich  mi. 

5  Tha'n  dream  sin  a's  fior  naimhde  dhomh 

ag  labhairt  orm  le  beum  : 

O  c'uin  a  sgriosar  ainmsan  as, 

's  a  theid  e  sios  do'n  eug  ? 

6  Ma  thig  e  m'amharc,  labhraidh  e 

càinnt  dhìomhanach  le  bheul : 

'Ta  chridh'  ag  torradh  nimh'  a  stigli, 

's  a  muigh  ag  deanamh  sgeul. 

7  Sior  chogarsaich  an  cluais  a  chèil', 

luchd  m'fhuath  a  ta  air  fad  ; 
A'  smuainteachadh  's  a'  cumadh  lochd 
a'm'  aghaidh  fèin  gun  stad. 

8  Droch  thinneas  (deir  iad)  'tha  gu  dlòth, 

ag  leantuin  ris  r'a  bheo  ; 
'Nis  air  bhith  dha  na  luidh'  gu  tinn, 
cha'n  èirich  e  ni's  mò. 

9  Am  fear  bu  charaid  dìleas  domh, 

ri  'n  earbainn  gach  ni  b'àill, 
'S  a  chealaich  m'aran  air  mo  bhoni, 
a'm'  aghaidh  thog  eishàil. 
10  Ach  thus',  a  Dhè,  dean  tròcair  orm, 
is  tog  nii  rìs  sn  àird  , 
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Gu'n     dthugainn     còdhail     chuimseach 
is  comain  cheart  gun  dail'.        [dhoibli, 
]  1   Trid  so  is  fìosrach  mi  gu  beachd 
gur  ionmhuinn  leat-sa  mi : 

Air  son  nach  dthug  mo  naimhde  buaidh, 
's  nach  d'rinneadh  leo  mo  chlaoi'. 

12  Ach  mise,  ann  am  ionracas, 

's  tu  sheasas  mi  doghnàth  : 

Am  fìanuis  fòs  do  ghnùis,  a  Dhè. 

ga  m'  shocrucharìh  gu  bràth. 

13  Jehobhah  Dia  cloinn  Israeil, 

beannuicht'  gu  robh  e  fèin, 
O  aois  gu*  h-aois  gu  suthain  sìor, 
Amen  agus  Amen. 
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1  Tl/r  AR  thogras  fìadh  na  sruthain  uisg' 
-LtJL   le  bùireadh  àrd  gu  geur, 

Mar  sin  tha  m'anam  ploscartaich, 
ag  èigheach  riuts',  a  Dhè. 

2  Tha  tart  air  m'anam  'n  geall  air  Dia, 

's  ann  air  an  Dia  ta  beo  : 
O  c'uin  a  bheirear  mi  'n  a  làth'r, 
an  làthair  Dhia  na  glòir'  ! 

3  Gach  là  is  oidhch'  is  iad  mo  dheòir 

is  cuibhrionn  dhomh  's  is  biadh  : 
An  uair  a  rìeir  iarì  rium  do  ghnìi, 
Ca  bheil  a  nis  do  Dhia  ? 

4  Tha  m'anam  air  a  dhortadh  'mach, 

tra  chuimhnicheam  gach  ni  ; 
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Oir  chaidh  mi  leis  a  chuideachd  mhòir, 

dol  leo  gu  teampull  Dè  ; 
Seadh  chaidh  mi  leo  le  gàirdeachas, 

is  moladh  f'òs  le  chèil', 
'S  ann  leis  a  chuideachd  sin  a  bha 

ag  coimhead  laithe  fèill'. 

5  O  m'anam  !  c'uim'  a  leagadh  thu, 

le  diobhail  misnich  sios? 
Is  c'uim'   am   bheil   thu  'n   taobh  stigh 

fo  thrioblaid  is  fo  sgios  ?  [dhiom 

Cur  dòchas  daingean  ann  an  Dia, 

oir  fathasd  molam  e, 
Air  son  na  furtachd  is  no  sìàint' 

thig  dhomh  o  eudan  rèidh. 

6  Thuit  m'anam  annam  sios,  a  Dhè, 

ghrad-chuimhnich  mi  'n  sin  ort ; 
O  thalamh  Iordain,  Hermoin  àird, 
o  Mhisar  fòs  nan  cnoc. 

7  Le  fuaimneach  t'fheadain  uisg ,  a  Dhè, 

'ta  doimhn'  air  dhoimhne  gairm  : 
Do  shumainneadh,  's  do  thonnan  àrd 
dol  tharam  tha  le  toirm. 

8  Orduichidh  Dia  d'a  ghràsaibh  dhomh 

a  chaoimhneas  anns  an  lò  : 
San  oidhche  ni  mi  guidhe  's  ceòl 
ri  Dia  a  chum  mi  beo. 

9  Mo  charraig,  c'uim'  far  thrèig  thu  mi  ? 

ri  Dia  a  deiream  fèin  : 
Is  c'uim'  am  bheil  mi  triall  fabhròn, 
bhrì'  foirneirt  m'eascair  thrèun? 
10  Mar  lann  a'm'  chnàmhaibh,  m'eascairde 
toirt  toibheim  dhomh  a  ta  : 
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Nuàir  their  iad  rium  gu  fanoideach, 

ca  bheil  do  Dhia?  gach  là. 
]1   O  m'anam  c'uim'  a  leagadh  thu, 

le  dìobhail  mi-nich  sios  ? 
Is  c'uim'   am   bheil   thu'n    taobh    stigh 

fo  aimheal  is  fo  sgìos,  [dhiom, 

Cuir  dòchas  daingean  ann  an  Dia: 

oir  molam  e  do  ghnà, 
0  'se  a'sslàinte  do  mo  ghnùis, 

is  se  mo  Dhia  gu  bràth. 
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1  y-^UM  cothrom  rium,  is  tagair  fOin 
\^J  mo  cbùis  o'n  f'hineach  olc, 
O'n  eucorach,  's  o  f  hear  na  ceilg, 

Dhè,  saor-sa  mi  o'n  lochd. 

2  C'arson  a  thilg  thu  mise  uait? 

's  gur  tu  mo  Dhia  's  mo  threoir  : 
C'arson  bhrìgh  foirneirtm'eas-cairde 

an  siùbhlam  fèin  fo  bhròn  ? 
S  Dhia  t'fhirinn  is  do  sholus  glan, 

leig  thugam  sud  a  mach :         [naomh  , 
Do    m'    sheòladh     chum     do     thulaich 

's  mo  thabhairt  chum  do  theach. 

4  'N  sin  racham  dh'ionnsuidh  altsir  Dhè; 

an  Dia  sin  m'aoibhneas  mhòir ; 
Aìr  clàrsach  bhinn  do  mholam  thu, 
O  Dhia,  mo  Dhia  na  glòir. 

5  O  m'anam,  c'uini'  a  leogadh  thu 
le  diobhail  misnich  sios? 
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Is  c'uim   am    bheil  thu   'n  taobh  stighi 
t'o  aimheal,  is  fo  sgios  ?  [dhiom, 

Cuir  dòchas  daingean  ann  an  Dia, 
oir  molam  e  do  ghnà, 

O  se  a's  slàinte  do  mo  ghnùis, 
's  gur  e  mo  Dhia  gu  bràth. 

SALM  XLIV. 

1  "1"   E'Rcluasaibhchualasinn,  a  Dhè, 
JLi  ar  sinnsir  chuir  an  cèill, 

Na  gniomhara  do  rinneadh  leat, 
nan  aimsir,  fad  o  chèin. 

2  Le  d'  laimh  mar  thilg  tu  mach  na  sloigh, 

is  iadsan  chuir  'nan  àit' : 
Mar  rinn  thu  air  na  cinnich  claoidh. 
Van  tilgeadh  as  do  lath'r. 

3  Oirsealbh  san  tìr  cha  d'fhuair  do  shluaglj 

le'n  claidheamh  no  le'n  loinn, 
Ni  mò  a  rinn  an  gàirdean  fèin  I 

an  teasairginn  nan  teinn ;        [bhuaulb 
Ach  deas-lamh    Dhia    thug    dhoibh    a; 

do  ghàirdean  neartmhor  treun, 
Is  solus  glan  do  ghnùis,  a  chionn 

gu  d'  thug  thu  dhoibhsan  spèis. 

4  O's  tusa  fein,  a  Dhia  nam  feart, 

mo  Thighearn'  is  mo  Righ : 
Furtachd  do  Iacob  orduich  uait, 
is  fuasgail  air  gun  dìth. 

5  'Sann  trid  do  neart-sa  leagar  sìos 

rm  h-uile  's  naimhde  dhuinn  : 
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irìd  t'ainm-sa  saltraidh  sinn  gu  làr 
an  dream  a  dh'èireas  ruinn. 
(j   Oir  as  mo  bhogh'  cha  dean  rhi  bun, 
cha'n  furtachd  dhomh  mo  lann. 

Ach  's  tusa  nàirich  luchd  ar  fuath, 
o'r  naimhdibh  chuidicli  leinn. 

8  Air  fcadh  an  là  's  ann  ann  an  Dia 

a  ni  sinn  uaill  is  glòir  : 
Is  t'ainmsa  fòs  air  feadh  gach  linn, 
ard-mholuidh  sinn  gu  mùr. 

9  Ach  rinn  thu  nis  ar  tilgeadh  dhìot, 

is  nàraich  thusa  sinn  : 
'S  a  mach  le'r  n-armailtibh  '&  le'r  feachd 

cha'n  eil  tliu  fein  dol  leinn. 
10  Gu  teicheadh  chuir  thu  sinn  air  ais, 

o'n  nàmhaid  gheur  sa'  chath  ; 
|      Is  luchd  ar  mi-ruin  tha  dhoibh  ft-in 

a'  deanamh  creich'  is  sgath'. 

1  j\lar  chaoirich  thug  thu  sinn  'nar  biadb, 
measg  fhineach  sgaoileadh  sinn. 

2  Reic  thu  do  phobull  fèin  gun  fhiach, 

's  gun  mheud  air  maoin  d'an  cionn. 

3  Do  rinn  thu  toibheim  dhinn  gu  txuagh  ; 

d'ar  coimhearsnaibh  gu  lèir  ; 
Ball-abhachd  do  na  bheil  m'an  cuairt, 

's  ball-magaidh  mar  an  ccudn'. 
i.  Am  measg  nan  Geintileach  air  fad, 

gnà'-fhocal  rinn  thu  dhinn  ; 
'S  am  mcasg  a'  phobuill  annsgach  àit', 

'n  ar  n-flobhar  crathaidh  ci'rih. 
Tha  m'amliluadh  is  mo  mhaslail't  geur 

a'm'  fhiànuis  fein  do  ghnàth, 
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Rinn  nàir  is  rughadh  fòs  mo  ghruaidh 
m'f  holach  gu  truagh  gach  là. 

16  'Se  sin  mo  chor  thaobh  guth  an  fhir 

a  chàineas  mi  gu  h-olc, 
'Sa  spreigeas  mi ;  's  a  thaobh  an  namh, 
's  an  dieghaltaich  gu  lochd. 

17  Sud  uile  ge  do  thainìg  oirnn, 

nior  dhearmaid  sinne  thu : 
Cha  d'rinn  sinn  breug  no  briseadh  claor 
'n  aghaidh  do  chunnraidh  dhlù'. 

18  Cha  d'  aom  ar  n-aigneadh  uaitse  riamh, 

ar  cridh'  cha  deach  air  cùl : 
O  d'  shlighe  cha  do  chlaon  ar  cos. 
's  cha  deach  air  seachran  iuil. 

19  Is  ge  do  phronn  thu  sinn  gu  mion, 

mar  uabheistean  an  sàs, 
Is  ge  do  dh'fholuich  thusa  sinn 
le  sgail'  is  dubbarbais. 

20  Ma  's  e  gur  leig  sinn  as  ar  cuimhn ' 

ainm  uasal  àrd  ar  Dia, 
No  gu  dia  eile  coimheach  brèig' 
ar  làmh  ma  shìn  sinn  riamh  ; 

21  Nach  rannsuich  Dia  so  fèin  a  mach  ? 

oir  aige  ta  làn-f  hios 
Air  diomhaireachd  a'  chridhe  stigh, 
gach  car  a  t'ann  is  cieas. 
Sy  Oir,  air  do  shòn-sa  mharbhadh  sinn, 
air  feadh  an  là  gu  lèir, 
'S  mar  chaoraich  tha  sinn  air  ar  meas, 
a  chasgaireadh  gu  geur. 
i?.c»  Mosgail,  c'arson  an  coidleadh  tu, 
Dhia  fairich  as  do  shuaii:, 
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Gu  brath  na  tilgse  sinn  amach, 

no  triall-sa  fada  uainn. 
2  i    Ciod  uim'  am  foluich  thu  do  gnnuis 

ciod  uim'  an  dearmaid  thu 
Ar  n-àmhghar,  is  ar  n-èigin  mhòr, 

air  iadhadh  oirnn  gu  dlù'  ? 

25  Oir  chrom  ar  n-anam  sios  do'n  ùir, 

ar  brù  ri  talamh  theann. 

26  A'd'  thròcair  èirich,  cuidichleinn, 

is  furlaich  oirnn'  san  àm. 


SALIU  XLV. 

1  T\EAGH-aobhar  òra:n  naoimh  is  ciuil 
JLa   ag  deachcadh  ta  mo  chridh'  : 

Is  labhram  air  na  nithibh  sin 
do  rinn  mi  fèin  m'an  Righ  ; 

Mar  phtann  an   laimh   fir-sgrìobhhaidh 
a  chuireas  sios  gu  luath,  [dheis, 

Is  amhluidh  sin,  mo  theanga  'ta 
air  t'onoir  àrd  ag  luaidh. 

2  Is  maisich  thu  na  clann  nan  daoin', 

gras  dhoirteadh  ann  ad  bheul  ; 
Is  air  an  aobhar  sin  rinn  Dia 
do  bheannachadh  gach  ial. 

3  Deasuicfa  do  chiaidheamh  air  do  leis, 

O  thus'  a  ghaisgich  mhòir  ; 
Le  d'  churnhachd  is  Te  d'  mhòralachd, 
le  greadhnachas  is  glòir. 
«{•   Bhrìgh  firinn,  suairceis,  agus  ceirt, 
marcuich  gu  buadbach  àrd, 
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1  s  nithe  uath-mhor  tcagaisgidh 
do  dheas-lamh  dhuit  's  gach  àit'. 

5  Rachadh  do  shaighde  geur  gu  cridh' 

gach  eas-caraid  an  ltigh  : 

Trid  sin  am  pobull  tuitidh  fùd, 

is  nithear  leat  an  claoidh. 

6  Gu  suthain  is  gu  siorruidh  ta 

do  chaithir  àrd,  a  Dhè  ; 
Slat-shuaicheantais  do  Kioghachd  mhòir 
is  slat  ro  chothrom  i. 

7  Oir  's  ionmhuinn  leatsa  còir  is  ceart, 

is  thug  thu  fuath  do'n  olc, 
Os  cionn  do  chompanach  chuir  Dia, 
do  Dhias'  ol'  aoibhneis  ort, 

8  Do'n  Alos,  Mhirr,  is  Chasia, 

o  t  eudach  boladh  theid  ; 
Leo  sud  do  chuir  iad  aoibhneas  ort, 
o  d'  luchairt  geal  mar  dheud. 

9  Am  measg  do  mhnathan  onorach, 

'ta  Nigheana  nan  Righ  : 
'S  an  òr  na  h-Ophir,  air  do  dheas, 
do  bhan-righs'  seasaidh  i. 

10  A  nighean,  èisd  is  amhairc  fòs, 

is  crom-sa  sios  do  chluais  : 
Tigh  t'athar,  is  do  mhuinntir  fein 
na  cuimhnich  as  so  suas. 

1 1  Gabhaidh  mar  sin  an  Righ  làn-toil 

do  d'àille  thlachdmhor  fèih : 
Oir  's  e  do  Thighearn'  is  do  TJiriath, 
thoir  urram  dha  is  gèill. 

12  Thig  Nighcan  Thiruis  thugad  f'os, 

]e  tiolaca  gu  tric, 
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'S  na  daoine  saibhir  tha  'nam  measg, 

ag  asluch'  gràis  is  iochd. 
13  Nighean  an  iiigh  gu  dearbh  a  stigh 

tha  uile  làn  do  ghlòir  : 
Tha  'culaidh  eudaich  uimpe  fòs, 

air  oibreachadh  le  h-òr. 
14-  Am  brot  do  obair  ghrèis  le  snàith'd, 

bheirear  i  gus  an  Righ  ; 
Thig  thugad  luchd  a  coimheadachd, 

's  a  maighdeana  na  dèigh. 

15  Thcid  iad  gu  cùirt  an  Righ  a  steach, 

ait'  aoibhneach  bheirear  iad. 

16  Air  son  do  shinnsir  bidh  do  chlann, 

mar  phrionnsa  anns  gach  àit'. 

17  T'ainm  glòrmhor  do  gach  linn  a  thig, 

air  chuimhne  cuìridh  mi : 
Is  amhluidh  bheir  am  pobull  duit 
àrd-mholadh  feadh  gach  rè. 
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1  C?  E  Dia  is  tearmunn  duinn  gu  beachd, 
^  ar  spionnadh  e  's  ar  treis' : 

An  aimsir  carraid  agus  teinn, 
ar  cobhair  e  ro-dheas. 

2  Mar  sin  ge  d'  ghluaist'  an  talamh  tro  n, 

ni  h-aobhar  eagail  uuinn  ; 
Ge  rt'  tliilgteadh  fus  na  sleibhte  mòr 
am  builsgein  fairg'  is  tuinn'. 
à  Na  h-uisgcacha  le  beucaich  bhuirb, 
ge  d'  rachadh  thar  a  chèil ! 
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Le'n  ataireachd  ge  d'  bhiodh  air  chrith 
na  beanntaidh  àrd  gu  lèir. 

4  Ta  abhainn  ann,  le  struthaibh  sèimli, 

ni  cathair  Dhia  ro-ait; 
Fìor-àite  naomh  an  ti  a's  aird, 
atn  bheil  sior-chòmhnuidh  aig'. 

5  Tha  Dia  na  meadhon  innt'  a  stigh  ; 

mar  sin  cha  ghluaisear  i ; 
Oir  cuideachadh  is  còghnamh  lè, 

's  e  Dia  gu  moch  a  ni. 
0  Na  slòigh  ghabh  boile,  agus  ghluais 

na  Itioghachda  gu  cas  : 
Air  cur  do  Dhia  a  ghuth  a  mach, 

do  leagh  an  talamh  as. 

7  Leinne  tha  Dia  nan  sluagh  do  ghna  ; 

Dia  lacoib'stearmunnduinn. 

8  Thigibh,  is  feuchaibh  oibre  Dè, 

gach  sgrios  air  talamh  rinn. 

9  Gu  h-iomall  fòs  an  domhain  mhòir, 

an  cogadh  ni  e  chosg  : 
Am  bogha  bhrist,  an  t-sleagh  do  ghearr, 
an  carbad  cogaidh  loisg. 

10  Bibh  sàmhach,  's  tuigibh  gur  mi  Dia  : 

arduichear  mi  gu  sior 
Am  measg  nan  sluagh,  biom  onarach 
air  feadh  gach  uile  thìr'. 

11  Tha  Dia  nan  sluagh  ri  còghnamh  leinn, 

's  an  còmhnuidh  air  ar  crann  ; 
Se  Dia  ud  Iacoib  *s  tearmunn  duinn, 
da'r  furtach'  anns  gach  àm. 
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1  TJuaILIBH  ur'  basan,  uile  shlòigh, 
Jj  ta  chomhnuidh  anns  g  ch  àit ; 
Le  guth  's  le  gàirdeachas  do  Dhia, 

suas  togaibh  iolach  àrd  ; 

2  Oir  Dia  ro-àrd  is  uamhunn  e  ; 

Righ  mòr  os  cionn  gach  tìr\ 

3  Am  pcbull  cuiridh  e  fa'r  smachd, 

fa'r  cois  na  slòigh  gu  lèir. 

4  Mar  oighreachd,  mòrachd  Iacoib  ud. 

(d'an  d'thug  e  gràdh)  dhuinn  thagh, 

5  Chaidh  Dia  le  buaidh-chairm  ard  a  suas, 

le  trompaid  's  fuaimneach  bladh. 

6  Seinnibh  do  Dhia,  seinn  moladh  :  seinn 

d'ar  High,  seinn  moladh  binn. 

7  O's  "igh  Dia  mòr  os  cionn  gach  tìr, 

seinn  da  gu  h-eòlach  grinn. 
B  Tha  Dia  na  shuidh'  na  chaithir  naomh 

se  *s  Kigh  air  fimbh  ann. 
9  Prionnsa  nan  sluagh  do  chruinnich  iad, 
pobull  Dè  Abraham ; 
Air  son  gur  le  lehobhah  mhàin 

sgiath  dhìdean  do  gacti  tìr : 

Se  Fèin  a's  aird'  's  is  urramaich, 

's  dha  dlighear  moladhsior. 

SALM  XLVIII. 

1  TS  mùr  lehobhah,  Dia  nam  feart, 
i  an  cathair  ard  ar  Dia, 


88  SALM  XLVIIl. 

Is  air  sliabh  àrtl  a  naomhachd  f 'ein, 
ion-mholta  chaoidh  an  Triath. 

2  Beinn  Shioin  's  breagh'  a  suidheachadb. 

aoibhneas  gach  fearainn  i ; 
Is  dlù  dhi  air  an  taobh  mu  thuath, 
tha  cathair  an  Aird-Iiigh. 

3  Aithnichear  Dia  na  lùchairtibh, 

marthearmunn  anns  gach  airc. 

4  Oir  feuch,  tra  bha  na  Righre  cruinn, 

le  chèile  ghabh  iadthart'. 

5  Chunnaic  iad  sud,  is  b'ioghna  leo, 

le  cabhaig  dheifrich  as. 

6  Ghlac  eagal  iad  an  sin,  is  pian, 

mar  mhnaoi  ri  saoth'r  gu  cas. 

7  Cabhlach  Tharsuis  le  gaoith  an  ear, 

mìn-bhristear  leat  gu  luath. 

8  Mar  chuala  's  amhluidh  chunnaic  sinn, 

am  baile  Righ  nan  sluagh, 
Am  bail'  ar  Dia  :   's  e  Dia  gu  bràth 
ni  daingean  e  le  neart.  [  caomh, 

9  A'd'    theampull,     air    do    chaoimhnes 

Dhia  smuaintaich  siun  gu  ceart. 

JO  Mar  t'ainm,  is  amhluidh  sin  do  chliu, 

gu  crìch  na  talmhainn  ta  ; 

Do  dheas-làmh  làn  do  fhireantachd, 

Dhia  ann?  gach  beart  do  ghnà. 

1 1  Beinn  Shioin  gu  ma  h-aoibhinn  i, 

is  Nighean  ludah  aif, 
Ar-son  do  bhreitheanats,  a  Dhè, 
ta  cothromach  is  ceart. 

12  Siùbhlaibh  mu  thimchioll  Shioin  naomh', 

mu'n  cuairt'  di  air  gach  taobh  : 
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Airmhibh  a  baideala  gu  dlùth, 
'a  a  turaite  gach  aon. 

13  Thugaibh  fainear  a  bàbhuin  bhreagh' 

's  a  caisteil  àrd  le  beachd  ; 
Chum  sin  gu  cuireadh  sibh  an  ceill 
do'n  àl  a  ta  ri  teachd. 

14  Oir  's  e  an  Dia  so  fein  ar  Dia 

gu  siorruidh  is  gu  bràth  : 
'S  e  fòs  a  stiùras  sinn  gu  ceart, 
gu  h-uair  is  àm  ar  bàis. 


SALM  XLIX. 

1  in  ISDI BHSE  so  gach  uile  shluagh 
JLÀ  na  bheil  sa'  chruinne-chè  ; 

2  ls  cluinnibh  eadar  mhòr  is  bheag, 

ma  's  bochd  no  beartach  e. 

3  Air  tuigse  smuaintichidh  mo  chridh' 

air  gliocas  thig  mo  bheul. 
Aomaidh  mo  chluas  gu  parablaibh  ; 
nochdam  cainnt  dhorch'  air  teud. 

5  Droch  laithean  c'uim'  am  b'eagal  leam 

gu'n  cuirinn  iad  an  suim, 
Mor-aingidheachd  is  lochd  mo  shàl, 
tra  dh  iadh  iad  orm  gu  cruinn  ? 

6  Xa  daoine  sin  nan  saibhreas  mòr 

'ta  leanamh  dòigh  is  treis', 
Is  ann  an  lionmhoireachd  an  stòir, 
a  ta  ro-bhòsdail  leis  ? 

7  A  bhràth'r  cha'n  fhuasgail  neach  dhiubh 
no  a  pèin,  [suil 
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A  thabhairt  èiric  as  do  Dhia, 
ni  fheudar  leis  na  fheum  : 

8  ( Oir  saor's  an  anma'  's  prjseil  e, 

sguiridh  e  'm  fcasd  gu  beachd;) 

9  Cu  maireadh  e  gu  siorrnidh  beo, 

's  nach  faiceadh  truaillidheachd. 

1 0  Oir  chi  e  fos  na  daoine  glic, 

's  an  dream  air  dhiobhail  eeill, 
'S  na  h-ùmaidh',  fagail  toic  do  chàcb, 
is  faighail  bàis  iad  fèin. 

11  'Se  'n  smuainteachadh  gu  mair  an  tigh, 

's  an  comhnuidh  feadh  gach  rè, 
Ag  tabhairt  air  am  fearann  ainm, 
do  rèir  an  ainme  fèin. 

12  Gidheadh  an  duin'  an  onoir  mhòir, 

cha  mhair  e  ann  gu  buan  ; 
Ach  amhluidh  mar  an  t-ainmhidh  truagh 
chum  bàis  a  shiùbhlas  uainn'. 

13  An  slighe  sud  ge  gòrach  i, 

taitnidh  an  cainnt  r'an  sliochd, 
1 1  Mar  chaoraich  dol  san  uaigh  a  taid, 
nam  biadh  do'n  bhàs  gun  iochd. 
Na  fireanaich  gheibh  os  an  ceann 

àrd-uachdranachd  gu  moch, 

'S   'nan   còmhnuidh  searga.dh  anns  an 

an  àilleachd  is  an  dreach,  [uaigh 

15  Bheir  Dia  do  m'anam  fuasgladh  saor, 

o  chumhachd  bàis  is  uaigh, 

Oir  gabhaidh  e  mi  thuige  fein, 

ga  m'  theasairgin  le  buaidh. 

16  An  uair  a  nithear  saibliir  ncach, 

na  giacadh  faitchios  thu, 
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'S  an  t-àm  a  chinneas  glùir  a  theach, 
na  cniread  sud  ort  tnù'. 

17  Oir  'n  uair  a  shiubhlas  e  do'n  eug, 

aon  seud  cha  toir  e  leis  ; 
'S  an  uair  a  theid  e  sios  do'n  uaigh, 
a  ghlòir  cha  lean  i  ris. 

18  Seadh  'anam  fein  ge  d'  bheannuicii  e 

am  feadh  a  bha  e  beò. 
'S  thusa,  ma  ni  thu  maith  dhuit  fein, 
o  dhaoine  gheibh  thu  gldir. ) 

19  Gu  h-àl  a  shinnsir  siùbhlaidh  e, 

solus  cha'n  fhaic  gu  bràth. 

20  An  duin'  an  onoir,  's  e  gun  chiall, 

mar  ainmhidh  e  gheibh  bàs. 


1  T  abhair  an  Dia  Iehobhah  treun, 
JLà  an  talamh  ghairm  gu  lèir, 

O'n  aird'  an  ear,  gu  h-aird'  an  iar, 
o  èiridh  gu  luidh'  grèin. 

2  A  Sion  ard,  a's  foirfe  mais', 

do  dhealruich  Dia  nam  feart. 

3  Oir  thig  ar  Dia,  's  cha  bhi  'na  thosd, 

ach  labhruidh  e  le  neart : 
Theid  teine  milìteach  roimh  a  ghnùis, 

a'  lasadh  sùas  gu  garg, 
S  m'a  thimchioll-san  gu  doimonnach, 
bidh  e  na  chaoiribh  dearg'. 

4  Air  talamh  is  air  neamh  nan  neul, 

àrd-ghairmidh  e  gu  treud, 
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Gu'n  dthugadh  e  ceart-bhreitheanas 
air  uile  phobull  fèin. 

5  Do  m'ionnsuidh  cruinnichibh  ino  naoimh: 

is  tionalaibh  an  dream 
A  rinn  gu  dileas  is  gu  dlùth, 
le  h-ìobairt,  cùmhnant  leatn. 

6  A  cheart-san,  do  ni  neamh  nan  neul 

a  chur  an  cèill  'na  àm  : 
Oir  se  Iehobhah  fein  gu  beachd 
is  aon  ard  bhreitheamh  ann. 

7  Mo  phobull  Isra'l,  èisdibh  rium, 

is  labhraidh  mi  gu  ceart : 
A'  t'aghaidh  togam  fianuis  f  hior, 
's  mi  Dia,  do  Dhia  gu  beachd. 

8  Mu  t  ofrailibh  ni  agram  thu, 

no  fòs  mu  t'ìobairt'  loisgt', 
Air  son  nach  d'thug  thu  iad  do  ghnàth, 
's  nach  d'fhuaras  iad'gus  fhois. 

9  Oir  as  do  thigh  cha  ghabhainn  uait 

mar  ìobairt  biorach  bò, 
'S  cha  ghabhainn  gabhair  fhirionn  fòs, 
mar  ofrail  as  do  chrò. 

10  Gach  ainmhidh  beo  do  bheil  an  coill', 

is  leamsa  sin  gu  lèir, 
'S  na  h-uile  spreidh  air  mhìle  cnoc, 
ta  'g  inealtradh  air  feur. 

1 1  An  eunlaith  's  aithne  dhomh  air  fad, 

'ta  'g  itealaich  feadh  bheann  : 
S  leam  gach  fiadh  bheathach  uile  fòs, 
iVadh  gharbhluich  agus  ghleann. 

12  Geur-ocras  d'am  biodh  orm,  no  gort, 

tha  chuirinn  duits'  an  ceill, 
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O's  leam  an  domhann  m'an  iadh  grian, 

is  na  bheil  ann  gu  leir. 
13  Fuil  ghabhair  'n  e  gu'n  òlainn  uait, 

feòil  tharbh  an  ithinn  i  ? 
II  Ioc  ìobairt  buidheachais  do  Dhia, 

's  do  bhòidean  do'n  Ard-Righ. 
lò  An  là  do  thrioblaid  is  do  theinn, 

goir  orm  an  sin  gu  ceart : 
Ort  fuasglam,  is  bheir  thusa  glòir 

do  m'ainms'  a  chuidich  leat. 

16  Ach  ris  an  droch-dhuin'  labhruidh  Dia, 

mo  statuin  chur  an  ceill 
Cha  bhumeadh  dhuit,  no  ghabbail  fòs 
mo  chùmhnant  ann  ad  bheul  ? 

17  Do  m'achasan'  o  thug  thu  fuath, 

's  an  speis  riamh  e  nior  chuir; 
Ach  thilg  mo  bhriathran  airdo  chùl, 
'g  an  diultadh  uam  gu  uir. 

18  Trà  cbunnaic  thu  an  gaduich'  dàn, 

dh'aontuich  thu  leis  'na  olc  : 
'S  le  luchd-adhaltrannais  a  rìs, 
b'f  hr  ar-comuinn  thu  'nan  lochd. 

19  Do  theanga  thug  thu  chumadh  breig, 

chum  uilc  thug  thu  do  bheul. 

20  Do  d'bhràthair,  shuidh  tu  thabhairtgulh 

's  do  mhac  do  mhathair  bèim. 

21  Na  nithes'  uile  rinneadh  leat, 

is  dh'fhanas  dhiot  a'm'  thosd  ; 
Is  shaol  thu  mar  a  ta  thu  fein, 

gu'm  b'amhluidli  mi  gach  achd  : 
Acli  cronuicheam  do  pheacaidh  dhuiì, 

a  t'amharc  cui'tam  iaJ  ; 
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A  chum  gu  faiceadh  do  dhà  shùil, 
nach  fol'chear  ormsa  beud. 
22  O  sibhs'  a  dhream  nach  cuimhnuich  Dia, 
nis  tuigibh  so  na  àm  ; 
Mun  dean  mi  liodart  oirbh  gu  cas, 
gun  neach  d'ar  furtach'  ann. 
£3  An  ti  bheir  iobhairt  molaidh  uaidh', 
'se  sin  bheir  dhomhsa  glòir  : 
Oir  nochdam  slàinte  Dhe  do'n  fhear 
a  ghluaiseas  mar  is  còir. 

SALM  LI. 

1  X^EAN  tròcair  orm'  a  Dhia  nan  gràs, 
JL^  gu  h-iochdmhor  saor-sa  mis', 
Reir  lionmhoiieachddothròcair  chaoimh 

glan  as  m'uil'  eas-aontais. 

2  Gu  h-iomlan  ionnuil  mi  o  m'  lochd, 

glan  mi  o  m'  chiont  a'd'  ghràdh. 

3  Oir  tha  mi  'g  aidmheach'  m'eas-.tontais, 

's  lcir  dhomh  mo  lochd  do  ghnàth, 

4  A'  t'aghaidh,  t'aghaidh  fcin  amhàin, 

do  pheacaich  mi  gu  trom, 
]s  ann  a  t'fhianuis  fein,  a  Dhe, 

an  t-olc  so  rinneadh  leam  : 
Do  chum  air  labhairt  duit  a  mach, 

gu'm  bi  tu  cothromach  ; 
'S  gu'm  bi  tu  glan  'n  trà  bheir  tu  breith 

is  ceart  neo-eacorach. 

5  Am  pcacadh,  feuch,  do  dhealbhadh  mi, 

is  ann  an  cionta  fòs 
Doghabh  mo  mhàthair  mi  nabroinn 
'n  trà  ghineadl;  mi  o  thùs. 
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6  An  taobh  a  stigh  do'n  chridhe,  feuch, 

an  fhìrinn  '9  ionmhuinn  leat : 
'S  an  ionad  fholuicht'  bheir  thu  onn 
gu'n  tuig  mi  gliccas  ceart. 

7  Le  hisop  dean-sa  mise  glan, 

is  bitheam  glan  gu  bcachd  ; 
Dean  m'ionnlad  fòs,  mar  sin  bidh  mi 
ni's  gile  dhuit  na  sneachd. 
9   Guth  subhachais  thoir  orm  gu'n  cluinn, 
is  fonn  an  aoibhneis  ait, 
Mar  sin  ni  gàirdeachas  gu  mòr 
na  cnàmhan  bhriseadh  leat. 
9  O  m'  plieacaibh  is  o  m'  eas-aontais 
foluich  do  ghnùis,  a  Dhè  ; 
Mo  sheachrain  is  m'uil'  eacoir  fòs, 
glan  thusa  uam  gu  rèidh. 
]0   Dhia  cruthaich  annam  cridhe  glan  ; 

ath-nudhaich  spiorad  ceart. 
i  1   Na  tilg  o  d'  shealladh  mi  :   's  na  buin 
do  spiorad  naomha  leat. 

1 2  Is  aisig  dhomh  ùr-ghàirdeachas 

do  shlàinte  chàirdeiì  fèin  : 

Is  deansa  fòs  mo  chumail  suas, 

le  d'  spiorad  saor  gu  treun. 

13  'N  sin  teagaisgeam  do  shligh',  a  Dhc' 

do'n  dream  a  bhrist  do  reachd  ; 
A  ciium  le  h-aithreachasgu'm  piiì 

na  peacaich  thruagh  gu  beachd. 
]+  O  chionta  fola  saor-.  a  ioì, 

O  Dhia,  a  Dhè  mo  shlàint'  : 
Seinnidhgu  h-ard  air  r'fìreasiachsi 

iMo  theanga  anns  gach  ait'. 
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\ò  Mo  hhile,  ta  air  druideadh  SuaS, 
fosgail,  a  Dhè,  nau  gràs  : 
An  sin  do  mholadh  le  mo  bheul 
cuiream  an  cèill  gu  h-àrd. 

16  Oir  ìobairtcan  cha'n  iarrar  leat, 

n&  bheirinn  duit  gach  rè. 
Ann  ofrail  loisgte  fòs  air  bith, 
cha'n  'eil  do  thlachd,  a  Dhè. 

17  An  spiorad  briste,  tuirseach,  trom, 

sud  ìobairt  Dhè  nan  dùl : 

Ri  cridhe  bristebrùit,  a  Dhè, 

gu  bràth  cha  chuir  thu  cùl. 

18  A'd'  dheagh  ghean  deansa  maith,  a  Bhia, 

air  Sion  do  chnoc  fèin  : 
Ballaidh  Ierusaleim  gu  luath, 

tog  suas  le  d'  laimh  gu  treun. 
1 9   'N  sin  taitnidh  ìobairt  cheartais  leat, 

ofrail,  's  làn  ofrail  loi&gt'  : 
'N  sin  bheirear  colpaich  dhuitse  suas, 

air  t'altair  naomh  g'un  f  hois. 
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1  ^"NlODuimean  deanthu,  ghaisgieh  threin 
\j  uaill  as  an  olc  £u  mùr?  [chrioch, 
Mairidh    am    fasd,    gun    cheann    gun 

deagh  mhaitheas  Righ  na  gìòit. 

2  Do  theang'a'  dealbh  an  aimhleis  chlaoin  ; 

chum  ceilg'  mar  ealtuinn  ghèir. 
S  Is  annsa  leat  an  t-olc  na  maith, 
is  breug  na  bi  iathra  fior. 
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4  A  theanga  chealgach,  's  ionmhmnn  le?t 

gach  focal  millteach  olc. 
6  Ni  Dia  gu  siorruidh  mar  an  ceudn' 
lan-sgrios  a  tharruing  ort, 
Glan-sgathar  thu,  is  as  do  thigh 

grad  spìonar  thu  gu  tur, 
A  talamh  is  a  tìr  nam  beo 
buainear  do  fhreumh  a  bun. 
C  Sud  chi  am  firean,  gabhaidh  fiamh, 

is.ni  se  gàire  fòs. 
?  Feuch,  so  am  fear  nach  d'earb  a  Dia, 
mar  dhaingneach  is  mar  threòir  ; 
Ach  ann  an  lìonmhoireachd  a  stòir, 

a  dhòchas  chuir  gu  treun, 
'Na  shaibhreas  is  'na  olc  gu  beaohd, 
do  neartuich  se  e  fèin. 

8  Ach  's  amhuil  ùr-chrann  ola  mis, 

an  àros  Dè  do  ghnàth  : 
Mo  dhòchas  cuiridh  mi  'na  ghràs, 
ri  fad  mo  rè  's  mo  là. 

9  Gu  siorruidh  suthain  molam  thu, 

bhrìgh  sud  gu'n  d'rinneadh  leat : 
Feitheam  air  t'ainms'  oir  ta  se  maith, 
an  làth'r  do  naomh  gu  beachd. 
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A  chridhe  deir  an  t-amadan, 
cha'n  'eil  ann  Dia  air  bith  : 
Taid  truaillidh,  's  gràineil  fòs  an  lochd 
cha'n  'eil  ann  neach  ni  maith. 


■'N 
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2    Dh'  amhairc  an  Tigheama  o  nèamh, 
air  chloinn  nan  daoin'  a  nuns, 
A  dh'fheuchain  an  robh  tuigs'  aig  neach. 
a  dh'iarradh  Dia  nan  gràs. 

3  An  t-iomlan  diubh  chaidh  air  an  ais, 

ro-shalach  iad  gu  lèir  : 
Cha'n  'eil  aon  neach  a'  deanamh  maith, 
cha'n  'eil  fiu  aon  fuidh  speur'. 

4  'Mbheiltuigs'  air  bithaig  droch-dhaoine  ? 

ta  'g  itheadh  suas  gu  dian,  ^ 
Mo  phobuilsa  mar  aran  blasd', 
's  nach  'eil  a'  gairm  air  Dia. 

5  An  sin  do  ghabh  iad  eagal  mòr, 

gun  aobhar  eagail  ann  : 
Sgaoil  Dia  a  chnàmha-san  o  cheil' 

chuir  sèisdeadh  ort  gu  teann, 
Is  mar  an  ceudna  chuir  thu  iad 

gu  ruidheadh  gruaidh  is  nàir', 
Do  bhrìgh  gu  d'  chùitich  riu  Dia 

trom-tharcuis  agus  tàir. 

6  O  sud  mo  ghuidh'  is  m'athchuinge, 

gu'n  dthugadh  Dia  nam  feart 
Cobhair  d'a  phobull  Israel, 

a  Sion  fèin  le  neart  ! 
An  trà  bheir  Dia  air  ais  o  bhruid 

a  phobull  fèin  le  chèil', 
Air  lacob  bithidh  aoibhneas  mòr, 

's  aiteas  air  Israel. 

SALM  LIV. 

I  rXMtlD  t'ainmse,  tcasairg  mis',  a  Dhè 
JL    cmn  cothrom  rium  le  d'  neart 
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2  Eisrì  m'ùrnuigh,  thoir  fainear,  a  Dhc, 

briathra  mo  bhèil  gu  ceart. 

3  Oir  rìh'èirich  coigrich  rium  a  suas, 

luchd-foirneart  tha  gu  rìian 
An  tòir  air  m'anam  :  's  cha  rìo  chuir 
iad  Dia  fa'n  comhair  riamh. 

4  Ach  feuch,  se  Dia  m'fhear-cuideachairìh 

gu  m'  sbeasamh  anns  gach  cruas  : 
Bithidh  Iehobhadh  leis  an  dream 
a  chumas  m'anam  suas. 

5  Aimhleas  do  m'nàimhdibh  diolairìh  Dia  • 

a'  t'fhirinn  dean  an  sgath'. 

6  Gu  toileach  bheiream  ìobairt  dhuit : 

Dhe  molam  t'ainm,  ta  maith. 

7  Oir  rinn  e  saors'  is  fuasgladh  dhomh 

o  m'uile  theinn  gu  treun  : 

Ionnas  gu  faca  mi  mo  mhiann, 

air  m'eascairdibh  gu  lèir. 
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1  Tl  I  m'ùrnaigh  èisd :   's  o  m'ghuidh,  a' 
M\>  na  foluich  thus'  thu  fèin.        [Dhè, 

2  Toir  air',  is  freagradh  dhomh,  ta  caoidh' 

le  bròn  's  le  buireadh  geur  : 

3  Air  son  guth  m'eascairde  gu  ieir, 

is  fòirneart  fòs  nan  daoi  : 
Oir  aing'eachd  thilg  iad  orm,  am  feirg, 
dhomh  thug  iad  fuath  gun  dìth. 

4  Mo  chridh'  a'm'  chom  ta  cràiteach  goirt . 

thuit  uarnhunn  orm  a'  bhàis, 
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5  Crith,  oillt,  is  uamhunn  thàinig  orm, 

ga  m'  shlugadh  is  mi  'n  sàs. 

6  'N  sin  thuirt  mi,  'Struath  gun  agem  fèin 

sgiath  colmain  gu  dol  as  ! 
Theichinn  air  falbh  ag  itealaich, 
is  gheìbhinn  tàmh  is  fois. 

7  Feuch,  rachainn  fòs  air  ànradh  fad, 

chum  tàimh  am  fàsach  cruaidh. 

8  Is  dheanainn  deifir  gu  dol  as 

o  dhoinionn  gharbh  na  gaoith. 

9  Dhia  sgrios  an  teang,  is  sgaoil :  oir  chim' 

foirneart  sa'  bhail'  is  strìbh. 

10  Taid  dol  m'a  bhallaibh  oidhch'  is  là; 

ta  aimhleas  ann  rs  caoidh'. 

1 1  Aing'eachd  ro-mhòr  is  olc  a  ta 

na  mheadhon  sud  gun  cheist : 
Seadh  feall  r'a  shràidibh  agus  cealg 
a'  dealuchadh  cha'n  'eil. 

12  Cha  b'e  mo  nàmh  thug  masladh  dhomh, 

oir  dhYhuilginn  sud  gu  rèidh  : 
Cha  b'e  fear  m'fhuath  a  dh'èirich  rium, 
oir  dhìonainn  uaith  mi  fèin. 

13  Ach  thusa,  fear  bu  choimpir'  dhomh, 

fear  m'eòlais,  is  fear  m'iuil. 

14  Bu  bhlast'  ar  comhairl',  dol  le  càch, 

gu  h-àros  Dhè  nan  dùl. 

15  Sealhh  gabhadh  orr'  am  bàs  gu  grad, 

's  gu  h-ifrinn  thèid  iad  beo  : 
Oir  aing'eachd  tha  'nan  comhnuidh  ghn3 
's  nam  builsgean  gach  aon  lò. 

16  Ach  mise  glaodhaidh  suas  ri  Dia, 

saoruidh  Iehobhah  rai. 
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17  Glaodh  àrd',  is  ùrnaigh  ni  mi  rls, 

moch,  feasgar  ;  's  meadhon-làith  ; 
Is  èisdidh  e  gu  grad  ri  m'  ghlaodh. 

18  M'anam  's  e  shaor  an  sìth, 
O'nchath  'so'n  chòmhrag  dh'èirich  rium, 

is  mòran  leam  ri  stri. 

19  Cluinnidh  an  Dia  'ta  làidir  heo, 

's  bheir  dòrainn  orra  is  pian, 
Seadh  fòs  an  Dia  air  marthuinn  ta, 

's  a  bha  o  chian  nan  cian. 
Is  air  an  aobhar  fos  nach  "'eil 

eaochladh  air  bith  'nan  staid, 
Eagal  an  Tighearn'  uime  sin, 

do  thilg  iad  dhuibb  air  fad. 

20  A  làmh  do  shìn  'nan  aghaidh  sud, 
a  bha  an  sìth-chainnt  leis  : 

A  chùmhnant  is  a  nasgadh  dlùth, 
gu  fealltach  orra  bhris. 

21  Bu  shleamhnabriathra'bhèil  na'n  t-im, 
ach  cogadh  cruaidh  'na  rùn  : 

Bu  bhuig'  a  chainnt  na  òla  thlàth, 
's  i  ghilà  mar  chlaidheamh  rùisgt'. 

22  Ach  tilg-sa  t'uallach  trom  air  Dia, 
's  e  mi  do  chumail  suas  : 

Cha  leig  e  'm  feasd  do'n  f  hìrean  choìr, 
o  'shocair  fèin  gu'n  gluais. 

23  Ach  thus'  a  Thighearna  nam  feart, 
a'd'  chorruich  cheart  gu  geur, 

An  slochd  d  am  milleadh,  tilgidh  tn 
an  aitim  ud  gu  lèir  :  /V^-^yN, 

Na  daoine  sligheach  fuileachdayfe'     ^,     % 
cha  mair  iad  leth  an  làith' :   («=r  /^Stm   5 
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Ach  annad  cuiridb  mis',  a  Dhè, 
mo  dhòchas  fèin  gu  bràth. 

SALM  LVI. 

1  f~\  RMS  A  dean  iochd,  a  Dhia  nan  gràs, 
V-J  mun  sluig  mo  nàmh  mi  suas: 
Esan  a  tha  'ga  m'  shàxuchadh 

gach  là  le  cogadh  cruaidh. 

2  Seadh  b'àill  le  m'  eascairdibh  gun  iochd 

mo  shlugadh  suas  gach  là  ; 
'S  ro-lìonmhor  iad  tha  cogadh  rium, 
gun  aobhar  no  cion-fà. 

3  An  làithibh  m'eagail,  earbam  riut. 

O  thus'  a  Righ  a's  aird', 

4  Is  t'fhocal  molaidh  mi,  mo  Dhia; 

mo  dhòchas  thu  'gu  brath, 
Cha  ghabh  mi  gealtachd,  uime  sin, 

's  am  feasd'  ni  h-eagal  leatn, 
.Na  dh'fheudas  fèol  a  dheanamh  orm 

do  lochd  le  iomairt  theann. 
ò  Mo  bhriathra  'taid  a'  fiaradh  fòs, 

gach  là  mar  's  toileach  leo  : 
Chum  doilgheis  agus  dochair  dhomh, 

ta  'n  smuainte-san  gach  lò. 

6  Tha  iad  le  chèil'  a'  cruinneachadh, 

is  iad  'gam  folach  fèin, 
A'  feitheamh  m'anma,  air  bhith  dhoibh 
ro-furachair  mu  m'  chèim. 

7  Gu  saor  an  d'theid  iad  as  mar  sin, 

le  'n  eucoir  mhòir  gun  tamh? 
A'  t'  f  heirgse  leag  an  sluagh  asios, 
a  Thightarna  le  d'  làimh. 
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8  Mo  sheachrain  air  an  àireamh  leat, 

a'd'  shoireadh  taisg  mo  dheòir  : 
Nach  'eil  iad  ann  ad  leabhar  shìos, 
air  chuimhne  sgriobht'  gach  uair  ? 

9  Mo  naimhde  pillidh  air  an  ais, 

'n  trà'  ghaiream  ort  gu  teann  : 
Is  aithne  dhomhsa  so  gu  beachd, 
oir  tha  Iehobhah  leam. 

10  An  Dia  a  bhriathar  molaidh  mi  -t 

molam  an  Dia  a  reachd. 

11  An  Dia  do  chuireadh  leam  gu  treun 

mo  dhòchas  fèin  gu  beachd, 
Is  air  an  aobhar  ud,  a  Dhè, 

ni  h-eagal  idir  leam, 
Na  dh'fheudas  duin'  a  dheanamh  orm, 

nach  'eil  dheth  fein  ach  fann. 

12  Do  bhòide  ta  siad  orm,  a  Dhe : 
is  iocam  dhuitse  cliu. 

13  Oir  m'anam  bochd  gu  saor  o'n  bhàs, 

Gu  gràs-mhor  dh'f  huasgail  thu  : 
Nach  fuasgail  thu  mo  chosa  fòs, 

gun  tuisleadh  dhoibh  ni'smò? 
Gu'n  gluaisinn  ann  am  fianais  Dè 

an  solus  dhaoine  beo. 

SALM  LVII. 

DEAN  tròcair  orm,  a  Dhè  nan  gràs, 
dean  tròcair  orm  gach  rè, 
Oir  annadsa  tha  m'anam  truagh 

a'  cur  a  dhòigh  gu  lèir. 
Is  gabhaidh  mi  fuidh  sgàil'  do  sgèith 
ino  thearmunn  is  mo  ueart, 
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Gu  ruig  an  uair  sin  anns  d'thèid 
na  h-uilc  ud  uilethart. 

2  Eighidh  mi  ris  an  Dia  a's  àird'  : 

ri  Dia  ta  làidir  treun, 
A  chuireas  leam  gach  cùis  gu  crich, 
mar  chi  e  orm-sa  feum. 

3  Cuiridh  e  neart  o  nèamh,  do  m'dhìon, 

o  bheum  an  fhir  le'm  b'àill 
Mo  shlugadh  ;  cuiridh  Dia  a  mach 
'fhirinn  's  a  ghràs  gun  dàil, 

4  Tha  m'anam  bochd  an  comhnuidh  fòs 

am  builsgean  leòmhann  garg, 
Am  measg  na  dream  a'm'  luidh  a  taim 

air  lasadh  ta  le  feirg  : 
Daoine,  g  am  bheil  am  fìacla  fòs 

mar  shleagh  's  mar  shaighde  geur, 
Mar  chlaidheamh  guineach,  's   amhluidh 

an  teanga-san  gu  lèir.  [sin 

5  Dhia  tog  thu  fèiu  os-cionn  nan  neamh, 

os-cionn  gach  tìr  do  ghlòir. 

5  Arson  mo  cheuma  ghleus  iad  lìon, 

chrom  m'anam  sios  gu  làr  : 

Slochd  romham  thochail  iad,  is  thuit 

iad  fèin  san  t-slochd  do  rinn. 

7  'S  gleusta  mo  chridhe,  's  gleust'  a  Dhè, 

dhuit  canam  moladh  binn. 

8  Mosgail  mo  ghlòir,  's  a  shaltair  fòs, 

a  chlàrsaich  dùisg  gun  chàird' : 
Air  maduinn  mosglam  fein  gu  moch, 
is  seinneam  ceòl  gu  h-ard. 

9  Dhia,  measg  a'  phobuill,  molam  thu  : 

dhuit  seinneam  measg  an  t-sluaigh. 
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10  Oir  t'fhinnn  is  do  tbròcair  mhòr, 
gu  nèamh  nan  neul  chaidh  suas. 
1   Arduichear  thusa  Dhia  nam  feart, 
os  cionn  àrd-nèamh  nan  speur  : 
Is  togar  suas  do  ghlòir  gu  h  ard, 
os  cionn  gach  tir  gu  lèir. 
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1  A  N  labhair  sibhs',  a  cho-thionail, 
.i\  an  f  hirinn  cheart  neo-chlaon  'i 
'S  an  tabhair  sibh  gu  cothromach, 

breith  cheart,  a  chlann  nan  daoin'  ? 

2  ls  ann  'ur  cridhe  ta  sibh  dealbh 

mòr  aingidheachd  gun  tàmh  : 
'S  air  talamh  tha  sibh  tomhas  fòs 

foireiginn  chruaidh  'ur  làmh. 
S  Luchd-uilc  o  thig  iad  as  a'  bhroinn, 

siubhlaidh  air  slighe  fhiar  : 
'N  rra  bheirear  iad,  aìr  seachran  thèid, 

a'  labhairt  bhreug  gach  ial. 

4  An  nimh  mar  nimh  na  r.athrach   ta; 
mar  nathair  dhruid  a  cluas: 

5  Ri  guth  nan  druidh  tha  eagnaidh  seòlt 
nach  èisd,  is  fòs  nach  gluais. 

6  Am  fìacìa  brist,  a  Dhè  'nam  beul : 

a  Thighearn'  làidir  thrèin, 

Pronn  fiacla  agus  tuisg  ro-mhòr 

nan  leòmhann  òg  gu  lèir. 

7  Gu'n  leaghadh  iad  ag  sileadh  sios, 
mar  uisge  ruith  le  gieann* 
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'S  a  shaighde  brist,  trà  chuireas  e 
bhogh'  air  lagh  gu  teann. 

8  Mar  sheil'cheig  bhios  a  leaghadh  as, 

rachadh  iad  as  gu  dian  ; 
Mar  thorrachios  an-abuich  mnà, 
na  faiceadh  iad  a'  ghrian. 

9  Mu'm  mothaich  seadh  'ur  coireachan 

o  choille  chrìonaich  teas, 
Ni  Dia,  's  iad  beò,  'na  chorruich  ghèir, 
le  cuairt-ghaoith  dhèin  an  sgrios. 

10  Bidh  aoibhneas  air  an  fhirean  chòir, 

'n  tràth  chi  e  'n  dioghaltas  : 
Is  ann  am  fuil  luchd-aingidheachd, 
nithidh  e  fòs  a  chas. 

1 1  Their  duine  'n  sin,  gu  bheil  gun  cheist 

deagh  dhuais  aig  daoine  còir  : 
'S  gu  bheil  air  talamh  fòs,  gu  beachd. 
na  bhreitheamh  Dia  na  glòir. 
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1  rpE  ASAIRG,  is  saor  mi,  O  mo  Dhia 

JL    o  m'  naimhdibh  dh'eireas  rium. 

2  O  luchd  an  uilc  ta  fuileachdach, 

dìon  mis',  is  cuidich  leam. 

3  Feuch,  'n  aghaidh  m'anma  luidh  am  fù, 

is  chruinnich  daoine  treun  : 
Ni  h-ann,  a  Dhia,  air  son  mo  lochd, 
no  cron  a  rinn  mi  fèin. 
4>  Ag  ruith  tha  iad  gun  chron  a'm'  thaobh, 
s  gu  h-ullamh  dol  air  ghleus : 
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Chuni  teachd  do  ni'  fhurtachd  mosgail 
is  thoir  fainear  am  beus.  [tràu 

5  O  Dhè  nan  sluagh,  Dhe  Israeil, 

mosgail  's  gu  fiosruicht'  leat 
Na  Cinnich  :  's  na  dean  iochd  air  neach 
gu  h-aingidh  bhrist  do  reachd. 

6  Air  teachd  do'n  fheasgar  pilhdh  iad  : 

a'  donnalaich  gu  h-àrd, 
Mar  choin,  m'an  bhail'  a'  cuartachadh, 

is  amhluidhs  in  tha  iad. 
Feuch,  brùchdaidh  iad  amach  le'm  beul : 

nam  biiibh  claidheamh  gèur : 
Co  chluinneas  sinn,  no  bheir  fainear? 

se  sud  is  cainnt  dhoibh  fèin. 

8  Ach  thusa,  Dhia  lehobhah  mhòir, 

ni  gàire  fanoid  riu  ; 
Is  mar  bhall-magaidh  bithidh  fòs 
na  Cinnich  ann  ad  shùil. 

9  Arson  gur  mòr  's  gur  maith  do  neart, 

sior-f  heitheams'  ort  do  ghnà  : 
Do  bhrìgh  gu  bheil  dhomh  Dia  nan  dùl> 
'n  a  dhìdean  dlù  gu  bràth. 

0  Bidh  Dia  a'n  d'thig  mo  thròcair  chaomh 

dol  romham  air  gach  ceum  : 
'S  e  Dia  bheir  dhomh  air  m'  eascairdibh 
mo  rùn  gu  faic  mi  fèin. 

1  M'am  bi  mo  phobull  di-chuimhneach, 

na  marbh  an  aitim  ud  : 
O  Dhia  ar  sgiath,  sgaoil  iad  le  d'  neart, 
is  leig  gu  h-iosal  fùd. 

2  Fa  lochd  an  teang',  is  cainnt  am  bèiL 
uan  ardan  glaiar  iad ; 
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Fa  chùis  nam  mallachd,  is  nam  breug 
a  labhar  iad  os  aird'. 

13  Sgrios  iad  a'  t'fhcirg,  sgrios  iad  gu  tur, 

is  thèid  iad  as  gu  dian  : 
Is  tuigidh  'n  sin  gach  uiie  thìr, 
Righ  Iacob  gur  e  Dia, 

14  'S  air  teachd  d'on  fheasgar  pilleadh  iad, 

a'  donnalaich  gu  h-ard, 
Mar  choin,  m'an  bhail'  a'  cuartachadh, 
is  amhluidh  bitheadh  siad. 

15  Ag  iarruidh  beath'  gu  seachranach, 

's  gu  luaineach  ann  an  teinn  ; 
A'  deanamh  gearain  anns  an  oidhch', 
mur'  bi  an  sàth  'nam  broinn. 

16  Ach  mise  molar  kam  do  neart ; 

gu  moch  a'  seinn  doghràis, 
Air  son  gur  tu  mo  thearmunn  treun, 
's  mo  dhaingneach  fèin  's  gach  càs. 

17  S  tu  fèin  mo  neart,  dhuit  canam  fonn, 

's  e  Dia  mo  dhìdean  treun  : 
'S  e  'n  Dia  sin  fèin  rinn  tròcair  orm, 
's  a  chuidich  leam  a'm'  fheum. 


1  T"fcH  I A  naomha,  thilg  thu  sinne  uait, 
JLr  dh   fhuadaich  thu  sinn  air  fad, 

Oi  bha  thu  ruinn  an  corruich  ghèir  ; 
pill  ruinn  thu  fèin  gu  grad. 

2  ('luiir  thus  an  talamh  trom  air  chrith  ; 

is  fòs  do  bhrist  Ihu  e  ; 
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Slànuich  a  bhriseadh,  oir  gu  beachd, 
air  criothnachadh  tha  e. 

3  Do  thaisbein  thusa  nithe  cruaidh 

do'n  t-sluagh  a's  leat  le  còir  : 
Fion  buaireasach  chuir  uamhunn  oirnn 
thug  'husa  dhuìnn  r'a  òl. 

4  Ach  thug  thu  bratach  àrd,  a  Dhè, 

do'n  droing  d'an  eagal  thu  : 
A  chum  gu  sgàoilteadh  sud  a  mach, 
bhrìgh  fìrinn  duit  le  cliu. 

5  O  dhaorsa  chum  gu  saorar  leat 

do  phobull  ionmhninn  f'èin  : 
Eisd  rium,  is  slànuich  mi  gu  grad 
le  d'  dheas  laimh  làidir  threun. 

6  'Na  naomhachd  labhair  Dia  nam  feart, 

bidh  aoibhneas  orm  nach  gann  : 

Air  Sechem  ni  mi  roinn  gu  ceart, 

gleann  Sucot  toimhsear  leam. 

7  'S  leam  Gilead  Ie  dlighe  cheart, 

Manasefa  's  leam  gu  beachd, 
'S  i  treubh  Ephraim  neart  mo  chinn, 
bheir  Iudah  mach  mo  reachd. 

8  Bidh  Moabdhomhnathràill  fo  m'smacha 

's  Edom  fo  dhaorsa  chruaidh 
Is  amhluidh  ni  mi  caithreim  binn 
thar  Palestin  le  buaidh. 

9  Co  bheir  do  n'  chathair  dhaingein  mi 

's  gu  Edoim  bheir  gu  ceart  ? 

10  Nach  tusa  Dhia,  le'r  threigeadh  sinn, 
's  nach  deachaidh  mach  le'r  feachd  ? 

11  O  thrioblaid  thabhair  còghnadh  dhùiniv 
oir  '9  diomhain  furtachd  dhaoin*. 
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12  Trid  Dhia  do  ni  sinne  treabhantas  : 
's  e  shaltras  naimhde  fmdh'n. 
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1  Tl  E  glaodh  mo  ghearain  èisd,  a  Dhe 
AM'  is  m'urnaigh  thoir  fainear. 

2  O  iomall  talmhainn  èigheam  riut, 

's  mo  chridhe  tom  fo  smal. 
Dhia,  treòruich  chum  na  cairge  mi 
a's  airde  na  mi  fèin. 

3  Bu  tearmunn  thu,  's  bu  chaistea?  dhomh 

o  m'eascairdibh  gu  lèir. 

4  A'd'  phubull  naomha  ni  mi  tamn, 

gach  aimsir  is  gach  tràth : 
Mo  dhòigh  fuidh  dhùbhar  Fgàil  do  sgo. 
cuiridh  mi  fèin  gu  bràth. 

5  Oir  chuala  tu  mo  bhòide  naomh 

's  an  gealladh  a  thug  mi : 
Oighreachd  na  muinntir  thug  thu  dhom 
d'an  eagal  t'ainm',  a  Dhe 

6  Buan-shaoghal  agus  aimsir  chian 

bheir  thusa,  Dhia,  do'n  Righ  : 
Mar  iomadh  ginealach  is  linn, 
a  bhliadhnai-san  's  tu  ni. 

7  Màiridh  e  buan  am  flanuis  Dc, 

gu  buhaiteach  's  gu  bràth  . 
Trocair  is  firinn  deasuich  dha, 
d'a  choimhead-san  gach  tràth. 

8  Mar  sin  gu  siorruidh  seinneam  eliu 

do  t'ainm  ro-uasal  ard, 
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'S  mo  mhòide  naomha  dìolam  riut, 
o  là  gu  là  gu  brath. 


1  T  E  foighidin  tha  m'anam  bochd 
M-J  feitheamh  air  Dia  gu  beachd  : 
'S  ann  uaidh'  tha  furtachd  agus  fòir 

orm  air  gach  taobh  a'  teachd. 

2  Se  mhàin  is  carraig  dhìdein  dhomh, 

is  m'fhurtachd  e  ro-dheas  : 

Mo  thearmunn  dìleas  e  faraon, 

gu  mòr  cha  ghluaisear  mis'. 

3  Cìd  fhad  a  dhealbhar  aimhleas  leibh? 

làn-mharbhar  sibh  gu  beachd, 
Mar    bhall'    air    chrith,    's    mar  ghàra 
tha  leagadh  oirbh  a'  teachd.     [dh'aom 

4  O  onoir  ard  d'a  m'  thilgeadh  sios, 

tha  'n  comhairlean  a'  ruith, 
Si's  miann  leo  breug :  beannachd  nam 
ach  mallachd  an  taobh  'stigh.       [beul, 

5  O  m'anam  feith  gu  foighidneach 

ri  Dia  a  mhàin  mar  chleachd  : 
Oir  ann-san  tha  mo  mhuinghin  threun, 
's  mo  dhòchas  fèin  gu  beachd. 

6  'Se  mhàin  is  carraig  dhìleas  dhomh, 

's  e  mhàin  mo  shlàinte  dheas  : 
Mo  thearmunn  daingean  e  faraon, 
mar  sin  cha  ghluaisear  mis'. 

7  Mo  shlàinte  ta  's  mo  ghlòir  an  Dia, 

ris  earbam  fèin  do  ghnàth  : 
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Carraig  mo  neart,  's  mo  thearmunn  treu 
's  e  Dia  gu  buan,  's  gu  bràth. 

8  O  phobull,  cuiribh  ann  an  Dia 

'ur  dòchas  anns  gach  àm, 
'Na  f  hianuis  dòirtibh  mach  'ur  cridh* ; 
's  e  Dia  ar  tearmunn  ann. 

9  'S  ni  diomhan  daoine  beag  gu  fior, 

tha  daoine  mòr  nam  breug  : 
Air  meadh  ri'n  tomhas,  's  eu-truim'  iad 
na  dìomhanas  gu  leir. 

10  Na  h-earb  a  fòirneart,  's  na  dean  uailj 

a  reubainn  no  droch  bheairt : 

Na  socruich  fòs  do  chridh'  air  stòr. 

'n  trà'  chinneas  saibhreas  leat. 

1 1  Do  labhair  Dia  aon  uair  a  mach  : 

sud  chualas  uair  no  dhà, 
Gur  leis  an  Dia  ta  cumhachdach 

treis'  agus  neart  gach  là. 
18  Tròcair,  a  Thighearn',  buinidh  dhuit, 

is  gràsa  mòr  faraon  : 
Oir  bheir  thu  rèir  a  ghniomhara, 

a  luigheachd  do  gach  aon. 
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ODHI A,  is  tu  mo  Dhia,  gu  moch 
do  iarram  thu  gach  là  ; 
Ro-thartmhor  a  ta  m'anam  bochd, 

an  geall  ort  fèin  do  ghnàth  : 
Tha  miann,  is  cìocras  mòr  air  m'fheoil, 
an  geall  ort  fèin  gach  àm, 
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An  tìr  ro-thioram,  thartmhor'  theith, 
gun  uisg'  air  bith  bhi  ann. 

2  Do  chumhachd  chum  gu  faiceadh  mi, 

's  do  ghlòir  a  ta  ro-chaomh  ; 
A  rèir  mar  chunncas  roimhe  thu, 
le  cliu  a'  t'àros  naomh. 

3  Air  son  gur  fearr  na  beatha  fòs 

do  chaoimhneas  gràdhach  caoin: 
Ard-mholadh  dhuit  le  iomadh  cliu 
mo  bhilidh  bheir  faraon. 

4  Mar  sin  an  cian  a  bhitheam  beo, 

beannuicheam  thu  do  ghnàth  : 
Is  ann  ad  naomh-ainm  togam  suas 
mo  làmhan  riut  gach  trath. 

5  Sàsuichear  m'anam  mar  ]e  smior, 

's  le  saill  ro-reamhar  rèidh  : 
Is  bheir  mo  bheul  's  mo  bhilidh  dhuit 

àrd-mholadh  ait,  a  Dhè  : 
'N  tràth  ni  mi  air  mo  leabaidh  fòs, 

do  chuimhneachadh  le  tlachd, 
'S  an  àm  na  faire  smuainteach'  ort, 

ag  dol  do'n  oidhche  thart'. 

7  Arson  gur  tu  b'fhear  còghnaidh  ieam, 

a  Thighearn'  is  a  Dhe  : 
Bidh  aoibhneas  agus  aiteas  orm, 
fuidh  dhubhar  sgàil'  do  sgèith. 

8  'Ta  m'anam  leantuinn  ort  gu  dlùth: 
do  dheas-làmh  chum  mi  suas. 

9  Luchd    iarruidh    m'anama     bochd     d'a 
theid  iad  a  sios  do'n  uaigh.  [sgrios, 

0  Le  faobhar  claidheimh  agus  arm, 
sios  tuitidh  iad  gu  làr; 
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Mar  chuibhrionn  do  na  sionnachaibh 

do  nithear  iad  le  tàir. 
1 1    Ach  aoibhneach  bidh  an  Righ  an  Dia  : 

na  lùghas  e  gun  bheud 
Ni  iadsan  auill :  ach  dmidear  beul 

gach  ti  a  labhras  breug. 
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TRA  dheanam  urnuigh  riut,  a  Dhe, 
thoir  oisdeachd  dhomh  gu  luath  : 
O  eagal  nàmhaid  coimhid  fòs, 

gu  tèaruint'  m'anam  truagh. 
O  chomhairl'  dhìomhair  dhaoine  daoi, 

o  ionnsuidh  ghairbh  f'araon 
Luchd  dewiamh  uilc  is  aingidhcachd, 

cuir  f'olach  orm  gu  caoin. 
An  teanga  fèin  do  gheuraich  iad, 

mar  chlaidheamh  guineach  geiu  ; 
Tha'm  bogh  air  lagh,  's  an  saighde  deas 

siad  briathra  searbh  am  beil. 
Gu'n  caitheadh  iad  an  dìomhaircachd 

Hii  neach  sin  foirfe  ta  : 
Gu  h-obann  'taid  'ga  chaitbeamh  fòs, 

gun  eagal  is  gun  sgà'. 
A'  gabhail  misneich  ta'd  san  olc, 

's  a  labhairt  tric  le  chèil' 
M  u  leagadh  lìon  an  uaignidheas, 

ag  oidh,  Co  'n  ti  d'an  lèir? 
i   Gach  olc  do  rannsuich  iad  a  mach, 

seadh  rinn  iad  sgi ùdadh  mion, 
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An  rùn  a  stigh  's  ro-dhomhain  e, 
's  an  cridhe  'ta  mar  sin. 

7  Ach  saighead  caithidh  orra  Dla, 

bhios  guineach  agus  geur; 

Grad-bhuailear  agus  lotariad, 

'g  an  gortuchadh  gu  lèir. 

8  JVlar  sin  do  bheir  iad  orra  fèin 

toradh  an  tcang'  gu  grad  : 
Gach-uile  neach  d'an  leir  an  dòigh, 
teichidh  iad  uath'  am  fad. 

9  Mòr-eagal  bithidh  air  gach  neach, 

is  nochdaidh  obair  Dhè  : 
Oir  bheirear  leo  gu  glic  fainear 

an  gniomh  ud  do  rinn  e. 
10  Ni  'm  fìrean  aoibhneas  mòr  an  Dia, 

a'  cur  a  dhòchais  ann  : 
'S  gach  ncach   'g  am  bheil  au   cndhe 

ni  gàirdeachas  nach  gann.  [ceart, 
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1  fTl^LA  ann  an  Sion  feitheamh  ort 

X    moladh,  a  Dhè,  gun  dìth  : 
'S  ann  duit  a  dhìolar  fòs  gu  pailt 
a'  mhòid  mar  gheallar  i. 

2  O  thus'  a  dh'èisdeas  urnuigh  ghlan, 

's  ann  thugad  thiggach  aon. 

3  Mo  sheachrain  tha  an  uachdar  orm  : 

glan  thus'  ar  peacaidh  uainn'. 

4  'S  beannuicht  an  duine  sin  a  chaoidh 

a  thaghar  teatsa,  Dhè, 
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'S  a  bheir  thu  fùs  am  f'agus  dhuit, 
còmhnuidh  ad  chùirt  gheibh  iad 

Sàsuiehear  sinn  le  maitheas  mòr 
do  theach,  's  do  theampull  naomji. 

5  Le  nithibh  uabhasach,  bheir  dhuinnj 

a'd'  cheartas  freagradh  caomii ; 
A  Dhia  ar  slàinte,  's  tu  gu  dearbh, 

làn-dòchas  crìch  gach  tìr', 
'S  na  bheil  san  fhairge  fada  uainn', 

an  dòchas  's  tu  do  shior. 

6  La  'neart-san  shocruich  sleibhte  mòr, 

e  criosruicht'  fòs  le  treis'. 

7  'Se  chaisgeas  fuaimneach  mara,  's  tuinn 

is  coi-stri  dhaoine  leis. 

8  Na  daoine  ta  an  còmhnuidh  tliall, 

's  na  tìribh  fad  a  mach, 
'Na  uamhunn  orra  ta  gu  mòr 

do  chomhar'  mìorbhuilcach ; 
Thusa  tha  tcirt  aìr  dol  a  mach 

na  maidne  gach  aon  là, 
'S  air  dol  an  fhcasgair  mar  an  ceudn', 

bhi  aoibhinn  ait  do  ghnàth. 

9  An  talamh  tha  thu  fiosrachadh, 

's  'ga  uisgeàchadh  «u  rèidh  ; 
Le  abhainn  De  ta  làn  do'n  ujsg', 

trom  beartach  ni  thu  e  ; 
Dhuinn  arbhar  tha  thu  deasach.^dh, 

ìe  d  fhreasdal  maith  mar  sin, 
10  'S  ag  uisgeachadh  le  pailteas  rnòri 

nan  iomairean  gu  mion  ; 
Sgrioban  an  fhearainn  leagta  sios, 

lc  frois  ni  ♦husa  tais, 
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A  chinneas  agus  'fhochann  fòs, 
beannaichidh  tu  le  mais'. 

1 1  M'an  bhliadhna  coron  tha  thu  cuir, 

e  d'  mhaitheas  fèin,  a  Uhè  ; 
Thasaill  ag  silleadii  anns  gach  àit', 
o'd  cheumannaibh  gu  rèidh. 

12  Air  cluainibh  glas  an  fhàsuich  luim, 

nuas  silidh  iad  gu  mion  ; 
Na  tulaich  bheag',  gach  taobh  a  taid 
làn  aoibhneis  agus  gean. 

13  Na  cluaine  air  an  sgeuduchadh 

le  treudaibh  ;  anns  gach  àit 
Na  glinn  le  h-arbhar  folaichte  ; 
seinn  iolach  ait  is  gàir. 
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TOGAIBH,  gach  uile  thir,  gu  h-àrd, 
iolach  do  Dhia  nan  dùl. 
D'a  ainm  ro-uasal  seinnibh  glòir  ; 

ag  tabhairt  dba-san  cliu. 
Abraibh  ri  Dia,  Cia  h-uabhasach 

gach  beart  do  nithear  leat  ? 
Oir  gèillidh  dhuit  do  naimhde  borb, 
air  son  gur  mòr  do  neart. 
4  Sleuchdaidh  gach  uile  thaìamh  dhuit, 
ag  iomradh  ort  gu  binn  : 
Do  t'ainm  ro-uasal  iongantach 
ni'd  moladh  mòr  a  sheinn. 
i   Thigibh  an  so  is  amhaicaibh 
air  òibribh  Dè  gu  geur  : 
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'Ta  uamhasach  na  ghnìomharaibh 
air  chloinn  nan  daoin'  gu  lèir. 
(j  Mar  thalamh  tioram  rinn  e'n  cuan  : 
is  trìd  an  t-sruth  bu  luath 

D'an  cois  chaidh  daoine  'nuar  a  bha 
sinn  annsaìi  ait  le  buaidh. 

7  Le'  threun-neart  riaghluidh  e  a  chaoidh 

na  sloigh  d'a  shùilibh  's  lèir 
'S  na  h-àrdaicheadh  luchd-easaontais 
gu  h-amaideach  iad  fèin. 

8  O  dhaoine,  beannuichibh  ar  Dia, 

ard-mholaibh  e  gun  chlos. 

9  'Se  chum  ar  n-anam  beo,  'se  bheir 

nach  corruichear  ar  cos. 

10  Mar  airgiod  leaghta  ghlan  thu  sinn  ; 

's  tu  dh'f  hidir  sinn,  a  Dhè. 

1 1  Chuir  umainn  lìon  ;  ar  leasraidh  chuir 

fo  dhòrainn  is  fo  phèin. 

12  Thug  thu  air  daoinibh  marcachd  oirnn' 

trid  tein',  is  uisg'  a  chaidh  ; 
A  rìs  gu  h-ionad  saibhir  rèidh, 
's  tu  fein  ti.ug  sinn  le  buaidh. 

13  Racham  do  d'  thigh  ie  orrail  loisgt'  ; 

dhuit  coimhlionam  mo  mhòid, 
M  A  ghealladh  leain  le  fosgladh  bvil, 

trà  bha  mi  'n  eigin  mhòir. 
15   Do'n  fheudail  reamhar,  ìobairt  loisgt, 

le  tùis  is  saill  nan  reith' ; 
Ofrail  nam  bò,  's  nan  gabhar  fos 

sud  bheiream  dhuit  f'a  leth. 
10  Thigibh,  is  èisdibh  so,  gach  rieach 

air  am  bheil  eagal  De. 


SALM   LXVII.  H9 

Gach  maith  do  rinn  airm'anam  bochd, 

sud  aithriseam  gu  reidh. 
1?   Do  ghlaodh  mi  ris  gu  h-ard  le  m'bheul 

le  m'  theangaidh  dh'àrduich'  e. 
lb  Am  chridh'  ma  bheir  mi  spèis  do'n  olc' 

cha'n  èisd  an  Tighearn'  mi. 

19  Gu  dearbh  dh'èisd  Dia  rium  ;  thug  fai 

guth  m'urnuigh  Righ  nan  dùl.     [near 

20  Moladh  do  Dhia,  nior  cheil  a  ghràs, 

's  mo  ghuidh'  nior  chuir  air  cùl. 
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1  /"""1  U'Ndeanadb  Dia  mòr-thròcairoirnn, 
VX  's  ar  beannachadh  do  ghnàth  ; 

Is  togadh  e  gu  gràs-mhor  o'irnn' 
dealradh  a  ghnùis  gu  bràth. 

2  Chum  fios  do  shlighe'bhi  gu  fior 

's  gach  uile  thìr'  air  bith  : 
ls  iofnradh  air  do  chobhair  chaoimh 
measg  fineacha  fa  leth. 

3  Moladh  am  pobull  thusa,  a  Dhè; 

moladh  gach  pobull  thu. 

4  Biodh  gàirdeachas  air  fineachaibh, 

gu  h-ait  a'  seinn  do  chliu  ; 
Oir  ceart-bhreth  bheir  thu  air  an  t-sluagh, 
riaghluidh  air  thalamh  iad. 

5  Moladh  gach  pobull  thusa,  Dhe ; 

moladh  iad  thu  's  gach  àit'. 

6  'N  sin  bhcir  gach  talamh  is  gach  fbnn 

deagh  thoradh  trom  gu  pailt'  ; 
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Is  cuiridh  Dia  ar  Tighearn*  oirnn' 
a  bheannachadh  gun  airc. 

Ni  Dia  ar  beannachadh  gun  cheist, 
's  bidh  'eagal-san  gu  fior 

Air  gach  aon  neach  a  dh'àiticheas 
faci  iomall  crìch  gach  tìr'. 
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1  XT1  IK-EADH  ar  Dia,  is  sgaoilear  leis 
JCJ  an  dream  a's  naimhde  dha' ; 

'S  an  aitim  sin  thug  dhasan  f'uath, 
teicheadh  o  'ghnuis  gu  bràth. 

2  Mar  sgapar  deatach,  f'uadaich  iad  ; 

mar  leaghas  teine  cèir. 
Mar  sin  gu  sgriosar  droch-dhaoin'  as, 

a  fianuis  Dè  gu  leir. 
S    Ach  gairdeachas  air  daoinibh  cùir  ; 

is  aoibhneas  gu'n  robh  ac' 
Am  fianuis  Dhè,  le  luathghair  mhòir, 

's  ia  1  suilbhir  agus  ait. 

4  Scinnibh  do  Dhia,  sior-mholaibh  'ainm ; 

arduichibh  Dia  a  ta 
Marcachd  airnèamh,  trid'ainm-sin  IAH, 
bibh  ait  na  làth'r  a  ghnà'. 

5  Do  dhìllea  hdain  isathair  Dia. 

do  bhaintreachaibh  gun  neart 

An  tigh  a  naomhachd  tha  e  ghnà 

na  bhreithcamh  dìreach  ceart. 

6  Suidhichidh  Dia  an  teaghlaichibh 

an  dream  tha  uaigneach  truagh  : 
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Is  saoruidh  e  gu  tròcaireach 

na  bheil  fuidh  chuibhreach  chruaidh  : 
Ach  meud  's  a  bhios  gu  h-eacorach, 

ri  ceannairc  is  ri  lochd, 
Ni  iadsan  còmhnuidh  bhunaiteach 

am  fearann  tioram  bochd. 

7  Air  ceann  do  shluaigh  tra  dh'imich  thu 

a  Dhè  san,  fhàsaich  chruaidh  ; 

8  Chriothnuich  an  talamh,  shil  na  spèur, 

an  lathair  Dhe  nan  sluagh  : 
Sliabh  Shinai  fein  tha  daingean  ard, 

chriothnuich  is  luaisg'  gu  mòr, 
An  lathair  Dhia,  Dia  Israeil, 

ta  urramach  an  glòir. 

9  Do  shil  thu,  Thighearna  gu  paill' 

frasan  a  nuas  gun  dith  : 
Leo  shuidhich  agus  dh'fhurtaich  thu 

air  t'oighreachd,  is  i  sgìth. 
Bha  fòs  do  choimhthional  's  do  shluagh 

'nan  cùmhnuidh  innt' :   a  Dhe, 
Do  d'  mhaitheas  rinn  thu  deasuchadh 

do  d'  dhaoinibh  bochda  fein. 

1  An  Tighearn  a  ta  laidir  treun, 

leig  e  a  ghuth  a  mach, 
S  a'  chuideachd  sin  a  dh'fhoillsich  e. 
bu  lìonmhor  iomarcach. 

2  llighrean  nan  armailte  's  nam  feachd, 
an  sin  le  deifìr  theich  : 

S  na  mnai  a  dh"fhuirich  aig  an  tigh 
bha  iad  a'  roinn  na  creich. 

3  Measg  phota  luidh  sibh,  ach  bidh  sibh 
mar  sgiath'  nan  colman  luath, 
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Foluicht'  le  h-airgiod,  is  an  cleit' 
le  h-òr  a's  deirge  snuadh. 

14  'N  trath  sgaoil  Dia  uile-chumhachdach 

na  righrean  innt'  a  steach, 
Bha  i  'n  sin  geal  mar  Shalmon  anl 
's  i  uile  làn  do  shneachd. 

15  An  sliabh  ud,  Dhè,  is  cosmhuil  e 

ri  Bàsan  'measg  nam  beann, 
Mar  Bhàsan  mòr  is  amhluidh  e, 
gu  h-ard  a  thog  a  cheann. 

16  C'arson  a  lcum  sibh,  bheannta  ard  ? 

's  e  so  ard-thulaich  Dhè, 
Am  miann  leis  tamh,  is  bithidh  e 
'na  chòmhnuidh  ann  gach  rè. 

17  Tha  carbaid  Dhè  nam  fichead  mìl', 

mìlte  do  ainglibh  treun  : 
Na  theampull  naomh  ta  Dia  nam  meas;. 
ionann  's  na  Shinai  fèin« 

18  Is  chaidh  thu  suas  air  ionad  ard. 

thug  bruid  am  braighdeanas, 
Do  dhaoinibh  fhuair  thu  tìodhlaice, 

le'n  dean  thu  toirbheartas : 
'S  ann  cheana  fòs  do'n  mhuinntir  Ud 

ro-cheannairceach  a  ta, 
Do  chum  gu'm  biodh  lehobhah  Dia 

'na  còmhnuidh  Jeo  do  ghiutth. 

19  Dia  gu  ma  beannuicht  gu'n  tobh  e 

tha  dòrtadh  oirnn'  gach  lò 
A  thiodhlaice,  's  e  Dia  ar  slaint', 
an  Dia  a  chum  sinn  beo. 

20  Is  leinn  an  Dia  ta  laidir  treun, 

ni  cobhair  anns  gacli  càs  : 
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Do  Dhia  lehobhah  buinidh  fòs 
lan  teasairginn  o'n  bhas. 

21  Ach  ceann  a  naimhde  bristidh  Dia  : 

is  claigionn  greannach  cruaidh 
An  fhir  a  dh'imicheas  gu  dàn' 
'na  chionta  fèin  gach  uair. 

22  Deir  Dia,  bheir  mise  air  an  ais 

mo  shluagh  o  Bhàsan  ard, 
'S  o  dhoimhneachd  fairge  bheir  mi  i  is, 
anios  iad  le  mòr-bhàigh, 
2>  Chum  ann  am  fuil  do  naimhde  dian, 
do  chas  gu'n  deanta  dearg, 
'S  gu'n  tuinta  fòs  nam  fuil-san  fein 
teanga  do  mhadradh  garg. 
2\   Do  thriall-sa  chunnaic  iad,  a  Dhè, 
a  Thighearna  ro-chaoimh, 
'S  e  triall  mo  Thighearna,  's  mo  lìigh, 
's  ann  anns  an  àros  naornh. 

25  Luchd-òrain  dh'ìmich  iad  air  thùs  , 

luchd-inneil  ciuil  a  rìs  ; 
'Nam  measg  a'  buaJadh  tabuir  fòs, 
na  maighdeana  gu  mìn. 

26  Deanuibhse  Dia  a  bheannachadb, 

'n'ur  coimhthional  le  chèil', 
Eadhon  lehubhah  Dia  nam  feart, 
o  thobar  lsraeil. 

27  Beniamin  beag  le'n  triath  an  sud, 

bha  prionnsaidh  ludah  ann, 
Le'n  comhairl',  prionnsaioh  Naphtali, 
is  prionnsaidh  Shebuluin. 
2fi   Do  Dhia  se  dh'aithn  is  dh'orduich  dhuit 
do  neart  agus  do  tbreoir, 
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An  gniomh  a  rinn  thu  air  ar  son, 

neartuich,  a  Dhè  naglòir'. 
29  Air  son  do  theampuill  naomh',  a  Dhè, 

ta  aig  Ierusalem, 
Do  bheir  na  Righre  ta  mu'n  cuairt 

deagh  thiodhlaice  dhuit  fein. 

50  Thoir  achmhasan  do  luchd  nan  sleagh, 

's  do  chuideachd  mhòir  nan  tarbh, 
Do  laoghaidh  fòs  a'  phobuill  ud, 

thoir  achmhasan  gu  garbh. 
Le  bonnaibh  airgid  gus  an  gèill 

iad  sud  gu  lèir  do  d'  smachd  : 
Sgaoil  thus'  am  pobull  ud,  a  Dhè, 

a  ghabh  do  chogadh  tlachd. 

51  Thig  prionnsaidh  mòr  o'n  Eipht  amach 

's  nì  Etiopia  fòs 
A  làmh  a  shìneadh  mach  gu  luath 
suas  ri  Ard-Righ  na  glùir. 

32  O  Rioghachdan  an  domhain  mhòir, 

seinnibh  do  Dhia  gu  grinn  ; 
Do'n  Dia  a's  Righ  's  a's  Tighearn  ann, 
seinnibhse  moladh  binn  : 

33  Do'n  mharcach  ard  air  neamh  nan  neamh, 

ta  ann  o'n  aimsir  chein  : 
Feuch,  'tha  e  cur  a  mach  a  ghnth, 
a  ghuth  ta  laidir  treun. 
S4  Sior  thugaibh  neart  do  Dhia.;  oir  tha 
a  ghlòir  thar  Israel, 
'S  a  threis'  a  ta  's  na  nàamhaihh  ard, 
's  an  neulaibh  tiugh  nan  speur 
35  O  d'    naomh-theach  's   uamhasach   thu 
Dia  Israei  g\i  beachd,  [Dhè  ; 
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D'a  phobull  bheir  sàr-neart  is  treoir  : 
's  beannuichte  Dia  nam  feart. 
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1  f~V  teasatrg  mis',  a  Dhè  mo  neart, 
V-r   oir  dhoirt  na  tuilte  orm, 

Is  thainig  fos  air  m'anam  bochd 
na  h-uisgeacha  le  toirm. 

2  An  lathaich  dhomhain  tha  mi'n  sns, 

gun  àit'  an  seasainn  ann  ; 
Le  h-uisgibh  domhain  ghlacadh  mi, 

is  sruth  dol  thar  mo  cheann. 
S  Taim  sgìth  le  m'  ghlaodhaich  ;  agus  tha 

mo  scornan  loisgt'  le  tart ; 
Mo  shuile  ta  air  faillneachadh, 

feitheamh  air  Dia  nam  feart. 

4  ls  lìonmhoire  na  falt  mo  chinn 

mo  naimhde  gun  chion-fà, 
'S  an  dream  thug  dhomh  gu  h-eacorach 

geur-fhuath  gach  uile  la. 
An  sin  an  ni  nach  d'thug  mi  leam, 

dh'aisig  mi  uam  gu  beachd. 

5  Dhia,  's  fiosrach  thu  air  m'amaideachd, 

ni  'm  foluicht'  ort  mo  lochd, 
6  Nair  air  mo  sgàths',  a  Dhè  na  leig, 

O  Thighearna  nan  sluagh, 
Air  neach  air  bith  do'n  aitim  ud 

tha  feitheamh  ort  gach  uair  : 
An  dream  sin,  O  Dhia  Israeil, 

'ga  d'iarteidh  scin  a  ta, 
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Na  leig  gu  bràth  fo  nàire  iad, 
no  masladh  air  mo  sgàth. 

7  Oir  air  do  sgàth-sa  dh'fhuiling  mis', 

lìonadh  mo  ghnùis  le  nàir'. 

8  Do  m'  bhràthraibh  is  fear  coigreach  mi, 

coimheach  aig  cloinn  mo  mhàth'r. 

9  Le  eud  do  theachsa  shluigeadh  mi ; 

meud  's  a  bheir  masladh  dhuit, 
'S  ann  orms  an  spreigeadh  sud  gu  16  ir 
gu  1  eth-tromach  a  thuit. 

10  M'anam  tra  thraisg,  's  a  rinn  mi  gul, 

'n  sin  mhasluich  iad  mo  ghnìomh. 

11  'S  tra  chuir  mi  umam  eudach  saic, 

ball-magaidh  rinn  iad  dhìom. 

12  Dhoibhsan  a  shuidheas  anns  a'  gheat', 

's  cìus  chòmhraidh  mi  gach  là : 
'S  do  luchd  na  misg  ri  àm  am  pòit', 
a'  m'  òran  tha  mi  ghnàth. 

13  Ach  mise,  Dhè,  ni  m'  ùrnaigh  riut, 

san  uair  a's  taitneach  leat ; 
Eisd  rium,  a  Dhè,  reir  meud  do  ghràis, 
le  d'  chobhair  f  hìor  thoir  neart. 

14  O'n  làthaich  saor  mi,  O  mo  Dhia ! 

chum  fuidh  nach  rachuinn  sìos  : 

O  luchd  mo  mhi-ruin  teasairg  mi, 

's  o  dhoimhneachd  uisg'  a  nìos. 

15  Na  rachadh  tharam  tuilteach  uisg', 

na  sluigeadh  doimhneachd  mi, 
An  slochd  na  druideadh  orm  a  bheul, 
gu  h-iomlan  chum  mo  chlaoidh'. 

16  Eisd  rium,  O  Dhia,  oir 's  maith  do  ghrìts 

pill  rium  a'  d'  thròcair  phailt'. 
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17  Do  ghnùis  na  ceil  air  t'òglach  fein, 

èisd  riura  gu  lauth ;  's  mi  'n  airc. 

18  Ri  m'anain  druid,  is  fuasgail  e: 

o  ni'  naimhde  dean  mo  dhìon. 

19  Mo  mhasladh'  m'eas-onoir,  's  mo  nair', 

's  mo  naimhde  's  lèir  dhuit  fein. 

20  Le  toibheum  tha  mo  chridhe  brist', 

is  mi  gu  h-iarganach  : 
Dh'iarr  mi  luchd  truais  is  co-fhurtachd, 
is  dhiubh  cha  d'fhuaras  neach. 

21  Seadh,   thug    iad    domblas  dhomh   mar 
choisg  m'iota  le  fion-geur.  (bhiacìh 

22  Mar  eaugach  dhoibh  gu  robh  am  bòrd : 

's  mar  rib  an  àgh  gu  lèir. 
•23  Gun  lèirsinn  biodh  an  sùilean  dall, 
's  an  leasraidh'  ghnàth  air  chrith. 
24  Dòirt  orra  t'fhearg,   's  le   d'   chorruid; 
glac  iad  gach  uair  sam  bith.         [ghèir 
.'5  Mar  fhasach  luim  gun  àiteachadh 
gu  robh  an  tàimh  's  an  teach, 
Is  anns  na  pailliunaibh  bu  leo 
còmhnuidh  na  biodh  aig  neach. 
ò*  Oir  lean  iad  le  dian  fhoireigneadh 
an  ti  a  bhuaileadh  leat ; 
Is  labhar  iad  chum  doilgheis  mhòir, 
do'n  droing  a  rinn  thu  lot. 
7  Cuir  ciont'  n'n  aing'dheachd,  is  na  leig 

a'd'  cheartas  iad  a  steach. 
S   A  leabhar  fòs  nam  beo  gu  tur 
sgriosar  iad  sud  a  mach, 
Is  maille  ris  na  fireanaibh 
a  bhuineas  duit  gun  chei&t, 
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Is  ann  an  aireamh  dhaoine  còir 

na  sgrìobhar  iad  am  feasd'. 
29  Ach  mise  ta  gu  h-ainnis  bochd, 

is  làn  do  bhron  faraon  : 
Togaidh  do  shlainte  mi  an  aird', 

a  Dhè  gu  gràs-mhor  caoin. 
SO  Le  h-oran  binn  sior-mholaidh  mi 

deagh-ainm  mo  Uhè  gach  là, 
'S  a  chhù-san  fòs  sior-thogar  leam, 

le  buidheachas  gu  h-atd. 

31  'S  fearr  leis  an  Tighcam'  sud  gu  mòr, 

na  damh  ta  adharcach, 
No  iobairt  fos  a  bheircadh  neach, 
do  bhiorach  crobhanach. 

32  Na  daoine  sèimh  tra  chi  iad  so, 

bidh  aoibhneach  ait  gu  leòr 

Is  bidh  'ur  cridh-sa  beo  gu  bràth, 

'ta  'g  iarruidh  Dhia  na  gloir'. 

33  Ri  boclidaidh  èisdidh  Dia,  's  cha  dean 

tàir  air  a  phrìosunach. 

34  Nèamh,  muir,  is  tìr,  gu  moladh  e, 

's  gach  ni  ta  gluasadach. 

35  Oir  bailte  ludah  togaidh  Dia, 

is  saorar  Sion  leis, 
A  chum  gu  meal  iad  i  gu  buan, 
'g  a  h-aiteachadh  am  feasd'. 
SG  Do  shliochd  a  sheirbhiseach  gu  fìor, 
is  sealbh  ro-dhìleas  i : 
'S  an  dream  a  thug  d'a  ainm-san  gradh, 
sior-chomhnuidh  innte  ni. 
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1  Tf.HOEHaii  Dhia,  do  m'  theasairginn. 
■*■   's  do  m'  chòghnadh,  deifrich  ort. 

2  Biodh  nair'  is  amhluadh  air  an  dream 

'ta  'g  iarraidh  m'anam  bhochd  : 
Pillear  an  dream  ud  air  an  ais, 

le  'm  miann  n,o  lochd  a  ghnà', 
Mor-amhluadh  gu  robh  orra  sud, 

is  rughadh  gruaidh  gach  là. 

3  Gum  pillear  iadsan  air  an  ais', 

mar  thuarasdal  d'an  nair', 
An  dream  a  deir  gu  i'anoideach, 
Aha,  aha.  le  tàir. 

4  Aoihhneas  is  aidheir  do  gach  neach 

ga  d'iarruiùh  t'ein  a'  ta  :  " 

Is  abradh  iad  le'n  toigh  do  shlaint', 
Dia  gu  ma  mòr,  do  ghnà'. 

5  Ach  mis'  a  ta  gu  h-ainnis  bochd, 

do  m'ionnsuidh  greas,  a  Dhia  : 
M'fhear-cuidich  thu,  's  mo  shlanuighear 
moille  na  dcan,  mo  Thriath. 
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I  'O  ANX  riut  a  ta  mi  'g  earbs',  a  Dhè, 

^  nair  'orm  am  feasd'  na  biodh. 
ì  A'd  '  cheartas  fòir  :  thoir  orm  dol  as  : 

aom  rium  do  chluas,  saor  mi. 
ì-  A'd'  charraig  comhnuidh  bi-sa  dhomh, 
d'an  tathuicheam  do  shìor  : 
Ifo  chaisteal,  is  mo  dhaingneach  thu, 
Ihogaithnè  chum  mo  dhìon. 
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4  A  laimh  na«n  aingidh,  O  mo  Dhia, 

dean  fuasgladh  dhomh  a'm'  chruas, 
A  laimh  na  muinntir  èucoraich 
ta  an-iochdmhor  gun  truas. 

5  Oir  's  tusa,  Thighearna  mo  Dhia, 

mo  dhochas  ann  am  fheum  : 
O  aois  is  aimsir  m'oige  'nuas, 
mo  mhuinghinn  thu  ro-threun. 

6  'S  ann  leatsa  chumadh  mise  suas, 

o  thain'geas  as  a'  bhroinn  : 
A  bolg  mo  mhathar  bhun  thu  mi, 
sior-mholam  thu  gu  binn. 

7  Mar  aobhar  iongantais,  a  Dhè, 

aig  moran  a  ta  mi ; 
Ach  's  tus'  a's  tearmunn  dìleas  domh, 
's  mo  spionnadh  mòr  gun  dìth. 

8  Lìonar  mo  bheul  le  d'  mholadh-sa, 

's  le  t'onoir  fèin  gach  lò. 

9  Na  tilg  mi  dhìot  a'm'  aois  ;  's  na  trèig 

'n  tra'  dh'fhaillnicheas  mo  threoir. 

10  Oir    m'aghaidh     meud    's    is    naimhd 

labhar  gu  sgaiteach  geur  :  [dhom. 

'S  an  dream  ta  brath  air  m'anam  bochd, 

ghabh  comhairle  le  chèil'. 

1 1  Ag  radh,  thrèigeadh  e  tur  le  Dia  : 

leanaibh  e  nis  gu  teann, 
Is  glacaibh,  oir  d'a  theasairginn 
cha'n  'eil  neach  idir  ann. 

12  A  Dhe,  na  bi-sa  fada  uam  ; 

foir  orm,  mo  Dhia,  gu  luath. 

1.1   Diodh   nair'  is  claoidh'  air  m'eas-caird 

'g  am  bheil  do  m'anam  fuath ;     [ibr 
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IMasladh  is  naire  fol'cheadh  iad, 
tha  'g  iarraidh  m'uilc  gach  lù. 

14  Sìor-earbam  riuts',  is  seinnidh  mi 

do  chliu  ni  's  mo  's  ni  's  mo. 

15  Labhraidh  mo  bheul  air  t'fhìreantachd, 

's  do  shlaint'  gach  là  gun  sgìos ; 
An  aireamh  sud  aig  lìonmhoireachd 
cha'n  fheudar  leam  chur  sìos. 

16  Trid  neart  an  Tighearna  mo  Dhia, 
fòs  gluaisidh  mi  do  ghnàth  ; 

Is  ni  mi  sgeul  air  t'fhireantachd, 
t'f hireantachd  fèin  a  mhain. 

17  O  m'oige  rinn  thu  teagasg  dhomh, 
a  Thighearn'  is  a  Dhè  ; 

ls  chuir  mi  t'oibre  iongantach 
gu  ruige  so  an  cèill. 

18  A  nis  air  bhith  dhomh  aosmhor  liath, 
na  treig  mi,  Dhia  nam  feart ; 

Gu'n  taisbeanainn  do  neart  's  do  ghràs, 
do'n  al  a  t'ann,  's  ri  teachd. 

19  'S  ro-àrd  do  cheartas  fèin,  a  Dhè, 
isrinn  thu  bearta  mòr  ; 

O  Dhia,  co  e  a's  cosmhuil  riut, 
no  choimeas  leat  js  còir' 

20  Trioblaid  ro-mhor  is  an-shocair, 
's  tu  thaisbein  dhomh,  a  Dhè  ; 

Ath-bheothaichidh,  is  bheir  thu  rìs 

o  dhoimhneachd  talmhainn  mi. 
JYlo  mhorachd  cuiridh  tus'  am  meud, 
's  bheir  sòlas  air  gach  taobh. 
:2  Air  saltair  molam  thu,  mo  Dhia, 
seadh  t'fhìrinn  la  ro-chaomh. 
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Is  seinneam  dhuit  air  chlarsaich  bhinn, 
Dhianaomh'  ud  Ssraeil. 

23  Mo  bhile  ni  mòr  -ghairdeachas, 

'n  tra  sheinneam  dhuit  le  m'  bhetil  : 
Bidh  subhachas  is  aoibhneas  mòr 

air  m'anam  fèin,  a  Dhè, 
A  shaoradh  leat  gu  trocaireach 

o'  thrioblaidibh  gu  lèir. 

24  Is  bidh  mo  theang'  a'r  t'fhìreantachd 

ag  iomradh  feadh  an  la  ; 
Oir  nair',  is  amhluadh  fhuair  an  dream 
'g  iarraidh  mo  lochd  a  ta. 
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1  TTVHIA,    thoir  do  bhreitheanas    do'n 
JLa  is  t'fhireantachd  d  a  mhac.     [Righ. 

2  Bheir  esan  ceart-bhreith  air  a  shluagh 

s  do  d'  bhochdaibh  còir  'nan  airc. 
S  Na  slèibhtean  àrd  a  bheir  a  mach, 
sìth-chainnt  do'n  t-sluagh  gu  pailt  ; 
Is  bheir  na  tulaich  bheaga  sìth 
le  fìreantachd  gun  airc. 

4  Air  dhaoinibh  bochd  a'  phobuill  fos, 

bheir  esan  breith  gu  ceart  ; 
Is  clann  nan  ainnis  saoruidh  e, 
mìn-bhristidh  luchd  ain-neart. 

5  Am  feadh  bhios  grian  is  gealach  ann, 

freasdal  do'n  la  's  do  'n  oidhch', 
Bidh  t'eagal  orrasin  gu  mor, 
o  linn  gu  Iinu  a  choidhch. 
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6  Mar  uisge  air  an  fhaiche  bhuaint', 

bheir  orra  rithis  fàs  : 
Mar  fhrasaibh  uisge  air  an  fhonn, 
is  amhluidh  sin  a  ghràs. 

7  K'a  linn-san  bidh  na  fireanaich 

gu  h-ùr  a'  fàs  le  blàth  ; 
'S  am  feadh  a  bhios  a'  ghealach  ann, 
bidh  sìth-chainnt  pailt'  do  ghnàth. 

8  Bidh  uachdranachd  aìg'  mar  an  ceudn' 

o  thuinn  gu  tuinn  gu  sìor, 
Is  ruigidh  sud  o'n  abhainn  mhòir, 
gu  h-iomall  crich  gach  tìr. 

9  Luchd-còmhnuidh  fòs  na  fàsaich  chru- 

'na  fhianuis.sleuchdaidh  sios  :         laìda 
A  naimhdean  imlichidh  an  ùir, 
tra  thig  iad  dlùth  le  cis. 

0  Righ  Tharsis,  is  nan  eileanan, 

tiodhlacan  bheir  iad  uath 
Bheir  righrean  Sheba,  Seba  fos 
tabhartais  dha  gu  luath. 

1  Seadh,  fòs  na  fhianuis  sleuchdaidh  siot 

gach  righ  air  thalamh  ta  : 
S  gach  ginealach  air  feadh  gach  tir, 
dha  seirbhis  ni  dò  ghnàth. 

2  An  t-ainnis  bochd  gun  chuideach 

saoruidh  tra  èigheas  ris. 
'S  ni  acarachd  ri  truaghan  bochd, 

is  dìonar  'anam  leis. 
'S  e  theasairgeas  an  anam  fòs 

o  fhoill  's  o  f hòirneart  gheur  : 
J«  fòs  'na  shùilibh-saa  gun  cheist, 

's  prìscil  ain  fuiJ  gu  lèir. 
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5  Bithidh  e  beo  gu  marannach, 
òr  Sheba  bheirear  dha  : 
Gnà'-urnaigh  nithear  air  a  shon, 
is  molar  e  gach  là. 

16  San  talamh  cuirear  dorlach  sìl' 

air  bharr  nan  sliabh  's  nam  beann  : 
'S  bithidh  a  thoradh  trom  air  chrith, 

mar  Lebanon  nan  crann  : 
An  dream  a  ta  sa'  chathair  mhòir, 

bidh  toradh  orr'  is  blàth, 
Gu  lìonmhor  mar  is  dual  do'n  theur, 

air  talamh  fàs  a  ta. 

17  Bidh  'ainm-san  buan  gu  suthain  sior : 

co-mhaireann  ris  a'  ghrèin  ; 
Js  ann-san  beannuichear  gach  slògh; 
's  beannuichear  leo  e  fèin. 

18  Beannuicht'  gu  robh  an  Tighearn'  Dia. 

Dia  Israeil  do  ghnàth, 

An  ti  a  mhàin  ni  mìorbhuile 

le  treis'  is  neart  a  làimh. 

19  Beannuicht'  gu  robh  gu  siorruidh  buan 

'ainm  glòrmhor  uasal  fèin  : 
Lionadh  a  ghloir  gach  uile  thìr, 
Amen,  agus  Amèn. 
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GU  fìrinneach  tha  Dia  ro-mhaith 
do  phobull  Israeil, 
Do'n  dream  'g  am  bheil  an  ericlhc  glan 
tha  Dia  dhoibh  maith  d'a  rèir. 
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2  Ach  air  mo  shon-sa,  's  beag  nach  d'aom 

mo  chasa  um  gu  grad  ; 
Cha  mhor  r.ach  d'rinn  mo  cheuma  fòs 
sleamhnachadh  uara  air  fad. 

3  Ri  amadanaibh  ghabh  mi  tnàth, 

ri  faicinn  soirbheis  daoi. 

4  Oir  cuibhrichcan  cha'n  'eil  'nam  bàs ; 

neart  laidir  's  leo  gun  dì. 

5  31ar  dhaoine  eile  cha'n  'eil  iad 

fuidh  thrioblaid  no  fuidh  leon  ; 
'S  cha'n  'eil  iad  air  an  sàruchadh 
mar  chàch  lepiantaibh  mòr. 

6  Ardan  mar  shiabhraidh,  uime  sin, 

'g  an  cuartachadh  a  ta  ; 
Am  foirneart  fèin  'g  an  còmhdachadh 
mar  eudach'  thart   do  ghnàth. 

7  An  suile  sultmhor  tha  le  sàill  ; 

an  toic  chaidh  thar  am  miann. 

8  Is  truaillidh  iad,  's  air  foirneart  geur 

labhraidh  gu  h-aingidh  dian. 

9  An  aghaidh  nèamh  agus  nan  speur, 

am  beul  do  thog  iad  suas  ; 

Air  feadh  natalmhainn  is  na  tìr 

an  teanga-san  do  ghluais. 

10  Fa'n  aobhar  ud  gu  ruige  so, 

a  shluagh-san  pillidh  iad  ; 
Is  faisgear  dhoibh  do'n  uisg'  a  mach, 
lan  cùpain  a's  leoir  meud. 

11  Isdeir  siad,  Cia  mar  's  lèir  do  Dhia? 

'm  bheil  tuigs'  san  ti  a's  aird'  ? 

12  Feuch  sud  na  daoi,  tha  soirbheachadh, 

ag  fàs  nan  stòr  gach  là. 
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13  Mo  chridh'  gu  dearbh  ghlan  mi  gun  stà, 

'san  neo-chiont'  nigh  mo  lùmii. 

14  Oir  buailt'  is  smachduichte  ta  mi 

gach  maduinn,  's  feadh  gach  là. 

15  Ma  their  mi,  labhraidh  mi  mar  so  ; 

feuch  pheacaichinn  gu  beachd, 

An  aghaidh  sliochd  is  ginealaich 

na  cloinne  's  ionmhuìnn  leat. 

16  Tra  bhreathnuich  migu  tuiginn  so, 

bu  chruaidh-cheist  orm  an  gniomh. 

17  Ach  chaidh  mi  steach  do  naomh-theach 

is  thuig  mi  'n  sin  an  crìoch.  [  Dè, 

18  Gu  deimhin  chuir  thu  iad  air  fad 

an  aitibh  sleamhainn  lom  ; 
Is  thilg  thu  iad  a  sios  d'an  sgrioj 
le  dioghaltas  gu  trom. 

19  Feuch  cionnas  thainig  orra  claoidh, 

am  mionaid  bhìg  na  h-uair  ? 
Oir  tha  iad  air  an  sgrios  gu  tur, 
le  oillt  is  eagal  mor. 
)   Mar  aisling  'nuair  a  dhùisgeas  neach, 
mar  sin.  a  Dhia  nan  sluagh, 
Rinn  thusa  dimeas  air  an  dealbh, 
air  mhosgladh  dhoìbh  a  'n  suain. 

21  Mar  so  bha  air  mo  chridhe  cràdh, 

'sa'm'  àirnibh  goimh  ro-gheur. 

22  Oir  bha  mi  baoth,  is  aineolach  ; 

mar  bhrùida'd'  lath'r  a  Dhe. 
83  Gidheadh,  tha  mise  maille  riin, 
O  Thighearna  do  ghnà': 
ls  air  mu  dheas-laimh^hlac  (hu  mi, 
'ga  in'  chumail  suasgach  ]a. 
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24    Do  nithear  leat  mo  stiuireadh  fòs 
le  d'  chotr.hairl'  am  fheum, 
Is  gabhaidh  tu  mi  steach  fa-dheoidh 
a'  t'àros  ghlor-mhor  fèin. 
?5  Co  agam  anns  na  nèamhaibh  shuas, 
ach  thus'  a  Dhia  nan  dùl  ? 
Is  cha  'n'  eil  neach  air  talamh  fòs 
ach  thus'  a'm  bheil  mo  dhùih 

26  Mo  chridh'  is  m'fheoil  faraon  a  ta 

air  faillneachadh  gun  cheist ; 
Gidheadh  's  e  neart  mo  chridhe  Dia, 
's  mo  chuibhrionn  buan  am  feasd'. 

27  Oir  feuch  iad  sin  tha  fada  uait, 

lèir-sgriosar  iad  gu  luath : 
Is  claoidhear  leat  gach  uile  neach 
a  thèid  air  seachran  uait. 

28  Ach  dhomhsa  's   maith  teachd   d!ù'  <\o 

bhearb  mi  a  Dia  mo  neart,         {  Dhia  ; 
A  chum  gu  foillsichinn  gu  sìor 
gach  gniomh  a  rinneadh  leat. 


SALM  LXXIV. 

1  fì'  ARSON  a  thilg  thu  sinne  uait  ? 
\y  an  ann  gu  bràth,  a  Dhe  ? 
C'arcon  ri  caoiribh  t'ionaltraidh 

u  las  do  chorruich  gheur  ? 

2  Cuimhnich,  a  Dhè  do  cho-thiona!, 

a  cheafinuich  thu  o  chèin  ; 
An  oighreachd  sifi  a  shaoradh  leat 
teiuo  do  chomhnukih  fcin'. 


138  SALM  LXXIV. 

3  Mun  deanar  fàsach  shiorruidh  dk'i 

do  chasa  tog  gu  gi'ad', 
Feuch  meud  an  uilc  a  rinn  do  nàmh 
a'd'  theampull  naomh'  air  fad. 

4  Do  nàimhde  rinn  iad  beucadh  borb, 

measg  coimhthional  do  shluaigh  : 
Js  chuir  iad  suas  am  bratacha, 
mar  chomhar'  air  am  buaidh. 

5  Bu  chliuteach  neach  mar  dheanta  leis 

a  thuagh  a  thogail  suas, 
Air  chrannaibh  arda  dosrach  tiugh, 
a  chum  an  leaga'  'nuas. 

6  Ach  nis  an  obair  shnaidhtc  ghrinn, 

le  h-òrdaibh  's  tuaigh  a  bhrist. 

7  Is  chuir  iad  suas  'na  lasair  dheirg 

da  theampull  naomh  'ga  sgrios' 
Tigh-còmhnuidh  naomha  t'ainmsa,  Dhe, 

feuch,  thruaill  iad  e  le  tàir, 
'G  a  mhilleadh  is  'g  a  leaga'  sios, 

co  ìosal  ris  an  làr. 

8  'Nan  cridhe  labhar  iad  mar  so, 

Sgriosamaid  iarì  le  chèil'. 

Gach  Sinagog  aig  Dia  san  tìr, 

loisgeadh  leo  iad  gu  lèir. 

9  Ar  comhara  ni  'm  faicear  leinn, 

Fàidh  ni  bheil  idir  ann, 
Ni  mò  tha  neach  'n  ar  measg  co  gheur, 

d'an  leir  cia  fad'  an  t-àm. 
10  Ciafhad'  a  bheir,  O  Dhia  nan  dùl, 

na  naimhde  toibhcum  uath'  ? 
An  dthoir  an  nàmhad  bcum  am  feasd' 

do  t'air.m-sa,  Dhia  nan  sluagh  ? 
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1 1  C'arson  a  phillear  leat  do  làmh, 

do  dheas-làmh  air  a  h-ais? 
O  buin  a  mach  o  d'  bhrollach  i, 
chum  fuasgladh  oirnn  gu  cas. 

12  Oir  Dia  na  glòir'  tha  neart-mhor  ard, 

o  chian  is  e  mo  Righ, 
Am  builsgein  talmhainn  le  mhòr-neart, 
ag  oibreach'  slaint'  is  sìth. 

13  An  fhairge  sgoilteadh  leat  le  d'  neart, 

is  cinn  ro-laidir  chruaidh 
Nan  dragon  bhriseadh  leat  san  uisg', 
a'  tabhairt  orra  buaidh. 

14  Cinn  Lebhiàtain  àghoir  mhoir, 

's  tu  fèin  a  bhris  is  phronn  ; 
Is  thug  thu  e  mar  bhiadh  do'n  t-sluagh 
a  bha  san  fhàsach  lom. 

15  'S  tu  sgoiltna  tiobairt  is  an  tuil 

's  tu  thiormaich  aibhne  mòr. 

16  'S  tu  dheasuich  solus  agus  grian, 

is  leat  an  oidhch',  's  an  lò. 

17  Crìocha  na  talmhainn  shocruich  thu  : 

rinn  thu  an  samhradh  teith, 
'S  an  geamhradh  fòs  do  rinneadh  leat, 
'han  aimsiribh  fa  leth. 

18  Gu'n  d'thug  na  naimhde  toibheum  uatji' 

cuir  sud  air  chuimhn',  a  Dhè, 
'S  gu'n  d'thug  am  pobull  amaideach 
do  t'ainm  ro-uasal  beum. 

19  Anam  do  chalmain  na  toir  suas 

do  chuideachd  mhòir  nan  daoi  : 
Is  coimhthional  do  dheòraidh'  bochd, 
na  dearmaid  iad  a  chaoidh. 
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0   Do  chùmhnant  thoir  f'ainear,  a  Dhc  ; 
oiv  àite  dorch  na  tìr, 
Tha  uile  air  an  àiteachadh 
]q  luchd  an  fhoimeirt  ghèir. 
21  Na  pillear  air  an  ais  le  nair' 

na  dh'fhuiling  foirneart  goirt  : 
An  dream  ta  ainnis  aim-beartach, 
deanadh  iad  moladh  ort. 
Ì2  Tog  ort  is  èirich  suas,  a  Dhè, 
tagair  do  chùis  gu  treun  : 
Cuimhnich  mar  tha  an  t-amadan 
gach  là  toirt  dhuitsa  beim. 
3    Na  dearmaid  guth  na  muinntir  sin 
nan  naimhdibh  dhuit  a  ta  : 
Tha  bruidhean  dhaoin'  a  dh'èirich  riut, 
sìor-dhol  ara  meud  do  ghnàth. 
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BUIDHEACH  AS  gu  robh  dhuitsa, 
buidheachas  duit  do  ghnà  :     [Dhè 
Oir  foillsichidh  do  mhìorbhuile, 
gur  fagus  t'aìnm  gach  là. 
J  'N  tra  gheibh  mi  is  ghlacar  leam 
coimhthional  mòr  na  tìr, 
Do  ni  mi  dhoibh  deagh  bhrcitheanas 
gu  cothromach  's  gu  flor. 
8  Sgaoileadh  an  dùthaich,  is  an  sluagh 
'ga  h-àiteachadh  a  ta  ; 
Ach  mise  cumaidh  suas  gu  trcun 
l>osta  na  lìr'  do  ghnàtii. 
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4  Thubhairt  mi  ris  gach  amadan, 
Na  gluais  gu  hamaideach  ; 
'S  ri  luchd  au  uilc,  na  togaibh  su; .  s 
bhur  n-adharc  ardanach. 

h  'Ur  n-adharc  fòs  na  togaibh  suas  ; 
ri  cainnt  le  muineal  cruairìh. 

6  Ni  h-ann  o'n  ear,  no'n  iar,  no  deas, 

thig  onoir  mhòr  no  buaidh. 

7  Ach  's  breitheamh  Dia  :  a  leagas  aon, 

's  a  thogas  aon  fa  seach. 
Oir  cùp  an  laimh  an  Tighearn'  ta, 
do'n  fhìon  a's  deirge  dreach  : 

8  Làn  coi'-meisg  tha  e  dòirtidh  Dia 

cuid  as  a  mach  gu  grad  : 

9  A  dheasgnean  fais^idh  daoine  daoi, 

is  òlaidh  iad  air  fad. 
10  Ach  cuiridh  misefùs  an  cèill 
gu  suthain  is  gu  sior, 
Do  Dhia  ud  Iacob  canar  leam 
ard-mholadh  binn  gu  fior. 
1  ]    Uil'  adharca  nan  daoine  daoi 
sgathaidh  mi  sios  gach  ait  ; 
Ach  adharca  nan  saoi  air  fad, 
togar  gu  grad  an  àird. 
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1  A  N  Iudah  aithnichear  ar  Dia  ; 
J\.  's  mòr  'ainm  an  Isra'l  naomh. 

2  An  Sàlem  tha  a  phàilliun  fòs, 

's  a  thàmh  an  Sion  caomh. 
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3  Saighdean  a  bhogha  bhrist  e  'n  sin, 

an  sgiath,  's  an  claidhe  geur, 

An  còmhrag  is  an  cath  faraon, 

bhristeadh  iad  leis  gu  treun. 

4  Is  mò  do  mhòralachd,  a  Dhè, 

is  mò  gu  mòr  do  ghlòir, 
Na  beanntaidh  thog  an  cinn  gu  h-ard, 
le  cobhartach  ro-mhòr. 

5  Làn-chreachadh  luchd  a'  chridhe  chalm, 

is  chaidil  iad  le  suain  ; 
Na  fir  a  bha  'nan  curaidh'  mhòr 
an  làmha  fòs  cha  d'fhuair. 

6  O  thus'  a's  Dia  do  Iacob  ann, 

le  d'  achasan  's  le  d'  neart, 

An  carbad-cogaidh  is  an  teach, 

nan  suain  do  ch  uireadh  leat. 

7  'S  cùis  eagail  thu,  thu  fèin,  a  Dhè  : 

cia  neach  a  chogas  riut, 
No  ann  ad  shealladh  sheasas  suas, 
an  uair  bhios  corruich  ort  ? 

8  Thug  thusa  air  do  bhreitheanas, 

o  nèamh  gu'n  chualas  e  : 
Bha  air  an  talamh  eagal  mòr, 
's  na  thàmh  ghrad-f  huirich  e, 

9  'N  tra  dh'èirich  Dia  chum  breitheanais, 

a  theasairginn  san  àm, 
Gach  uile  dhuine  ciuin  is  sèimh, 

air  talamh  a  bha  ann. 
10  Bheir  fearg  is  corruich  dhaoine  'n  sin 

ard-mholadh  dhuit  gu  beachd  : 
Is  fuigheall  fòs  na  feirge  moir, 

làn-chaisgiùh  tu  le  d'  neart'. 
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1 1  Geallaibh  'ur  mòid  gu  togarach, 

d'ar  Dia  Iehobhah  ard  : 
Is  coi'-lionaidh  gu  fìrinrieach, 

na  gheallar  leibhse  dhà  ; 
Gach  neach  a  ta  m'a  thimchioll-san, 

thugadh  iad  dha  na  àm, 
Deagh-thabhartais  is  tiolaca, 

do'n  ti  's  cùis  eagail  ann. 

12  Is  ni  e  spiorad  phrionnsaidh  mòr 

a  sgathadh  uath'  le  neart ; 

Do  righribh  fòs  a'  chruinne-chè 

's  cùis  eagail  e  gu  beachd. 
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1  "TVH'ElGHmiriDiaguh-àrdlem'ghuth; 
JLM  dh'èigh  mi  le  m'  ghuth  gu  h-ard  ; 

'nuair  a  ghlaodh  mi  ris,  ghrad-thug 
sàr-èisdeachd  dhomh  gun  dàil. 

2  An  là  mo  thrioblaid  dh'iaiT  mi  Dia  : 

is  shruth  mo  leon  gun  sgur, 
Re  fad  na  h-oidhch'  :  is  m'anam  truagh 
toilinntinn  dhiult  gu  tur. 

3  Air  Dia  ghrad-chuimhnich  mian  sin, 

is  mi  an  trioblaid  ghèir  : 
Ilis  rinn  mi  gearan  tram  gun  tàmh, 
chlaoidheadh  mo  spiorad  fèin. 

4  Chum  thu  mo  shùil  na  faireachadh  : 

tha  mi  co  iarganach, 
Nach  feud  mi  focal  cainnt  no  sgèil 
labhairt  le  m'  bheul  a  macb. 
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5  An  sin  air  làithibh  fad  o  chein, 

sinuaintich  mi  fein  le  beachd  ; 
Is  bliadhnaidh  fòs  na  h-aimsir  chèin 
am  aire  fein  bha  teachd. 

6  Seadhchuimhnichmimocheòlsan  oidiich; 

's  rinn  cainnt  ri  m'  chridhe  fèin, 
Is  rinn  mo  spiorad  fòs  gun  tàmh, 
le  dìcheall  sgrùdadh  geur. 

7  An  tilg  an  Tighearn'  uaidh'  gu  hràth  ? 

nach  nochd  e  ghràdh  ni's  mò  ? 

8  'N  do  sguir  gu  tur  a  ^hràs  am  feasd  ? 

's  a  ghealladh  fad  gach  lò  ? 

9  'N  do  dhearmaid  Dia  gu  fìrinneach 

bhi  gràs-mhor  caoin  gu  bràth  ? 
'N  do  dhruid  se  suas  na  chorruich  mhòir 
a  thròcair  chaomh  's  a  ghràdh  ? 

10  Ach  thuirt  mi  (tra  thug  mi  fainear,) 

Js  i  so  m'anfhainn  mhòr  ; 
Cuimhnicheam  bliadhnaidh  laimhe-deas 
an  Ti  a's  àirde  glòir. 

11  Gniomhara  Dè  sior-mheòraicheam, 

mar  rinneadh  leis  gach  beart, 
Is  t'iongantais  o'n  aimsir  chèin 
sior-chuimhnicheam  gu  beachd. 

12  Air  t'oibribhs'  uile  mar  an  c«  udn' 

smuaintichidh  mi  gu  tric  ; 
Is  air  gach  gniomh  a  rinneadh  leat, 
sior-Iabhraidh  mi  gu  glic. 

13  Do  shlighe  ta  san  ionad  naomh, 

O  Thighearn  is  a  Dhè  : 
Co  's  coimeas  ann  am  meud  ri  Dia, 
a  ta  na  Dhia  dhuiin  fèin  ? 
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14  'S  tu  'n  ti  tha  deanamh  iongantais, 

a  Thighearna  nam  feart ; 
ls  ann  am  measg  a  phobuill  fòs, 
do  thaisbein  thu  do  nèart, 

15  Do  shaoradh  leat  d'an  teasairginn, 

do  phobull  dìleas  fèin, 
Clann  Iacoib  agus  loseiph  fòs, 
le  d'  ghairdean  neart-mhor  treun. 

16  Chunnaic  na  h-uisgeachan  thu  Dhè, 

chunnaic  iad  thu  gu  beachd  : 
Is  ghabh  iad  geilt;  air  doimhneachd  fòg 
bha  mòran  ogluigheachd. 

17  An  uisge  dhòirt  na  neoil  a  nuas, 

bu  ro-mhòr  fuaim  nan  speur  ; 
Is  chaidh  do  shaighde  corranach 
a  mach  gu  sgaiteach  geur. 

18  Ard-ghuth  do  thairneanaich  sna  speur, 

chualas  a  Dhe  gu  tric : 
An  saoghal  las  le  dealanaich, 
ghrad-luaisg  an  talamh  's  chlisg. 
9  Do  cheuma  tha  san  doimhneachd  mhòir, 
do  shlighe  tha  sa'  chuan  : 
Ach  lorg  do  chois  cha'n  aithnich  sinn, 
tha  sud  am  folach  uainn. 
0  Is  amhluidh  mar  gu'm  biodh  ann  treud, 
do  phobull  stiuireadh  leat, 
Le  deagh-laimh  Mhaois  is  Aroin  fòs, 
'g  an  treòruchadh  gu  ceart.        f- 
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isdibhse,  O  moshluagh,  ri  m'reachd  : 
is  cluinnibhguth  mo  bheil       • 


E 
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2  Am  briathraibh  filidh  cuiridh  mi 

sean-fhocla  dorch'  an  ceill : 

8  Na  chuala  sinn  o'r  sinnsearaibh, 

na  dh'innseadh  leo-san  duinn  : 

4  Cha'n  fholaich  sinn  o'n  ginealach, 

s  cha  cheil  sinn  air  an  cloinn. 

Ach  foillsichidh  sinn  moladh  Dhe, 

do'n  àl  a  ta  ri  teachd  : 
'S  na  mìorbhuilean  a  rinneadh  leis, 
a  chumhachd  is  a  neart. 
6  Oir  lagh  an  Iacob  dhaingnich  e, 
is  reachd  an  Israel, 
A  dh'orduich  e  d'ar  n-aithrichibh  : 
da'n  cloinn  an  cur  an  ceill. 

6  Chum  fios  bhi  aig  an  al  ri  teachd, 

a'  chlann  a  ta  gun  bhreith  : 
'S  gun  innseadh  iad  do'n  ]inn  nan  deigh 
na  nithe  ceudn'  fa  leth  : 

7  A  chum  gu  cuireadh  iadsan  fos 

an  dochas  ann  an  Dia, 
Gu  cuimhnicheadh  iad  oibre  Dhe, 
's  gu  deanadh  iad  a  riar  : 

8  'S  nach  biodh  iad  mar  an  sinnsireachd, 

lan  ceannairc  is  droch-bheirt, 
Gun  spiorad  tairis  annt'  do  Dhia, 
's  an  cridhe  gun  bhi  ceart. 

9  Clann  Ephraim  le  armaibh  gleust', 

air  bogh'  bu  chuimseach  beachd, 
Ach  phill  iad  air  an  ais  le  geilt, 
an  laithibh  cath'  is  feachd. 

10  Co-cheangal  Dhe  chuir  iad  air  cnl, 

d'a  rachdsan  dhiult  iad  gcill ; 
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11  'S  na  mìorbhuilean  a  nochd  e  dhoibh 

air  chuimhne  cha  do  ghleidh. 

12  Bearta  ro-mhiorbhuileach  gu  dearbh 

nochd  esan  doibh  sarrEiph't  ; 

Airmachair  Shòain  thaisbein  e 

a  chumhachd  mar  an  ceudn', 

13  Sgoilt  e  an  fhairge  's  thug  e  shluagh 

gu  tèaruinte  d'a  trìd  ; 

14  Stiuir  e  le  neul  iad  anns  an  là: 

's  le  teine  anns  an  oidhch' 
A  dheanamh  soluis  dhoibh  is  iùil 
san  t-slighe  dhùldai  dhoirch. 

15  Sgoilt  creag  san  fhàsach,  aiste  deoch 

thug,  mar  a  doimhneachd  mhòir. 

16  Bhuin  sruth'  a  creagaibh,  thug  air  uisg' 

ruith  sios  mar  thuil  gu  leòr. 

17  San  fhasach  pheacuich  iad  ni's  mò  : 

is  bhrosnuid  an  t-Ard-Righ. 

18  'Nan  cridhe  chuir  iad  cathadh  air, 

d'am  miann  ag  iarraidh  bidh. 

19  Labhar  iad  fòs  an  aghaidh  Dhè  : 

is  thubhairt  iad  gu  dian, 
Am  feud  Dia  anns  an  f  hàsach  mhòr 
bòrd  dheasuchadh  d'ar  miann  ? 

20  Feuch,   bhuail  e  chreag,  bhrùchd  uisge 

dh'èirich  an  tuil  gu  luath  :  [mach, 

Am  feud  e  aran  thabhairt  fòs  ? 

an  deasuch  feòil  d'a  shluagh  ? 
1  Air  cluinntinn  so,  ghabh  corruich  Dia  ; 

ri  Iacob  teine  las, 
Is  dh'èirich  fearg  ro-dhoinionnach 

ri  Israel  gu  cas  : 


148  SALM  LXXVIII. 

22  Chionn  nach  do  chreid  iad  ann  an   Dia, 

'snach  d'earb  iad  as  a  shlàint' ; 

23  Ge  d't'hosgail  dorsa  nèamha  fòs, 

s'  na  neòil  o'n  aird'  ge  d'  dh'àithn  : 

24  Ge  d'dh'òirt  e  orra  Manna  'nuas, 

ge  d'fhuair  iad  corc  nan  speur. 

25  Biadh  aingeal  dh'ith  iad  ;  thug  e  dhoibh 

do  lòn  an  sàth  gu  leir. 

26  'San  speurthug  e  air  gaoith  an  ear 

gu'n  d'imich  i  gu  treun: 
Is  thug  e  fòs  le  neart  a  steach 
a*  ghaoth  dheas  mar  an  ceudn.' 

27  Fòs  dhòirt  e  orra  'nuas  mar  dhus, 

do  fheòil  an  uile  shàth  ; 
'S  eoin  iteagach  bu  lìonmhoire 
na  gaineamh  air  an  tràigh. 

28  Do  leig  e  sud  nan  camp  a  nuas, 

ma'n  cuairt  nan  àite  tàimh. 

29  Seadh  dh'ith  iad.uil',  's  shàsuicheadh  : 

oir  thuge  dhoibh  na  b'àill. 
80   Cha  robh  iad  air  an  sgarachduinn 

o  mhiann  an  cridhe  fèin  : 
'      Ach  air  bhith  aca-san  am  biadh 

'g  a  chagnadh  dian  'nam  beul, 

31  A'  chuid  sin  dhiubh  bha  sultmhor  treun, 

ghlac  Dia  na  f  heirg  is  mharbh  : 
S  an  òigridh  thaght'  an  Israel, 
ghrad-bhuaileadh  leis  gu  garbh. 

32  Gidheadh  an  dèigh  gach  gnìomh  dhiubl 

do  pheacuich  iad  gu  mòr :  [sud 

Isge  do  rinn  e  mìorbhuilean, 
nior  chreid  iad  mar  bu  chòir. 
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S3  An  làithean  chaith  e,  uime  sin, 
an  dìomhanas  air  fad, 
Is  bìiadhnachan  an  aois  gu  lèir 
le  carroid  gheir  chaidh  thart'. 

34  An  uair  a  mharbhadh  leisin  iad, 

dh'iarr  iad  e'n  sin  gu  dian  ; 
Seadh  phill  iad,  agus  bha  iad  fòs 
gu  moch  ag  iarraidh  Dhè. 

35  Is  chuimhnich  iadsan  gu'm  b'e  Dia 
an  carraig  threun  do  ghnà'  : 

Is  gu'm  b'e  fòs  an  Dia  a's  àird' 
b'  fhear-saoruidh  dhoibh  gach  là„ 
56  Ach  rinn  iad  miodal  ris  le'm  beul, 

le  'n  teangaibh  breug  is  gò. 
Y7  Cha  robh  an  cridhe  ceart ;  's  cha  robh 
'n  a  chùmhnant  dìleas  da. 
Ach  dia  ro-iochdmhor,  mhaith  an  lochd, 

's  an  sgrios  cha  d'  rinn  gu  geur  ; 
Bu  tric  a  phill  e  'chorruich  uath', 

Ì's  a  ghleidh  e  f  hearg  air  fèin 
9  Oir  annta  chuimhnich  e  nach  robh 
ach  feòil  theid  as  mar  bhlàth, 
Is  osag  ghaoith  a  ghabhas  seach, 
's  nach  pill  a  rìs  gu  bràth. 
0  Cia  tric  a  chuir  iad  cathadh  air,    ' 
san  f hàsach  thartmhor  chruaidh  ? 
San  f  hàsach  chuireadh  corruich  air, 

le  easaontas  an  t-sluaigh  ? 
Seadh  phill  iad  uile  air  an  ais, 

bhrosnuich  iad  Dia  le  chèil',: 
Chuir  laithilt  agus  tomhas  fòs 
air  ti  naomh  Israeil, 
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42  Dhi-chuimhnich  iad,  's  cha  d'thug  fainear 

a  ghairdean  treun  's  a  làmh  : 
No  Pn  là  san  d'thug  e  furtachd  dhoibn, 
is  fuasgladh  deas  o'n  nàmh  : 

43  No  fòs  mar  rinneadh  anns  an  Eiph  t, 

comhara  Dhè  nam  feart : 
Air  mhachair  Shòain  mar  an  ceudn, 
a  mhìorbhuile  le  neart : 

44  An  srutha  chaochail  e  gu  fuil  : 

's  na  h-uillt  nach  feudta  n  ol. 

45  Chuir  losgainn  chuc',  is  cuileogan  : 

's  leo  chlaoidheadh  iad  gu  mor. 

46  An  toradh  thug  e,  is  am  barr 

do'n  chaterpilear  bheag : 
Is  saothair  fòs  an  làmh  air  fad, 
fuidh  àilghios  Iocust  leag. 

47  Am  fion  chrainn  bhrist  e  mar  an  ceudn 

le  cloch-shneachd  chruaidh  s  gach  ait 
Is  amhluidh  mhlll  le  reodhadh  teann 
an  cranna  f  ìgis  ard. 
'48  Am  feudail  thug  e  thains  tos 

do'n  chloich-shneachd  sgaiteach  gheir 
'S  le  saighdibh  teine-dealanaich, 
srad-chuir  e  as  d'an  treud. 
i9  Teas  feirge,  trioblaid,  's  corruich  mhor, 
orra  thilg  e  gu  grad  : 
Le  ainglibh  olc  a  chuir  nam  measg, 
da'n  clàoidh  gu  goirt  air  ^d. 
60  D'a  chorruich  rinn  e  bealach  reidh  : 
an  anam  thug  do'n  bhàs  ; 
^m  beatha  thruagh  thug  thairis  Fos 
do  ghalar-plaigh  's  do  n  chas. 
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51  Throm-bhuaileadh  leisin  anns  an  Eiph't, 

gach  ceud-ghin  a  bha  ann  : 
Toiseach  an  neart  's  na  pailliunaibh 
bha  aig  gineil  Ham. 

52  Aeh  thug  e  mach  a  phobull  caomh, 

mar  chaoiribh  as  an  tìr  : 
Is  rinn  mar  threud  san  fhasach  mhor, 
an  treoruchadh  gu  fior. 

53  Stiuireadh  leis  iad  gu  tearuinte 

gun  eagal  is  gun  sgath  : 
Ach  air  an  naimhdibh  dh'aom  an  cuan, 
's  le  fuathas  uile  bhàth. 

54  Gu  crìochaibh  'ionaid  naomha  fein* 

thug  e  a  phobull  leis  : 
Gu  ruig  an  cnoc  so  choisin  e, 
's  a  bhuadhaich  a  lamh  dheas. 

55  Thilg  e  na  cinnich  rompa  mach, 

's  an  oighreachd  roinn  le  crann ; 
Do  lsra'1  thug  e  'n  aite  sud, 
gu  comhnuidh  ghabhail  ann. 

56  Ach  bhrosnuich  agus  ghrainich  iad 

an  Dia  a's  airde  gloir; 
Is  idir  cha  do  choimhid  iad 

a  naomh-reachd  mar  bu  choir : 

57  Ach  phill  iad  mar  an  sinnseara, 

's  gu  fealtach  ghluais  air  fad  : 
Mar  bhogha  fiar  chaidh  iad  a  thaoibh, 
is  chlaon  iad  uaith'  gu  grad. 

58  Le'n  dealbhaibh,  is  le'n  aitibh  ard, 

chuir  iad  air  fearg  is  eud. 

59  Dia  thug  fainear,  's  bha  corruich  air 

is  grain  ri  Israel. 


152  SALM  LXXVIIL 

60  Ionnas  a  phobull  gu  do  thrèig 

an  Siloh  chuir  a  làmh  : 
'S  am  pàilliun  fòs  a  shocruich  e 
measg  dhaoine  ghabhail  tàimh  :' 

61  Gu  bruid  thug  suas  an  neart,  's  an  glòir 

gu  làimh  nan  naimhde  garg. 

62  Do  n'  chlaidhe'  thug  e  suas  a  shluagh  i 

ri  'oighreachd  ghabh  e  fearg. 

63  An  teine  loisg  an  òigridh  ghleust' : 

pòsadh  cha  d'fhuair  an  òigh'n. 

64  An  sagairt  thuit  le  claidheamh  geur : 

's  cha  d'fheuch  am  bantraich  bròn. 

65  Ghrad-mhosgail  Dia  an  sin,  mar  neach 

ag  èiridh  as  a  shuain  ; 
Mar  churaidh  'n-deigh  bhi  pòt  air  fion 
tra  ni  e  iolach  chruaidh. 
6G  'Nan  deireadh  bhuaileadh  leis  gu  geur 
a  naimhde  fein  le  tàir  : 
Is  chuir  e  iad  o  sin  a  mach, 
gu  masladh  buàn  is  nàir'. 

67  Seadh  pàilliun  loseiph  dhiùltadh  leis: 

mar  sin  's  treubh  Ephraim  fòs. 

68  Ach  thagh  e  Iudah,  's  thug  e  gràdh 

do  Shion  àrd  gu  mòr. 

69  Thog  esan  'f  hàrdoch  naomh  an  sud, 

mar  lùchairt  ard  ro-dheas : 

Is  mar  an  talamh  socair  teaun 

a  dhaingnich  e  am  feasd. 

70  Fòs  òglach  Daibhidh  thagh,  is  thug 

o  chrò  nan  caorach  e  : 

71  'S  o  leantuinn  fòs  nan  oisge  trom, 

bha  torrach  air  an  spreidh  ; 
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Is  thug  e  dha  gu'm  beathachadh 

Iacoib  a  phobull  naomh, 
Mar  sin  is  gineil  Israeil, 

a  b'oighreachd  dha  ro-chaomh. 
72  Rèir  ionracais  a  chridhe  fein, 

bheathaich  e  iad  gu  beachd  : 
Do  rèir  deagh  sheolteachd  fòs  a  làmh, 

stiuireadh  leis  iad  gu  ceart. 


SALM  LXXIX. 

1  fTlHAINIG,  a  Dhè,  na  fineachan 

_1_    a  steach  do  d'  oighreachd  fein, 
Thruaill    iad    do   theampull   naomn',  is 
na  torr  lerusalem.  [dh'fhàg 

2  Is  thug  iad  cuirp  do  sheirbhiseach 

mar  bhiadh  do  eoin  nan  speur  : 

Is  feoil  do  naomh  mar  chobhartach, 

do  bheathachaibh  ao  t-slèibh, 

3  Mu  thimchioll  fòs  Ierusaleim, 

dhoirt  iad  am  fuil  mar  uisg'  : 

Is  cha  robh  neach  d'an  àdhlacadh,. 

's  d'an  cur  san  uaigh  an  taisg'. 

4  Ball-fanoid  agus  maslaidh  sinn 

d'ar  coimhearsnachaibh  f èin  : 
Cùis  spòrs'  is  mhagaidh  do  gach  neach 
a  ta  m'ar  cuairt  gu  lèir. 

5  Cia  fhad  a  bhitheas  corruich  ort, 

a  Dhè,  am  bi  gu  bràth  ? 
Is  d'eud  am  bi  a'  losgadh  ruinn 
mar  lasair  theith  do  ghnàth  ? 
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6  Doirt  'mach  do  chorrulch  air  na  sloigh 

aig  nach  'eil  eolas  ort ; 
Is  air  na  Rioghachdaibh  nach  gainn 
air  t'ainm,  a  Dhia  nam  f'eart. 

7  Oir  mhill  iad  Iacob,  'fhardoch  fos 

na  fasach  chuir  iad  sios. 

8  Na  peacaidh  fos  a  rinneadh  leinn 

na  cuimhnich  dhuinn  a  ris ; 
Tioncadh  gu  luath  do  thruacantas, 

ruigeadh  e  oirnn  mu  thrath. 
Oir  's  diblidh  bochd  a  nis  ar  staid, 

a'  tuiteam  sios  gach  la. 

9  Dean  coghnamh  leinn,  O  Dhe  ar  slaint, 

air  sga'  gloir  t'ainme  fein  ; 
Sga  t'ainmse  saor  sinn,  agus  glan 
ar  peacaidh  uainn  gu  leir. 

10  Ciod  uime  'n  abradh  fineacha, 

Ca  bheil  a  ms  an  Dia  ? 
Measg  fhineacha  'nar  sealladh  fein, 

aithnicheadh  iad  an  Triath, 
Le  dioghaltas  a  ghabhail  diubh  : 

oir  dhoirteadh  leo  gun  iochd 
Fuil  neo-chiontach  do  sheirbhiseach 

gu  saibhir  is  gu  tric. 

1 1  Osnaidh  a'  phrìosunaich  a'd'  lath'r 

thigeadh,  a  Dhe  nam  feart ; 
'S  an  dream  a  dh'orduicheadh  chum  bais 
saor-sa  reir  ineud  do  neart. 

12  Riusan  tha  dhuinn  nan  coimhearsnaibh, 

nara  brollach  dìol  am  beum. 
Gach  masladh  le'n  do  spreig  iad  thu, 
$eachd  uaire  pill  riu  fein. 
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13  Treud  t'inealtraidh,  's  do  phobull  ainn, 
molaidh  sinn  thu  do  ghnàth  ; 
Is  cuiridh  sinn  an  ceill  do  chliu 
o  linn  gu  linn  gu  bràth. 


SALM  LXXX. 

1  "IT'EISD,  aodhair'  Israeil,  a  stiìHr, 
Mld  loseph  mar  threud  le  d'laimh. 
Thusa  ta  d'  thamh  measg  Cherubira 

dealruich  a  mach  mu  thrath. 

2  An  lathair  Ephraim,  's  Bheniamin, 

agus  Mhanaseh  fos, 
Dùisg-sa  do  chumhachd  :  agus  thig 
d'ar  saoradh  mar  is  nòs. 

3  Pill  sinn  a  rìs,  a  Dhè  nam  feart  : 

tog  oirnne  suasgu  h-ard 
Deagh  dhealradh  glan  do  ghnùis  a  nis, 
is  saorar  sinn  le  d'  ghràs. 

4  Cia  fhad,  a  Thighearna  nan  sluagh, 

a  leanas  corruich  riut, 
Ri  guidhe  ghèir  na  muinntir  sin 
a's  pobull  dìleas  duit? 

5  Oir  bheathaich  thu  do  shluagh  gu  lèir 

le  aran  deur  is  bròin  : 
Is  tomhas  saibhir  thug  thu  dhoibh, 
do  dheuraibh  goirt  r 'an  òl. 

6  ls  rinn  thu  sinn  rnar  aobhar  strìbh 

d'ar  coimhearsnaichaibh  fèin  : 
'N  ar  n-  aobhar  spors'  is  abhacais 
d'ar  n-eascairdibh  gu  lèir. 
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7  Pill  sinn  a  rìs,  O  Dhè  nan  slògh, 

tog  oirnne  suas  gu  h-ard 
Deagh  dhealradh  glan  do  ghnùis  a  nis, 
is  saorar  sinn  le  d'  ghràs. 

8  Thug  thu  fineamuin  as  an  Eiph't : 

na  Cinnich  thilg  thu  'mach, 
j       Is  shuidhich  thus'  an  fhionan  ud 
nan  ionad  sud  fa  seach. 

9  Rèitich  thu  aite  dh'i :  is  ghabh 

i  freumh  gu  daingean  teann, 
Le  d'  bheannachadh,  is  lionadh  lè 
an  tìr  o  cheann  gu  ceann. 

10  Na  cnoic  ro-arda  dh'fholuich  i, 

le  'sgàil  's  le  'dubhar  fèin  : 
A  geugan  bha  a  cinneachdain, 
mar  sheudair  bhreagha  rèidh. 

11  An  dara  taobh,  gu  ruig  an  cuan, 

chuir  i  a  mach  a  meoir  ; 
An  taobh  ud  eil'  a  geugan  shìn 
gu  ruig  an  abhainn  mhoir  : 

12  A  callaid  cia  mar  bhristeadh  leat ! 

ionnus  gu  bheil  gach  neach 
Theid  seachd  air  an  rathad  mhòr, 
ga  spionadh  leo  fa  seach. 

13  Tha  'n  torc  a  thig  o'n  choill'  a  mach 

'ga  fàsachadh  gu  leir, 
Tha  beathaich  allt'  na  machrach  fòs 
'ga  slugadh  suas  le  chèil'. 
H  Pill,  guidh'mid  ort,  O  Dhia  nan  sluagh : 
is  seall  o  nèamh  a  nuas, 
Feuch  agus  fiosruich  fèin  a  nis 
an  fhionan  so  le  truas : 
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15  Am  fion-lios  sin  a  phlanntuich  thu, 

le  neart  do  laimhe  deis  ; 
S  am  meanglan  ud  do  neartuich  thu 
dhuit  fein  le  lùth  is  treis. 

16  Le  lasair  theine  loisgeadh  iad, 

is  ghearradh  iad  a  nuas : 
Làn-mhilleadh  agus  sgriosadh  iad, 
le  achmhasan  do  ghnùis. 

17  Le  fear  do  dheas-laimh  fèin,  a  Dhè, 

gu  robh  do  laimh  gu  treun  : 
Air  mac  an  duin'  a  rinneadh  leat 
a  neartuchadh  dhuit  fèin. 

18  Mar  sin  cha  phill  sinn  uait  a  rìs : 

ath-bheodhuich  sinn  gach  lò, 
ls  gairidh  sinn  air  t'ainm  an  sin, 
an  cian  a  bhios  sinn  beo. 

19  Pill  sinn  a  rìs,  a  Dhia  nam  feart, 

is  foillsich  fein  gu  h-ard 
Deagh  dhealradh  glan  do  ghnùi3  a  nis, 
is  saorar  sinn  le  d'  ghràs. 


SALM  LXXXL 

1  Oeinnibh  gu  h-ard  do  Dhia  ar  neart: 
k^  do  Dhia  Jacoib  gu  binn, 

2  Is  glacaibh  Salm,  is  tiompan  fos, 

saltair  is  clarsach  ghrinn. 

3  An  trompait  sèidibh  san  Rè  nuadh, 

air  laithibh  orduicht*  fèill'. 

4  Bu  lagh  sud  aig  Dia  lacoib  fos  ; 

's  bu  reachd  do  lsrael. 
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5  Do  Ioseph  dh'orduich  sud  mar  theist, 

air  dol  dhatrìd  na  h-Eiph't : 
'S  an  cualas  caiunt  is  uirighiol 
nach  tuiginn  as  am  beul. 

6  O'n  uallach  shaor  mi  ghuala-san : 

o  obair  chrè  a  lamh. 

7  Oir  ghair  thu  ann  ad  thrioblaid  orm, 

is  shaor  mi  thu  gun  dàil : 
An  ionad  diomhair  tairneanaich, 

do  fhreagair  mi  do  ghlaodh : 
Aig  uisgibh  coimh-stribh  Mheribah, 

do  dhearbh  mi  thu  faraon. 

8  Eisd,  O  mo  shluagh,  is  bheir  mi  dhuit 

deagh-f  hianais  air  gach  trà ; 
Ma  dh'eisdeas  tu  ri  guth  mo  bheil, 
O  Israel  do  ghnà'. 

9  Annad  nabiodh  aon  uair  air  bith, 

dia  eile  coigreach  breig', 
Is  do  dhia  coimheach  fòs  air  bith, 
na  crom-sa  sios  's  na  gèill. 

10  'S  mise  do  Dhia  Iehobhah  treun, 

thug  thus'  o'n  Eipht'  le  ncart ; 
Gu  farsaing  fosgail  rium  do  bheul, 
is  lìonam  e  gu  pailt'. 

1 1  Gidheadh  cha  d'  thug  mo  phobull  fèin 

èisdeachd  do  ghuth  mo  bhèil, 
'S  cha  ghabhadh  rium  an  aitira  ud, 
a  ghin'  o  Israel. 

1 2  Mw;  sin  dò  mhiann  an  cridhe  fèin 

thug  mise  thairis  iad  ; 
'S  chuir  iad  Ie'ri  corahaiilibh  neo-ghlic 
an  seacharain  am  meud. 
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13  O  b'fhearr  gu'm  biodh  mo  phobull  fein 
a'  tabhairt  geill  do  m'  reachd ; 
Is  fos  gu'n  gluaiseadh  Israel 
a'm'  shlighibh  fein  gu  ceart ! 
\i  An  naimhde  smachduichinn  gu  luath, 
le  buaidh  'g  an  leagadh  sios  ; 
Is  phillinn  air  an  eascairdibh 
mo  lamh,  d'an  cur  fuidh  chìs. 

15  Luchd-fuath  an  Tighearna  mar  sin, 

bheireadh  lan-umhlachd  dha  ; 
Ach  bhiodh  an  aimsir  sud  ro-bhuan, 
is  mareannach  gach  la. 

16  Js  bheireadh  e  d'am  beathachadh 

smior  cruineachd  fòs  da  shluagh  ; 
Do  lan-diol  bheirinn  duit  faraon 
d'an  mhil  o'n  charraigh  chruaidh. 
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1  \  N  coimhthional  nan  treun  a  ta 
J\  na  sheasamh  Uia  nam  feart ; 
Am  measg  nan  dè  bheir  esan  breith 

le  cothrom  is  le  ceart. 

2  Cia  fhad'  a  bheir  sibh  breitheanas 

gu  h-eacorach  's  gach  cuis ; 
Toirt  leth-bhreith  air  na  daoine  daoi 
'gam  meas  a  reir  an  gnuis  ? 

3  Do  dhaoine  bochd,  's  do  dhìlleachdain 

deanuibh-sa  dìon  ]e  ceart  ; 
is  cumaibh  coir  riu  sud  do  ghnath, 
ta  craiteach  bochd  gun  neart. 
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4>  An  t-ainnis  lag  's  an  deoraidh  truagh, 
sior-theasairgibh  nam  feum, 
Deanuibh  o  laimh  nan  aingidh  fos, 
deagh-fhuasgladh  dhoibh  gu  treun. 

5  Eolas  no  tuigse  cha'n  'eil  ac' 

a  triall  san  dorch'  a  ta'd ; 
Tha  bunaite  na  talmhainn  fòs 
air  gluasachd  as  an  àit. 

6  Is  dèe  sibh  (thubhairt  mi)  is  mic 

do'n  Ti  a's  airde  t'ann  ;  [dhaoin, 

7  Ach   tuitidh,    's    gheibh    sibh    bas    mar 

'smar  aon  do  phrionnsaibh  fann. 

8  Dhia,  èirich,  air  an  talamh  dean 

deagh  bhreitheanas  gu  grad  ; 
Oir  gabhaidh  tu  mar  oighreachd  dhuit 
na  fineachan  air  fad. 


SALM  LXXXllI 

NA  bios  a'd  thosd  a  nis,  na  bi 
a'd'  thamh,  O  Dhia  ar  neart, 
Na  bi  a'd'  chomhnuidh  nis  'n  ar  feum 
Dhia  chumhachdaich  nam  feart. 
2  Oir  feuch,  a  ta  do  naimhde  treun 
ri  strì  's  ri  buaireas  ard  ; 
'S  an  dream  ud  leis  am  fuathach  thu, 
thog  suas  an  cinn  an  aird. 
p  Oir  ghabh  iad  comhairl'  innleachdach, 
'n  aghaidh  do  mhuinntir  fèin, 
'N  aghaidh  do  phobuill   dhìomhair  cha- 
dhealbhadh  leo  sud  droch  thcum.  [oimh, 
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4  A  deir  iad,  Thigibh  leinn,  d'an  sgrios, 

o  bhi  ni  's  nio  nan  sluagh  : 
A  chum  nach  biodh  air  Jsracl 
iomradh  gu  bràth  no  luaidh  ; 

5  Oir  ghabli  iad  comhairle  lc  chèil'  ; 

a'  t'aghaidh  ceangal  rinn. 

6  Pàilliun  Edom,  's  lsmaeìich, 

Moab  is  Hagarcn. 

7  Gebal,  Amon,  is  Amelcc  ; 

Palestin  's  muinntir  Thior. 

8  Dhruid  Asur  leo  ;   'sbu  choghnamh  iad 

do  ghineil  Lot  gu  fìor. 

9  Mar  rinneadh  leatair  Midian, 

's  air  Sisera  le  chèil'; 
Air  Iabin  aig  srutli  Chisoin  cas, 
dean  orra  sud  d'a  rtir  ; 

10  Aig  Endor  mar  a  chaidh  an  claoidh', 

mar  aolach  air  an  làr. 

11  Air  Ortb  mar  rinn  thu,  's  air  Seeb, 

dean  air  an  uaislibh  tàir  : 
Mar  Sheba  fòs,  is  Salmunna, 
am  prionnsaidh  dean  gu  leir  : 

12  A  thubhairt,  Glacamaid  dhuinn  fein 

mar  oighreachd  arois  Dè. 

3  Dean  iad  mar  chiob  nan  lus,  mo  Dhia  ; 

mar  mholl  roiffih  ghaoith  nan  gleann. 

4  Mar  chlaoidheas  teine  coillteach  chrion, 
's  mar  loisgeas  lasair  beann  : 

h   Mar  sin  le  d'  dhoininn  orra  sud, 
dean  thusa  toireachd  dhian  : 
Le  t'  iom-ghaoith  is  Ie  d'  stoirm  ro  mhoir, 
c«ir  orra  geilt  is  fiamh. 
L 
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J»{  An  eudain  lìon  le  masladh  mòr, 
's  le  rughadh-gruaidh  gach  rè ; 
Gu  ruig  an  uair  an  iarrar  leo 
t'ainm  glormhor  fèin,  a  Dhè. 

17  Biodh  amhluadh  orra  mar  an  ceudn', 

is  trioblaid  mhòr  a  choidhch' ; 
Is  glacadh  naire  mhaslach  iad, 
d'am  milleadh  is  d'an  claoidh'. 

18  Gu'n  aithn'cheadh  iad  gur  tus  a  mhain, 

d'an  ainm  Iehobhah  treun. 
Tha  t'uachdaran  os  cionn  gach  tìr, 
san  domhan  mhòr  gu  lèir. 


SALM  LXXXIV. 

1  /"^IA  mòr  an  airi'  ghraidh  do  theach, 
^7   lehobhah  mhòr  nan  sluagh  ! 

Cia  taitneach  dhomhsa  t'àrosnaomh, 
O  Thighearna  nam  buadh  ! 

2  Tha  m'anam  meat  aig  meud  a  mhiann 

air  cùirtibh  Dhè  gach  lò  : 
Mo  chridh'  is  m'   fheoil  ri  scairteachc 

'n  geall  air  an  Dia  ta  beo.      ("chruaidi 
S  Feuch  fhuair  an  sud  an  gealbhonn  beag 

tigh  comhnuidh  maith  na  fheum, 
'S  an  golan-gaoithe  mar  an  ceudn', 

do  tholair  nead  dh'i  fèin, 
Is  taisgidh  i  an  sin  a  h-eoin, 

's  a  h-alach  beag  gun  chli : 
Aig  t'altair  fèin,  ()  Dhia  nan  sluagh, 

mo  Thighearn',  is  mo  Itigh. 
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4  'S  beannuicht'  an  dream  an  combnui'  tà 

a'  t'àrosnaomh'  a  Dhè  : 
Oir  bheir  iad,  (mar  is  cubhaidh  dhoibh) 
mòr-mholadh  dhuit  gach  rè. 

5  'S  beannuicht'  an  duine  sin  'gam  bheil 

annads'  a  neart  gach  là  ; 
An  dream  'g  am  bheil  nan  cridhe  stigh 
do  shlighe  fèin  do  ghnàth. 

6  An  dream  sin  trid  ghlinn  Baca  thèid, 

ni  tobair  ann,  'nam  feum  : 
Is  lìonuidh  'n  t'uisge  thig  a  nuas, 
na  sluic  gu  ruig  am  bèil. 

7  Sìor-ghluaisidh  iad  mar  sin  gun  sgìos, 

a'  dol  o  neart  gu  neart  : 
An  Sion  nochdar  iad  fa-dheoidh, 

an  lathair  Dhia  nam  feart. 
9  O  Dhianan  sluagh  cluinn  m'urnaigh  fV-i.i 

Dhè  Iacob  èisd  gu  grad. 
9  O  Dhia  ar  sgia,  feuch,  's  amharc  air 

gnùis  t'  ungaidh  fèin  gun  stad. 

10  'S  fearr  la  ad'  chììirt  na  mìle  ìa  ; 
b'fhearr  leam  bhi  doirsearachd 

An  àros  Dè,  na  m'  chomhnuidh  fòs 
am  pailliun  aingidheachd. 

11  Oir  's  grian,  's  is  sgiath  Iehobhah  Dia  ; 

is  e  bheir  gràs  is  glòir  ; 
'S  cha  chum  e  maith  airbith  o'n  droing 
ghluaiseas  ga  dìreach  coir. 

12  O  Thighearn'  is  a  Dhia  nan  sluagh, 
is  beannuicht'  e  gun  cheist, 

An  duine  sin  gu  muinghineach, 
d'an  dùchas  thu  am  feasd'. 
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1  DHA  thusa  gràs-mhor  fabharacli, 
m3  a  Dhè,  do  d'  dhùthaich  fèin  : 
Bruid  Iacob  thug  thu  air  a  h-ais 

a  rìs  le  d'  ghairdean  treun. 

2  Cionta  do  phobuill  mhaith  thu  fein 

dh'fholuich  thu  'n  uile  lochd 

3  Chaisg  thu  do  chorruich  uile;  's  phiH 

o'n  lasan  a  bha  ort. 

4  Pill  sinn  a  rìs,  a  Dhia  ar  slaint', 

is  tog  do  lasan  dhinn. 

5  Am  bi  do  chorruich  ruinn  gu  bràth  ? 

's  an  sìnear  t'fhearg  gach  linn  ? 

6  Nach  deanar  leats'  a  Dhia  nan  gràs, 

a  rìs  ar  tabhairt  beo  ; 
Gu'n  deanadh  annad  gairdeachas 
do  phobull  fèin  gach  lò  ? 

7  Taisbein  do  throcair  dfauinn  a  ni's, 

a  Thighearn'  is  a  Dhè  ; 
Is  deonuich  dhuinne  t'fhurtachd  fòs, 
's  do  shlainte  fèin  gach  rè. 

8  Nis  eisdeam  ris  an  ni  òAr  Dia; 

labhraidh  e  sìth  gu  beachd 
R'a  phobull  naomh  ;  's  na  pilleadh  iad 
a  rìs  ri  h-amaideachd. 

9  Gu  dearbh  ta'  chabhair  dlùth  do'n  dreaiu 

d'an  eagal  e  gu  fior. 
Chum  gloir  a  bhi  na  comhnuidh  fòs 
gu  bunaiteach  'n  ar  tìr. 
10  Tha  tròcair  agus  firinn  ghlan 
«ir  comhlachadh  a'  cheil : 
Tha  ceartas  agus  sìth-chaint  mhaith 
ag  pogadh  beul  ri  beul. 
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11    Is  fasaidh  as  an  talamh  fòs 
firinn  a  nìos  gu  pailt'  ; 
Is  seallaidh  ceart  is  fireantachd 
o  nèamh  anuas  gun  airc. 
1  8  Is  amhluidh  bheir  Iehobhah  dhìunn 
ni  maith  gu  toirbheartach  ; 
ls  bheir  ar  fearann  is  ar  fonn 
deagh-thoradh  trom  a  mach. 
13  Sior-ghluaisidh  ceart  is  fireantachd 
na  f  hianuis-san  gu  rèidh  ; 
Is  sinn  air  sligh'  a  cheumanna 
gu  dìreach  stiuiridh  e. 
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1  \  OM  riumdochluasiscluinnmi  Dhia, 
Zl  oir  tha  mi  ainnis  truagh  : 

2  Dean  tbusa,  chiorm  gu'm  buin  mi  dhuit, 

m'anam  a  dhìon  gu  luath  : 
O  's  tu  mo  Dhia,  saor  t'òglach  fcin, 
tha  'g  earbsa  riut  do  ghnàth. 

3  Dean  trocair  orm,  a  Dhia  le  iochd  ; 
oir  gaiream  ort  gach  là. 

4  Dean  anarn  t'oglaich  dhìleas  fèin 

fior-aoibhinn  agus  ait ; 
Arson  gu'n  togam  riut,  a  Dhè, 
m'anam  gu  lèir  a'm'  airc. 

5  Oir  tha  thu  fèin  ro  mhaith,  a  Dhè, 

lan  iochd  is  acarachd  ; 
Is  tha  thu  do  na  ghairmeas  ort, 
poilt  ann  an  trocairtachd. 
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6  Eisd  m'urnuigh,  Dhia,  is  thoir  fainear 

guth  gearanach  mo  chaoi'. 

7  An  là  mo  thrioblaid  gaiream  ort, 

oir  freagraidh  thusa  mi. 

8  Am  measg  nan  dè  ni  bheil,  a  Dhia, 

aon  neach  as  cosmhuil  riut ; 
No  gnìomh  air  bith  as  cosmhuil  ris 
gach  gnìomh  a  rinneadh  leat. 

9  Thig  iad,  gach  fine  rinneadh  leat, 

is  sleuchduidh  dhuit,  a  Dhè, 
Is  bheir  iad  glòir  is  moladh  ard 

do  t'ainm-sa  feadh  gach  rè. 
]()  Arson,  a  Dhè,  gu  bheil  thu  mor, 

's  gu'n  deantar  oibre  leat 
Tha  mìorbhuilleach  ;  's  tu  fèin  a  mhain 

Dia  cumhachdach  nam  feart. 

1 1  Do  shlijjhe  teagaisg  dhomh,  a  Dhia, 

a'  t'fhìrinn  gluaisidh  mi ; 
Chum  eagal  t'ainm-sa  gu  biodh  orm, 
mo  chridhe  druid  riut  fèin. 

12  Le  m'uile  chridhe  molam  thu, 

O  Thighearnamo  Dhia: 
Do  t'ainm  ro-uasal  bheiream  fòs, 

ard  ghlòir  air  feadh  gach  ial. 
J3  Oir  's  mòr  do  throcair  dhomhsa  Dhè, 

is  fòs  o  ifrinn  shìos 
Fuasgladh  thug  thu  do  m'anam  bochd, 

is  thog  thu  e  a  nìos. 
14  Luchd-ardain  dh'èirich  rium,  a  Dhè, 

is  cuideachd  làidir  dhian, 
Ag  iarraidh  m'anm',  ach  thusa  Dhe, 

nior  chuir  iad  rompa  riamh. 
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15  Ach  tha  thu,  Dhè,  mòr-thròcaireach, 

ro-ioch^mhor  anns  gach  càs ; 
Chum  feirge  mall,  ach  saibhir  pailt' 
am  firinn  is  an  gràs. 

16  O  pill  rium,  is  dean  tròcair  orm, 

thoir  neart  do  t'oglach  fein, 

Do  mhac  dobhan-oglalch  faraon, 

dean  fuasgladh  ann  a  fheum. 

17  Comhar'    air  mhaith   nochd   dhomhs'   a 
luchd  m'fhuath  gu  faiceadh  e,     [Dhia, 

S  gu'n  gabhaid  nàire,  chionn  gur  tu 
mo  neart,  is  m'fhurtachd  rèidh. 
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1  rflHA  bhunaite  's  na  slèibhte  naomh. 

2  X     'S  ro-ionmhuinneach  le  Dia 
Geatachan  Shioin,  thar  gach  àit' 

a  bha  aig  Iacob  riamh. 

3  Nithe  ro-ghlormhor  innsear  ort, 

a  chathair  àluinn  Dè. 

4  Rahah,  is  Babel  cuimhnicheam, 

do'n  dream  d'an  aithne  mi  ; 
Gabh  beachd  air  Tirus  mar  an  ceudn', 

is  duthaich  Phalestin, 
Maille  ri  Etiopia  : 

rugadh  am  fear  so  'n  sin. 

5  Mu  thimchioll  Shioin  theirear  so, 

Am  fear  so  rugadh  fòs, 
'S  am  fear  ud  innt':   an  ti  a's  àird 
socruicbidh  i  air  chcVir. 
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ì  Tra  scrìobhas  Dia  le  cuimhne  mhaith 
na  fineacha  fa  leth, 
'N  sin  airmhidh  e  gu'm  b'ann  an  sud 
bha'm  fear  so  air  a  bhreìth. 
t  Luchd-seinn  nan  oran  bidh  an  sud 
luchd  inneil-ciuil  d'an  rèir: 
'S  ann  annad  fèin,  a  Dhia  nan  gràs, 
tha  m'uile  thobair  fèin. 
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1  TEHOBHAH  Dhia  mo  Shlanuighear, 
X  ort  ghair  mi  dh'oidhch  's  do  là. 

2  A'  t'fhianuis  thigeadh  m'urnuigh  fòs  ; 

is  èisd  mo  ghlaodh  do  ghnàth. 

3  Oir  m'anam  lan  do  thrioblaid  tha, 

's  do'n  uaigh  mo  bheatha  dlù. 

4  Seadh  mheasadh  mi  mar  neach  thèid  sios 

do'n  t-slochd,  is  mi  gun  lùth. 
ò  Saor  tha  mi  measg  nam  marbh,  is  fos, 
mar  mharbh  san  uaigh  gun  deo, 
A  sgathadh  sios  le  d'  laimh  gu  beachd 
's  nach  cuimhnichear  ni  's  mo. 

6  Chuir  thu  mi'n  aitibh  domhain,  doreh', 

san  t-slochd  a's  ìsle  t'ann. 

7  Is  chiaoidh  thu  mi  ìe  d'  shumainnibh  : 

luidh  ormsa  t'fhearg  gu  teann. 

8  Chuirthu  luchd  m'eoiais  fada  uam  i 

's  ro-sgreataidh  mise  leo  : 
Mar  neach  am  prìosun  druidte  mi, 
nach  faigh  amach  ni  's  ìnò. 
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9  Do  bhrìgh  mo  thrioblaid  tha  mo  shùil 
rì  caoidh  is  bròn  do  ghnàth  ; 
Mo  lamhan  shìn  mi  riut,  a  Dhè  : 
is  ghairm  mi  ort  gach  là. 

10  Do  mhìorbhuile  do'n  dream  tha  marbl), 

a  Dhè,  an  taisbein  thu  ? 

An  èirich  iad  a  nìos  a  rìs, 

gu  mol  iad  thu  le  cliu  ? 

1 1  Do  thròcair  is  do  chaoimhneas  caomh, 
am  foillsichear  san  uaigh  ? 

Air  t'fhìrinn  ann  an  sgrios  a'  bhàis, 
le  neach  an  toirear  iuaidh  ? 

12  Am  bi  maoin  eolais  anns  an  dorch 
air  t'fheartaibh  mìorbhuileach? 

No  'm  bi  an  tìr  na  di-chuimhn'  fios, 
no  beachd  air  t'fìreantachd  ? 

13  Ach  riutsa  ghlaodh  mi,  O  mo  Dhia  : 

gu  moch  thèid  m'urnuigh  suas. 

1-t  Dhia  c'uim'  an  tilg  thu  m'anam  uait? 

's  an  cum  thu  uam  do  ghnùis  ? 

15  O  m'  òige  tha  mi  air  mo  chràdh, 
ro-dhlù  do  bhàs  is  uaigh  : 

Air  dhomh  bhi  fulang  t  uabhasan 
tha  mi  an  imcheist  chruaidh. 

16  Oir  dh'imich  tharum  t'fhearg  gu  trom  : 

chlaoidh  t'uabhais  mi  do  ghnàth. 

17  Mar  uisge  chaidh  iad  timchioll  orm, 

ga  m'  chuartachadh  gach  là. 

18  Mo  charaid  chuir  thu  uam  am  fad, 
's  am  fear  thug  dhomhsa  gràdh  : 

Luchd  m'eolais  mar  an  ceudna  tha 
au  dorchadas  nan  tàmh. 
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1  \  IRtrocair'  Dè  sior-sheinnidh  mi, 
.l\.  is  ni  mi  orra  sgeul, 

O  àl  gu  h-àl  gu  maireannach, 
air  t'fhìrinn  thig  mo  hheul. 

2  Oir  thubhairt  mi,  gu  togar  suas 

do  throcair  mhoir  do  shior  ; 
Is  t'fhìrinn  cheart  sna  nèatnhaibh  àrd 
sochruichear  leat  gu  fior. 

3  Co-cheangal  rinneadh  leam  gu  dearbh 

ris-san  a  roghnuich  mi : 
'S  do  Dhaibhidh  tha  na  òglach  dhomh 
mhionnuich  mi  fein  gu  fior. 

4  Socruichidh  mi  gu  daingean  buan 

do  ghinealach  's  do  shiol, 
Do  chaithir  rioghail  togam  suas 
le  h-onoir  bhuan  gu  sior. 

5  Molaidh  na  nèamha  ard  gu  binn 

do  mhìorbhuilean,  a  Dhè  : 
Is  t'fhìrinn  ann  an  co-thional, 

do  chloinne  naomha  fèin. 
C  Òir  co  's  na  nèamha  choi'measar 

ri  Dia  lehobhah  mòr  ? 
Is  co  ta  measg  nan  cumhachdach, 

cosmhuil  ri  Dia  na  glòir  ? 

7  An  co-thional  nan  naomh  gu  beaclid 

's  cùis  eagail  Dia  gun  cheist  ? 
Ard-urram  o  gach  neach  m'an  cuairt, 
dha  's  dleasanach  am  feasd. 

8  O  Thighearn'  is  a  Dhia  nan  sluagh, 

co  'n  Triath  sin  ann  an  neart 

ls  cosmhuil  riut?  a'  t'fhirinn  fòs 

ga  d'  chuarlachadh  gu  beachd  ? 
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9   Ard-onfha  cuain  is  fairge  mòir, 
's  tu  chuireas  iad  fuidh  reachd 
A  sumainneadh  tra  dh'èireas  suas, 
caisgidh  tu  iad  le  smachd. 

10  Mardhuine  buailte  dol  do'n  eug 

mhion-phronnadh  Rahab  leat : 
Do  naimhde  sgaoil  thu  as  a  chèil', 
le  d'  ghàirdean  treun  'sle  d'  neart. 

1 1  Is  leatsa,  Dhè,  na  flaitheanais, 

's  an  talamh  tha  f 'ar  bonn  : 
'S  tu  dhaingnich  fòs  an  cruinne-ce, 
le  'làn  do~thoradh  trom. 

12  An  airde  deas  is  tuath  faraon, 

do  chruthaicheadh  iad  leat : 
Sliabh  Thabor  agus  Hermon  àrd, 
a'  t'ainm  bidh  aoibhneach  ait. 

13  Tha  agad  gàirdean  cumhachdach  : 

a  ta  do  làmh  ro  threun, 
A  Dhè,  a  ta  do  dheas-làmh  fòs 

arduichte  mar  an  ceudn'. 
1 1  IVIar  aite  taimh  do  d'  chaithir-righ 

tha  cothrom  agus  ceart. 
Bidh  tròcair  agus  firinn  fòs 

dol  roimh  do  ghnùis  gu  beachd. 

15  'S  beannuicht'  an  sluagh  a  thuigeas  fjt 

an  fhuaim  tha  aoibhneach  ait  ■ 
An  solus  glan  do  ghnùis  a  Dhè, 
sior  ghluaisidh  iad  gu  ceart. 

16  A'  t'ainms'  air  feadh  an  là  bidh  iad 

gu  h-aoibhncach  mar  bu  chòir  ; 
Is  ann  a  t'fhìreantachd  faraon, 
àrduichear  iad  gu  mòr. 
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17  Oir  rnais'  is  glòir  an  spionnaidh  sud, 

is  tus'  a  mhàin,  a  Dhè, 
Ar  n-adharc  ann  ad  chaoimhneas  caomh 
arduichear  leat  gu  treun. 

18  Oir  'se  Iehobhah  Dia  nam  feart, 

ar  targaid  is  ar  sgiath  : 
Se  'n  ti  ro-naomh'  sin  Isracil, 

ar  n-Ard  Righ  is  ar  Triath. 
19 1  An  sealladh,  anns  an  àm  sin  fein, 

labhair  thu  Dhe  gu  ceart 
Ri  d'  dhuine  naomh',  agus  mar  so 

thubhairt  thu  ris  gu  beachd, 
**  Leag  mise  's  chuir  mi  cuideachadh 

air  gaisgeach  treun  nam  buadh  ; 
Is  dh'arduich  mi  gu  mòr  an  neach 

a  thagh  mi  as  an  t-sluagh. 

20  B'  e  Daibhidh  neach  a  fhuaradh  leam, 

vao  sheirbhiseach  ro  chaomh  : 
Se  sin  an  neach  a  rinneadh  leam 
ungadh  le  m'ola  naomh', 

21  Is  socruìchear  mo  làmh  do  shìor, 

gu  dìleas  daingean  leis: 
Is  ni  mo  ghàirdean  cumhachdach 
a  neartachadh  le  treis. 

22  Le  mac  an  uile  cha  chlaoidhear  e 

an  nàmh  cha  tog  dheth  -cìs. 

23  Buailidh  mi  eascairde  'na  lath'r, 

leagaidh  mi  nàmh  a  sios. 

24  Ach  bidh  mo  thròcair  maille  ris, 

is  m'fhirinn  mar  an  ceudn' : 
Is  'adharc-san  a'm'  ainm-sa  fòs 
bidh  arduichte  gu  treun. 
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25  A  neartsan  theid  gu  ruig  an  cnan, 

's  gu  sruithean  buaidh  theid  leis. 

26  Carraig  mo  shlàinte,  (their  e  rium,) 

m'athair,  mo  Dhia,  's  mo  threis. 

27  Mo  cheud-ghin  deanam  dheth  faraon, 

arduichte  thar  gach  Kigh. 

28  Mo  chùmhnant  seasaidh  daingean  leis; 

dha  coimhdeam  gràs  do  shior. 

29  Is  bheir  mi  air  a  shliochd  gu  mair 

iad  feadh  gach  linn  gu  bràth, 
'S  a  chaithir  rioghal  uasal  àrd, 
mar  laithe  nèamh  do  ghnà, 
£0  Ma  's  e  's  gu  trèig  a  chìann  mo  lagh, 
s'  nach  gluais  iad  ann  mo  reachd  : 

31  Gu  truaill  iad  m'àitheanta  ro-naomh 

m'  iarrtais  nach  cum  gu  ceart : 

32  Fiosruichidh  mi  an  sin  gu  beachd 
le  slait  an  ea-coir  chlaon, 

Am  peacaidh  fiosruicheam  's  an  iochd, 
le  sgiùrsadh  goirt  faraon. 

33  Gidheadh  gu  tur  mo  chaoimhneas  gràidh 
cha  bhuin  mi  uaidh'gun  cheist : 

Cha'n  fhuiling  mi  gu  breugnuichtar 

mo  ghealla'  fior  am  feasd. 
3i  Mo  cho-cheangal  cha  bhristear  ieam, 

no'n  cunnradh  rinn  mi  ris, 
'S  am  focal  a  chaidh  as  mo  bheul, 

am  feasd  cha  chaochail  mis. 
35  Oir  aon-uair  mhionnuich  mi  mar  so, 

's  ann  air  mo  naomhachd  fein, 
Do  Dhaibhidhtha  'na  òglach  dhondi 

's  am  feasd  cha  dean  mi  breug. 
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/>S6  Bithidh  a  shliochcl.  's  a  ghinealach 
sior-mhaireannach  gach  ial, 
'S  a  chaithir  rioghal  bithidh  i 
a'm'  fhianuis  mar  a'  ghrian. 
3?   Is  bithidh  mar  a'  ghealach  ghlan, 
gu  daingean  buan  do  shior  ; 
'S  mar  fhianuis  anns  na  nèamhaibh  àrd 
bhios  tairis  agus  fìor." 
38  Ach  thilg  thu  uait,  is  thrèig  gu  tur, 
is  ghabh  thu  gràin  a  nis, 
'S  an  ti  dh'ung  thu  le  t'ola  naomh, 
tha  thu  an  corruich  ris. 
'59  Co-eheangal  t'òglaich  dhìleis  fein, 
sgaoil  thusa,  Dhe,  le  tàir  ; 
'S  a  choron  uasal  thruailleadh  leat, 
'ga  thilgeadh  air  an  làr. 

40  A  ghàradh  dìdein  bhristeadh  leat, 

's  a  dhaingneach  làidir  leag. 

41  Mar  chabhartach  e  do  luchd-ròid  : 

d'a  choimhearsnaibh  mar  sgeig. 
12    Làmh  dhèas  a  nàmhaid  thog  thu  suas  ; 

'ilil'  eascaird'  rinn  thu  ait. 
4  5    Is  phill  thu  faobhar  'arm,  sa'  chath 

cha  d'thug  thu  dhasan  neart. 
1  ì    Chaisg  thu  a  ghlòir,  's  a  chaithir-  righ 

leag  thusa  sios  gu  làr. 

45  Is  aimsir  'òige  ghearradh  leat : 

dh'ffioluich  thu  e  le  nàir'. 

46  Cia  fbad  a  dh'foluicheas  tu,  Dhè, 

thu  fèin,  a  choidhch'  na'n  cian  ? 
An  lòisg  do  chorruich  fòs  gu  cas, 
mar  theine  lasrach  dian  ? 
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47  Thabhair  fainear  is  cuimhiiich  f'ùin 
giorrad  mo  rè  's  mo  lò  : 
C'a  rson  a  rinn  thu  clann  non  daoin' 
mar  dhìomhanas  no  cèò? 
43  Cò  e  am  fear  am  measg  nam  beo, 
am  bàs  nach  faicear  leis  ? 
No  'anam  fèin  o  làimh  na  h-uaigh, 
an  teasairg  e  le  treis  ? 

49  Ca  bheil  do  chaoimhneas  gràidh,  a  Uhè, 

a  thaisbein  thu  o  thùs, 
A  mhionnuich  thu  air  t'f'hìrinn  cheirt, 
do  Dhaibhidh  chumail  suas? 

50  Cuimhnich,  a  Thighearn,  toibheum  trom 

do  sheirbhiseach  gu  lèir  : 
Is  mar  a  ghiùlan  mis'  a'm'  uchd 

masladh  a'  phobuill  thrèin, 
"5T  Le'n  d'thug  do  nàimhde  masladh  uath' 

gu'n  chùis,  a  Dhia  nam  feart. 
Oir  mhasluich  iadsan  ceumanna 

an  ti  do  ungadh  leat. 
52    Mòr  bheannuicht'  agus  cliùteach  fòs 

gu  robh  Iehobhah  treun, 
Gu  siorruidh  suthain  fad  gach  rè  ! 

Amen  agus  Amen. 
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1  ^J TU  b'ionad  còmhnuidh  dhùinn  gach 
^   O  Thighearna  na  glòir.  [linn, 

2  Cian  mun  do  ghineadh  fòs  na  cnuic, 

s  na  slèibhte  beag  no  mòr. 
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Cian  mun  do  dhealbh  thu'n  talamh  troni, 
no  'n  cruinne-cè  le  d'  neart : 

O  bhi-bhuantachd  gu  bi-bhuantachd, 
is  tusa  Dia  gu  beachd. 

3  Gu  neo-ni  pillear  leatsa  rìs 

an  duine  truagh  d'a  sgrios  ; 
A  deir  thu  fòs,  O  chlann  nan  daoin', 
ghrad-phillibh  air  'ur  n-ais. 

4  Oir  mìle  bliadhn'  a'd'  shealladh  fèin, 

mar  an  là  '  n  dè  a  ta, 
'N  tra  thèid  e  seach  :   is  amhluidh  fòs 
mar  fhorair'  oidhch'  ad  làth'r. 

5  Dh  'fhuadaich  thu  sios  iad  mar  Le  Bruth, 

mar  chodal  iad  no  suain  : 
Sa'  mhaduinn  bidh  iad  mar  am  feur, 
gu  moch  a  dh'èireas  suas 

6  Air  maduinn  bristidh  roimhe  blàtli, 

is  fàsaidh  e  gu  h-àrd  : 
lti  àm  an  f  heasgair  gearrar  e, 
is  seargaidh  air  an  ììxr. 

7  Oir  chaitheadh  sinn  led'  chorruich  ghè 

chlaoidh  t'fheargsa  sinn  gu  tur. 

8  Ar  peacaidh  dhìomhair,  is  ar  lochd, 

an  sealladh  t'eaduin  chuir. 

9  Oir  ann  a  t'fheirg  ar  n-uile  làith, 

Tha  teireachdainn  fa  seach  : 
Is  caithear  leinn  ar  bliadhnaidh  fps, 
mar  sgeul  a  dh'innseadh  neach. 
10  'S  iad  làith'  ar  bliadhnaìdh  mar  an  ceudn 
tri  fìchoad  bliadhna  's  deich, 
No,  feudaidh  bith,  le  tuille  neart, 
ceith'r  fichead  bliadhn'  do  neach, 


SALM  XC.  177 

Gidheadh  cha'n  'eil  'nan  spionnadh  sud 

ach  cràdh  is  cùradh  geur  : 
Oir  sgathar  sios  gu  h-ealàmh  e, 

is  siùbhìaidh  sinn  gu  lèir. 

1 1  Cò  aig  am  bheil  deagh-thuigs'  is  fios 

air  neart  do  chorrnich  fein  ? 
Is  amhluidh  fòs  mar  t'eagal  mòr, 
tha  lasair  t'fheirg  d'a  rèir. 

12  O  teagaisg  dhuinn,  a  Dhè  nam  feart, 

mar  àirmhear  leinn  ar  làith': 
A  chum  ar  cridh'  a  shocruchadh 
air  gliocas  ceart  gach  trà. 

13  O  Thighearna  Iehobhah  mhòir, 

pill  fein  a  rìs  ;  cia  fhad'  ? 
Fa  thimchioll  staid  do  sheirbhiseach 
gabh  aithreachas  gu  grad. 

14  0  dean  ar  sàsuchadh  gu  moch 

le  d'  thròcair  chaoimh,  a  Dhè, 
A'chum  gu'm  biodhmaid  aoibhneach  ait, 
ri  fad  ar  là  's  ar  rè. 

15  Dean  subhach  sinn  a  reir  nan  là 

a  chràidh  thu  sinn  gu  goirt  : 
Do  rèir  nam  bliadhna  ud  faraon, 
a'm  faca  sinn  an  t-olc. 

16  Taisbein  do  d'  sherabhisich  do  ghmonih, 

faiceadh  an  clann  do  ghlòir. 

17  Is  bitheadh  mais'  ar  Tighearn'  Dia 

ag  dealradh  oirnn  gu  mòr. 
Na  gnìomhara  a  rinn  ar  làmh, 

socruich  iad  dhuinn,  a  Dhe  : 
Na  gnìomhara  a  rinneadh  leinn 

dean  daingean  iad  gu  lèir. 
M 


1  \  N  ncach  sin  tha  'na  thàmh  gach  uaii 
2\  an  ionad  uaigneach  Dhe, 

Fò  sgàil'  an  Uile-chumhachdaich 
buan-chòmhnuidh  nì  gach  rè. 

2  Deireamsa  'nis  mu  thimchioll  Dhia. 

Mo  thearmunn  e,  's  mo  neart : 
Mo  dhaingneach  :  cuiream  dòchas  ann 
mo  Dhia,  s'  e  Dia  nam  feart. 

3  Gu  dearbh  o  rib  an  eunadair, 

is  e  ni  fuasgladh  ort, 
'Se  ni  do  shaoradh  mar  an  ceudn' 
o'n  phlàigh  tha  gràineil  goirt. 

4  Le  'iteich  ni  e  t'fholach  fòs, 

bidh  t'earbsa  fuidh  a  sgèith  : 
Is  'fhìrinn  bidh  na  targaid  duit, 
mar  sgeith  do  d'  dhìon  gach  rè. 

5  Cha  bhi  ort  ogluidheachd  fa  chùis 

an  uamhais  anns  an  oidhch' ; 
No  fòs  fa  chùis  na  saighde  bhios 
ag  ruith  air  feadh  an  laoi : 
G  Cha  bhi  maoin  eagail  ort  do'n  phlàigh 
tha  triall  an  dorchadas : 
No  fòs  fa  chùis  an  uilc  a  bhios 
mu  mheadhon  là  ri  sgrios. 
?  Bìdh  mìle  tuiteam  sios  ri  d'  thaobh, 
deich  mìle  fòs  ri  d'  dheis : 
Ach  olc  dhiubh  sud  cha  dthig  a'd'  chòir, 
no  'm  fogasg  duit  am  feasd. 
8  A  mhàin  le  d'  shùilibh  seallaidh  tu, 
is  bheir  fainear  le  beachd  ; 
Droch-dhìol  is  tuarasdal  nan  daoi, 
gun  clieist  do  chithear  lcat. 
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9  A  chionn  gu  d'  roghnaich  thusa  Dia, 
mar  chòmhnuidh  dhuit  gach  ;";m, 
An  Dia  ud  tha  'na  thearmunn  domh, 
se  'n  ti  a's  àird  a  t'ann  : 

10  Aon  olc  cha  'n.èirich  dhuit,  is  plàigh 

do  t'f  hardoich  cha  dthig  dlù' : 

11  Oir  àithne  bheir  d'a  ainglibh,  chum 

a'd'  ròd  gu  dion  iad  thu. 

12  Is  togaidh  iadsan  thusa  suas 

gu  h-ard  air  bharr  am  bos  ; 
Eagal  gix  buailteadh  leat  air  cloich, 
aon  uair  air  bith  do  chos. 

13  Air  leòmhann  is  air  naithir  nimh', 

gun  dòghrainn  saltrar  leat ; 
Pronnaidh  tu  'n  dragon  sios  le  d'  chois, 
's  an  leòmhann  òg  le  d'  neart. 
14-  A  chionn  gur  ionmhuinn  leisin  mi, 
sàr-fhuasgladh  bheir  mi  dha  : 
Air  m'ainm  a  chionn  gur  eòlach  e, 
arduicheam  e  gach  la. 
5  Gairidh  e  orm,  is  freagram  e  : 
na  thrioblaid  bitheam  leis: 
Onoir  is  urram  bheir  mi  dha, 
is  fnasglam  air  gu  deas. 
ltì  Le  saoghal  fad  is  marannach 
sàsuicheam  e  gu  leòir  : 
ZMo  shlàinte  dha-san  mar  an  ceudn' 
foillsichidh  mi  gu  mòi . 

SALM  XCII. 

tabhairt  buidheachas  do  Dhia, 
ni  sàr-mhaith  maiscach  e, 


B?.1. 
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Bhi  tabhairt  cliù,  O  Thi  a's  aird', 
do  t'ainm-so  feadh  gach  re. 

2  Do     chaoimhneas     anns     a'     mhaduinn 

bhi  tric  a'  cuir  an  cèill,  [mhoich, 

'S  air  t'fhirinn  tha  neo-mhearachdach, 
gach  oidhch'  bhi  deanamh  sgèil, 

3  Air  inneal  ciuil  nan  teuda  deich, 

is  air  an  t-saltair  ghrinn, 

'S  air  clàrsaicli  le  guth  fonnmhor  àrd, 

a  sheinneas  ceòl  gu  binn. 

1  Oir  trid  do  ghnìomharas',  a  Dhè, 

rinn  thu  mi  aoibhinn  ait ; 

Ts  ann  an  oibribh  fòs  do  làmh, 

nim'  gairdeachas  gu  pailt. 

5  T'oibre-sa,  Dhe  cia  iongantach  • 

do  smuainte  cò  d'an  lèir  ? 

6  An  t-amadan  cha  tuig  e  so, 

's  cha'n  eòl  do'n  amhlair  e. 

7  'N  tra  chinneas  luchd  na  h-aingidheachd, 

a  nìos  mar  chinneas  fcur, 
Tra  bhitheas  f'òs  luchd  deanamh  uilc 

a'  fas  fuidh  bhlàth  gu  lcir: 
Se  sud  is  deireadh  dhoibh  fa-dheoidhj 
gu  sgriòsàr  iad  am  feasd  : 
8    Ach  thus,  a  Dhe,  gu  siorruidh  ta 

ard-urramach  gun  cheist. 

J)    Oir  feuch,  do  naimhde  fein,  a  Dhe, 

oir  feuch,  no  naimhde  fèin, 

Làn-sgriosar  iad  :  iom-sgaoi!ear  fòs 

luchd-aingidheachd  gu  lèir. 

10  Ach  m'adharc  togaidh  tusa  suas, 

uiar  adharc  buàbhuill  aird  : 
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l.e  h-ola  ghloin  neo-thruaillidh  iWr, 
ungar  mi  rìs  le  d'  ghràs. 

1 1  Mo  mhiann  chi  mi  air  m'cascairdibh, 

is  cluinnidh  fòs  mo  chluas 
A  toil  air  luchd  na  h-aingidheachd, 
a'm'  aghaidh  dh'èirich  suas. 

12  Bidh  piseach  air  an  fhìrean  chòir, 
mar  phailm-chrann  ùrar  glas  ; 

I\Iar  Sheudar  ard  air  Lebanon, 
a'  fàs  gu  dìreach  bras. 

13  An  dream  tha  air  an  suidheachadh 

an  tigh  's  an  àros  Dè. 
An  cùirtibh  greadhnach  ard  ar  Dia, 
sior-fhàsaidh  iad  gach  rè. 

14  San  àm  am  bi  iad  aos-mhor  liath, 

bheir  iad  mòr-mheas  a  mach  : 
Is  bidh  lad  sultmhor  le  deagh-bhlàth, 
dhiubh  sud  gach  uile  neach. 

15  A  chum  gu  feuch  iad  gu  bheil  Dia 

ro-chothromach  is  ceart, 
INIo  charraig  e,  's  cha'n  'eil  ann  fèin 
aon  eacoir  no  droch-bheart. 
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IS  ltigh  Dia,  air  a  sgeuduchadh 
le  mòralachd  gach  àm  ; 
'Ta  air  a  sgeuduchadh  le  neart, 

is  criosluichte  gu  teann  : 
Shocruicheadh  leis  an  cruinne-cè', 
nach  gluaisear  e  a  choidhch'. 
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2  Do  chaithir  daingean  ta  o  chian  : 

's  tu  t  ein  gun  tùs  gun  chrìoch. 

3  Na  tuiltean  thog  asuas,  a  Dhè, 

na  tuiltean  thog  an  guth  ; 
Seadh  thog  na  tuilte  suas  gu  h-àrd 
an  tonna  mòr  gu  tiugh. 

4  Is  treise  Dia  ta  'n  còmhnuidh  shuas, 

na  fuaim  nan  uisge  garhh  ; 
Is  treise  Dia  na  sumainne, 
is  tonna  cuain  gu  dearbh. 

5  A  ta  do  theisteis  is  do  reachd 

ro-dhaingean  agus  fìor : 
'Ta  naomhachd  iomchuidhair  do  theach, 
a  Dhè  nam  feart,  gu  sior. 
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1  g~\    DHIA  d'am  buin  ceart  dhiogh;iltas, 
"   *    lehobhah  neartmhoir  thrèin, 

D'  am  buin  a  mhàin  ceart-dhioghaltas, 
gu  dealrach  nochd  thu  fein. 

2  O  bhreitheimh  cheirt  na  talmhainn  dean 

thu  fp.in  a  thogail  suas, 
Is  ìoc  ri  luchd  an  uaibhreachais 
ceart-luigheachd  agus  duais. 

3  Cia  fhad  a  ni  luehd-aingidheachd 

cia  f  had,  a  Dhia,  a  ni 
Luchd-aingidheachd  ur-ghairdeachas, 
le  aoibhneas  mòr  gun  dith? 

4  Cia  fhad'  a  bhruchdar  briathra  leo, 

a'  teachd  air  nithibh  cruaidh? 
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'S  a  bhithcas  luchd  na  h-aingidheachd 
ri  ràiteachas  is  uaill  ? 
5   lìhrist  iad  do  shluagh  gu  mion,  a  DhJ-, 

is  t'-oighreachd  chlaoidh  gu  goirt. 
ò    Uantracha,  coigrich',  's  diileachdain, 

'gam  marbhadh,  is  'gam  mort. 
7   IX-ir  iad  gidheadh,  Cha  lèir  do  Dhia; 
H  fòfl  Dl  mò  a  ni 
Dia  Iacob  sud  a  thoirt  faincar, 
's  cha  chuir  am  feasd  am  pris. 
b   O  dhaoine  brùideil  measg  an  t-sluaigh, 
nis  tuigibh  agaibh  fein, 
Is  amadain,  cia  fhad'  a  bhios 
sibh  pabhail  thugaibh  cèill'  ? 
9   An  neacfa  a  chuir  air  faillean  cluas 
am  bi  gun  chlàisteachd  gheur  ? 
An  Ti  a  dhealbh  an  t-suil  faraon, 
nach  ann  da  fc-in  is  lcir? 
10    X  ti  smachduicheas  na  fincachan, 
an  eadh  nach  cronnuich  e? 
An  ti  bheir  eolas  do  gach  neach, 
an  ueach  gun  eolas  e? 

1 1  Air  smuaintioh  dhaoin'  is  fiosrach  Dia, 
gur  diomhan  iad  gu  beachd. 

12  Dhia,    's    beannuicht'    e   d'an    toir    thu 
is  teagasg  as  do  reachd.  [-machd 

1:3  Chum  fois  gu'n  dthugadh  tusadha 

o  làithibh  amhghair  olc, 
Gù  ruig  an  uair  an  cladhaicheai 

do  dhaoinibh  daoi  an  slochd. 
1 4   Oir  Dia  cha  tilg  e  dheth  ani  l'ea.'d 

an  bluagn  d'an  d'thug  espois; 
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'S  ni  mò  na  sin  a  threigear  Ieis 
an  oighreachd  a's  leis  fèin  : 

1 5  Ach  pillidh  breitheanas  a  rìs 

ri  fìreantachd  air  ais : 
Is  luchd  a'  chridhe  threibhdhirich 
leanaidh  'nan  dèigh  gu  cas. 

16  An  aghaidh  fòs  luchd  deanaimh  uilc, 

cò  dh'èireas  leam  an  aird'  ? 
An  aghaidh  luchd  na  h-aingidheaehd, 
co  sheasas  air  mo  phàirt  ? 

17  Mur  bitheadh  Dia  lehobhah  leam, 

ga  m'  chuideachadh  le  buaidh. 
'S    beag   nacb   robh  m'anani   bochd  an 
gu  tosdach  anns  an  uaigh.  [tamh, 

18  Tra  thubhairt  mi,  a  ta  mo  chos 

air  sleamhnuchadh  uam  sios  ; 
Do  thròcair  chaomh-sa  'n  sin,  a  Dhe, 
chum  suas  mi,  agus  dhion. 

19  Air  bhith  do  m'  smuainte'  muladach, 

is  lìonmhor  ann  mo  chom, 
Do  chomh-fhurtachdsa  thug  an  sin 
sòlas  do  m'anam  trom. 

20  Càirdeas  no  comunn  rintsa,  Dhe, 

am  bi  aig  luchd  an  uilc, 
Tha  dealbh  gu  seòlta  aimhlèis  mhùir, 
's  'ga  orduchadh  le  reachd  ? 

21  An  aghaidh  an'ma  'n  fhìrein  choir 

chruinnicheadh  leo  gu  dlù', 
A  dh'fhàgail  ris  full  neo-chiontaich, 
le  breitheanas  nach  fiu. 
JB2  Ach  Dia  rno  dha'mgneach  's  e  :  mo  Dliia 
mo  charraig-dhìon  gach  lò. 
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23  'S  c  dhiolas  orra  sud  air  ais 
gach  eacoir  rinneadh  leo, 

An  sgathadh  sios  do  nithear  leis, 
gu  ceart  nan  aing'eachd  fèin  ; 

Is  ni  lehobhah  mòr  ar  Dia 
an  sgathadh  sios  gu  treun. 
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1  f"|THIGIBH,  seinneamaid  do  Dhia: 
\-J  tbigeadh  gach  neach  'na  làth'r  ; 
Do  charraig  threun  ar  slàinte  fòs, 

togamaid  iolach  ard, 

2  A  steach  'na  f  hianais  thigertmaid 

le  buidheachas  gach  là : 
Togamaid  ceòl  gu  suilbhireach, 
a  seinn  le  salmaibh  dha. 

3  ls  Dia  ro-mhòr  lehobhah  treun ; 
Righ  mòr  os-cionn  gach  Dia. 

4  Doimhneachd  na  talmhainn  ta  na  làimh  : 

's  leis  neart  nan  cnoc  's  nan  sliabh. 

5  Se  rinn  an  cuan  tha  farsaing  mòr, 

tha  còir  aig  air  is  sealbh ; 
'San  talamh  tioram  le  a  làimh, 
's  e  chruthaich  is  a  dhealbh. 

6  O  thigibh  agus  sleuchdamaid, 

is  deanar  cromadh  leinn  ; 

Is  air  ar  glùinibh  tuiteamaid, 

do'n  Dia  a  chruthaich  sinn. 

7  Oir  'se  ar  Dia,  is  sinn'  a  shluagh, 
a  bheathuich  e  mar  threud, 
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Caoirich  a  làimh  :  ma  èisdear  leibh 
an  diugh  a  ghuth  gun  bhreug, 

8  Na  eruaidhichear  'ur  cridhe  leibh, 

mar  anns  a'  choimh-stribh  dhian, 
Mar  rinrieadh  leibh  san  fhà'sach  chruaidh 
ga  m'  bduaireadh  le  bhur  miann  : 

9  'N  tra  dh'fhionn  's  a  dhearbh  'ur  sinnsh 

's  mo  ghniomh  tra  chunnaic  iad.     [mi, 
10  An  t-àl  ud  rè  da  fhicheadbliadhn' 

chuir  campar  orm  is  eud  : 
Thubbairt  mi,  'S  pobull  iad  'g  am  bheil 

droch  cridhe  seachranach : 
Is  air  mo  shlighibh  nach  do  ghabli 

riamh  e^las  firinneach. 
J 1    Do'n  d'thug  mi  fèin  mo  mhionnan  mòr, 

a'm'  fheirg  's  am  chorruich  ghèir, 
Nach  rachadh  iad  a  chaoidh'  a  steach 

do  m'  ionad-còmhnuidh  fein. 


SALM  XCVI. 

1  /""1ANAIBH  do'n  Tighea/n'òran  nuadh 
\y  gach  aon  tìr  canaibh  dha. 

2  Seinnibh  do  Dhia  ;  'ainm  bediinuichibh, 

noci  daibh  a  shlàint'  ga(  h  là. 

3  Am  measg  nam  fìneach  aineolach 

sior-  thaisbeinibh  a  ghloir  : 
Am  measg  nam  poibleach  mnisibh 
a  mhìorbhuile  ro  mhòr. 

4  Oir  's  mòr  lehobhah  Dia  mm  feai  l, 

's  ion-mholta  feadh  gach  rè  ; 
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Is  aobhar  eagail  e  faraon 
os-cionn  nan  uile  dhee. 

5  Oir  uile  dhèe  nam  fìneachan, 

is  ìodhail  iad  gu  lèir  : 
Ach  'se  lehobhah  cruithaighear 
nam  flaitheas  is  nan  speur. 

6  Ard  onoir  agus  mòralachd 

na  f  hianais-san  a  ta  : 
Treun-spionnadh  agus  maisealachd 
na  theampull  naomh  do  ghnàth. 

7  O  fhineacha  nam  poibleach  mòr, 

thugaibh  do  Dhia  nam  feart, 
Thugaibh  do'n  Tighearna  faraon 
gloir,  urram,  agus  neart, 

8  A'  ghlòir  a's  cubhaidh  fòs  d'a  ainm, 

do'n  Tighearn'  thugaibh  uaibh  ; 
Thigibh  g'a  chùirtibh  naomh  a  steach, 
is  thugaibh  ofrail  leibh. 

9  Do  Dhia  Iehobhah  sleuchdaibh  sios, 

am  mais'  a  naomhachd  fèin  : 
Biodh  eagal  oirbh,  gach  uile  thìr, 
'n  a  f  hianais-san  gu  lèir. 

10  Abraibh  'measg  fhineach,  gu  bheil  Dia 

riaghladh  mar  Righ  gu  beachd  : 
Buan-dhaingnichear  an  doinhan  leis  : 
air  daoine  bheir  breith  cheart. 

11  Biodh  aoibhneas  air  na  nèamhaibh  ard, 

is  biodh  an  talamh  ait ; 
Beucadh  an  cuan  gu  farumach, 
's  gach  lan  a't'ann  gu  pailt'. 

12  Biodh  aoibhneas  air  a'  mhachair  fÒB, 

is  air  gach  ni  a't'ann ; 
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An  sin  bidh  aiteas  air  gach  coiJl', 

is  air  gach  craoibh  is  crann. 
13  An  lathair  Dhe  ;  oir  tha  e  teachd, 

oir  tha  e  teachd  gu  breth  ; 
Air  talamh  chura  gu'n  deanta  leis 

ceart-bhreitheanas  fa  leth  ; 
Le  ceartas  maith  bheir  e  a  mach 

breith  air  a'  chruinne-chè  ; 
Bheir  air  a'  phobull  breitheanas 

le  firinn  fhìorghlan  rèidh. 
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1  TEHOBHAH  mòr  se  tha  na  Righ, 

l  biodh  aiteas  air  gach  oìr ; 
'S  air  edeanaibh  tha  lìonmhor  ann, 
biodh  gairdeachas  gu  lèir. 

2  Tha  neula  tiugh  is  dorchadas 

m'a  thimchioll  air  gach  leith ; 
'Se's  comhnuidh  fos  d'a  chaithir-righ 
deagh-chothrom  is  ceart  bhreith. 

3  Tha  teine  millteach  ro'  a  ghnùis 

ag  imeachd  air  gach  aird', 

Le'n  loisgear  suas  gu  lasarach 

a  naimhdean  anns  gach  àit. 

4  Le  solus  glan  a  dhealanaich, 

dhealruich  an  cruinnecè ; 
Chunnaic  an  talamh  sud.gu  dearbh, 
ghrad  chlisg  is  chriothnuich  e. 

5  Na  cnuic,  an  lathair  Dhè  nan  dùl, 

lcagh  as  air  fad  mar  chèir  ; 
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Ro'  ghnùìs  Aird-Righ  an  doinhain  mhòir 
lcagh  iadsan  as  gu  leir. 

6  Na  nèamha  cuiridh  'n  cèill  a  cheart, 

is  chi  gach  sluagh  a  ghloir. 

7  Do  dhealbhaibh  snaighte  meud  'sa  chrom 

gu  robh  dhoibh  amhluadh  nior, 
Ta  deanamh  uaill  is  ràiteachais 

a  ìodholaibh  nach  fiù  ; 
Gach  uile  dhèe  a  ta  sibh  ann, 

sleuchdaibh  do  Dhia  nan  dùl. 

8  Rinn  Sion  aoibhneas  nach  bu  ghann, 

an  uair  a  chual  i  'n  sgeul, 
Rinn  nigheani  Iudah  gairdeachas, 
mu  d'  bhreitheanais,  a  Dhè. 

9  Oirtha  thu,  Dhia  Iehobhah,  ard 

os-cionn  gach  uile  thìr : 
Tha  thu  air  t'arduchadh  gu  mor, 
os-cionn  gach  dia  gu  leir. 

0  Sibhse  le'r  n-ionmhuinn  Dia  ro-naoml), 

fuathuichibh  olc  a  choirìhrh' ; 
Anam  a  naomh  sior-ghleidhidh  e  ; 
saoruidh  o  laimh  nan  daoi. 

1  Cuirear  mar  phor  gu  frasach  pailt, 

solus  do'n  f  hìreanach  : 
Is  aoibhneas  fos  dhoibh  sin  a  ta 
'nan  cridhe  treibh-dhireach. 

2  Ciodh  aiteas  oirbh  an  Dia  na  gloir', 

O  fhircana  gu  lèir  ; 
Is  thugaibh  buirìheachas  rìo  Dhia, 
ri  cuimlni'  a  naomhachd  fèin. 
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1  f\   SEINNIBH  oran  nuadh  do  Dhia, 
VJ'  rinn  bearta  mìorbhuileach  : 

'Si  'dheas-lamh  fèin  's  a  ghairdeannaomh 
thug  dhasan  buaidh  a  mach. 

2  Feuch  thaisbein  Dia  gu  follasach 

'fhurtachd  's  a  shlainte  mhor  ; 
Am  fianais  Chinneach  leig  e  ris 
'f hìreantachd  fèin  gu  leor. 

3  Chuimhnich  e  'fhìrinn  is  a  ghràs 

do  theaghlach  lsraeil : 
ls  slaint'  ar  Dia-ne  chunnaic  fòs, 
gach  iomall  tìr  gu  leir. 
1    Do  Dhia  Iehobhah  tofjaibh  suas 
ard-iolach  ait  gach  tìr : 
Togaibh  bhur  guth.  bibh  subhach  fòs, 
is  seinnibh  moladh  fior. 
ò  Do  Dhia  Iehobhah  mor  nam  feart, 
seinnibh  air  clarsaich  ghrinn ; 
Le  clarsaich  (deirim)  seinnibh  dha, 
le  gulh  nasailm  gu  binn. 
6  Le  fuaim  an  tormain  seinnibh  dha, 
's  le  guth  na  trompait  aird  : 
Do  Dhia  an  t-ard-Iligh  seinnibh  fos, 
le  iolach  ait  's  gach  àit. 
j    Beucadh  an  fhairge  mhor  gu  borb, 
's  an  lan  tha  innt'  le  chèil' ; 
An  domhan,  is  gach  dùil  a  ta, 
an  comhnuidh  ann  gu  lèir. 
j     Buaileadh  na  tuilte  mor  am  bos', 
na  slèibhte  bitheadh  ait, 
An  lathair  Y>hè,  oir  tha  e  teachd, 
air  talamh  thabhairt  ceirt ; 
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Lc  ceartas  maith  bheir  e  a  mach 
brcith  air  a'  chruinne-chè, 

Bheir  air  a'  phobull  breitheanas, 
le  cothrom  fior-ghlan  rèidh. 
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1  'FTIA  Dia  na  Righ,  iscriothnuicheadh 

JL    gach  uile  shluagh  air  bith  : 
'S  e  shuidheas  eadar  Cherubim, 
biodh  air  an  talamh  crith. 

2  An  Sion  tha  Iehobhah  mor, 

is  ard  os-cionn  gach  sluaigh. 

3  T'  ainm  mor  ro-uath-mhor  molar  leo  ; 

oir  tha  e  naomh  r'a  luaidh. 

4  Is  toigh  le  neart  an  Righ  ceart-bhrtitli ; 

's  tu  shocruicheas  a  cheart ; 
An  Iacob  breitheanas  is  còir 
cuiridh  tu  'n  gnìomh  gu  beachd. 

5  Ar  Dia  lehobhah  arduichibh, 

is  sleuchdaibh  dha  gu  caomh, 
Aig  stol  a  chos  gu  h-urramach ; 
oir  tha  se  fèin  ro  naomh. 

6  Am  measg  a  shagairt  Aaron  's  Maois, 

bha  Samuel  anns  an  dream 
A  ghair  air  'ainm  :  dh'iarr  iadsan  Dia, 
fhreagair  e  iad  sad  àm. 

7  Am  baideal  neòil  gu  gràs-mhor  caoin, 

labhair  an  Tighearn'  riu  ; 
Na  h-àitheantan  a  thug  e  dhoibh, 
's  a  reachdan  ghleidheadh  leo. 
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8  Iehobhah  Dia,  thug  freagradh  dhoibh  ; 

's  tu  'n  Dia  a  mhaith  an  lochd, 
Ge  d'  rinn  thu  orra  dioghaltas, 
air  son  an  innleachd  olc. 

9  Ar  Dia  Jehobhah  arduichibli, 

is  sleuchdaibh  dha  do  ghnìith, 

'S  ann  aig  a  thulaich  naomha  f'ein  : 

oir  's  naoml)  ar  Dia  gu  bràth. 

SALM  C. 

1  rjloGADH  gach  tìr  ard-iolach  ghlaoidh, 

JL     Do  Dhia  Iehobhah  mòr. 

2  Thigibh,  is  deanaibh  seirbhis  ait, 

na  làthair-san  le  ceòl. 

3  Biodh  agaibh  fios  gur  esan  Dia, 

se  rinn  sinn,  >s  cha  sinn  fèin  : 
A  phobull  sinn,  's  a  chaoirich  f  os, 
dh'inealtradh  leis  gu  lèir. 

4  Thigibh  a  nis  le  buidheachas, 

na  gheataibh-san  a  steach, 
Is  thigibh  fòs  ie  moladh  mòr, 

an  cùirtibh  naomh  a  theach  : 
Is  thugaibh  dha  mòr-bhuidheachas, 

ainm  beannuichibh  gu  binn. 

5  Oir  Dia  tha  maita,  ta  'thròcair  buan  ; 

is  fhhinn  feadh  gach  linn. 

SALM  CI. 

HEiTH  cheart  is  tròcair  canar  lcam  : 
Dhè,  seinneam  dhuit  le  ceòl. 


B 
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2  Is  iomcharam  ml  fèin  gu  glic, 

air  slighe  fhoirfe  chòir. 
O  c'uin'  do  m'ionnsuidh  a  thig  thu, 

a  Thighearna  nam  feart? 
A  steach  a'm  fhardoich  gluaisidh  mi 

le  cridhe  fior-ghlan  reart, 
S  Fa  chomhair  fòs  mo  shùile  fèin, 

ni  'n  cuiream  olc  am  feasd : 
Obair  luchd-ceannairc  's  fuathach  leam, 

's  cha  lean  i  rium  gun  cheist. 
4  An  cridhe  iargalt'  an-meineach, 

uam  triallaidh  e  an  cein  : 
Eòlas  no  furan  air  an  daoi 

a  choidhch'  cha  chuir  mi  fèin. 
An  ti  bheir  bheum  d'a  choimhearsnach, 

lom  sgriosam  e  as  àit' ; 
An  cridhe  borb,  cha'nfhuiling  mi, 

no  neach  a  sheallas  ard. 
Bidh  m'  air'  air  fireanaibh  na  tir, 

gu  n  gabh  iad  còmhnuidh  leatn  : 
An  ti  bhios  foirfe  glan  na  bheus, 

se  's  òglach  dhomh  gach  àm. 
Fear  deanaimh  eeilg  is  mealltaireachd, 

a'm'  theach-sa  cha'n  fhaigh  tàmh  ; 
A'm'  làthair,  neach  a  labhras  breug, 

cha'n  fhuirich  iomadh  là. 
ì  Lom  sgriosaidh  mise  fòs  gu  moch 

gach  droch-dhuin'  as  an  tìr, 
Chum  luchd  an  uilc  a  sgathadh  as, 

o  chathair  Dhè  gu  lèir, 


1  ~JT%  I  m'urnaigh  èisd,  Iehobhah  Kigh 
JtlL  is  ruigeadh  ort  mo  ghlaodh. 

2  Na  foluich  uam  do  ghnùis  san  là 

thig  trioblaid  orm  gach  taobh  ; 
San  là  an  gairm  mi  ort  gu  geur, 

crom  thugam  fèin  do  chluas  : 
Is  freagair  mi  gu  deifireach, 

a'  furtachd  air  mo  chruas. 

3  Do  bhrìgh  gu  bheil  mo  laith'  mar  cheo 

a'  teireachdàinn  do  ghnath  : 
Mar  lic  an  tinntein  's  amhluidh  sin, 
mo  chnamhan  loisgt'  a  ta. 

4  Trom-bhuailte  tha  mo  chridhe  boch'l, 

is  shearg  e  mar  am  feur  ; 
Ionnas  gu'n  dhearmaid  mi  gu  beachd, 
greim  arain  chuir  a'm'  bheul. 

5  Le  guth  mo  chaoidh  mo  chnamhan  lei  | 

ri  m'  chraicionn  fèin  gu  teann. 

6  Mar  phelican  san  fhasach  mi ; 

's  mar  chaileach-oidhch'  nam  beann 

7  Ri  faire  'taim  gu  furachar, 

is  cosmhuil  mi  do  ghnath. 
Ri  gealbhonn  beag  na  aonar  fos, 
air  mullach  tigh  a  ta. 

8  Ri  fad  an  la  mo  naimhde  garg, 

ga  m'  mhasluchadh  gu  geur ; 
San  dream  a  ta  air  boile  rium, 
a'm'  aghaidh  mhionnaich  iad. 

9  Le  m'dheuraibh  choi'measg  mi  mod  he( 

mar  aran  dh'ith  mi  luath', 
10  Tre  lasan  t'fheirg' ;  oir  thog  thu  mi, 
is  leag  thu  rìs  gu  truagh. 
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1 1  Mar  sgaile,  chlaon  mo  laithe  sios  ; 

is  shearg  mi  fein  mar  fheur. 

12  Ach  mairidh  tus'  am  feasd',  a  Dhè ; 

's  do  chuimhne  fein  gu  sior. 
3  'Nis  eirigh  tu  a  dheanamh  grais, 

air  Sion  naomh  gu  dlu'; 
Cir  àm  a  cabhair  tha  air  teachd, 

's  e  'n  t-àm  a  dh'orduich  thu. 
Oir  t'òglaich  tha  ag  gabhail  tlachd 

d'a  clachaibh  sud  gach  uair ; 
Tha  deagh-thoil  aig  do  shearbhisich 

d'a  luaithre  is  d'a  h-ùir. 
j  Mar  sin  bidh  air  na  fineachaibh 

eagal  roimh  ainm  an  Triath  ; 
Is  air  gach  Righ  air  thalamh  ta 

bidh  roimh  do  ghlòir-se  fiamh, 
'N  tra  thogar  bion  suas  le  Dia, 

taisbeanar  e  na  ghlòir. 
Urnaigh  nam  bochd  bheir  e  fainear, 

's  cha  diùlt  e  iad  le  càir. 
Do'n  àl  a  ta  ri  teachd  'nar  dèigh, 

sud  sgrìobhar  dhoibh  gu  beachd  ; 
'S  an  dream  a  ghinear  o  so  suas, 

molaidh  ìad  Dia  nam  feart. 
Oir  db'amhairc  e  a  nuas  gu  beachd, 

o  aird'  a  naomhachd  fèin  ; 
Is  air  an  talamh  dh'amhairc  Dia, 

a  nuas  o  nèamh  nan  speur  ; 
A  chluinntmn  osnaidh  ghearanach 

a  phrìosunaich  tha  'n  sàs  ; 
Chum  fuasgladh  air  a'  mhuinntir 

a  dh'orduicheadh  chum  bàis. 
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Sl  An  Sion  chum  a  chuir  an  cèill 
aimn  uasal  àrd  ar  Dia, 
'S  a  dh'innseudh  an  Ierusalem 
moladh  is  cliu  an  Triath. 

22  An  t-àm  a  bhios  na  fineacha^ 

air  cruinneachadh  le  chèil', 
'S  gu  seirbhis  Dè  'n  tra  thionalar 
na  Rioghachda  gu  leir. 

23  Air  feadh  na  slighe,  is  an  ròid, 

mo  threòir  do  iagadh  leis  : 
Jlo  laithe  chuir  an  giorrad  fòs. 

24  'S  mar  so  do  labhair  mis', 
Mo  Dhia,  na  glacai  mi  le  bàs, 

mu  thimchioll  leth  mo  là : 

O  aois  gu  aois  gu  maireannach, 

do  bhliadhnaidhs'  buan  a  ta. 

25  O  chian  leag  thusa  bunaite 

na  talmhainn  so,  a  Dhe  ; 
Is  iad  na  nèamha  fior-ghlan  àrd 
oibre  do  lamha  fein. 

26  Teirgidh  iadsan  s'  theid  iad  as, 

ach  mairidh  tusa,  Dhe  : 
Seadh  teir'gidh  iadsan  's  gabhaidh  seac 

mar  ghiobal  sean  gu  lèir  : 
Feuch  caoch'lidh  tu  mar  thrusgan  ìad, 

is  caoch'lar  iad  gun  cheist. 

27  Tha  thus'  a  mhain  gun  chaochladh  ort 

's  do  bhliadhnaidh  buan  am  feasd. 

28  Bidh  claun  do  sheirbhiseach,  a  Dhc, 

marannach  buan  do  ghnath  : 
ls  ann  a  t'fhianuis  socruichear 
an  gineal-san  gu  bratli. 
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1  f~\  JM'ANAM,  beannuich  thus'  a  m's, 
v/  an  Dia  Iehobhah  mor : 

Moladh  gach  ni  tha'n  taobh  stigh  dhiom, 
'ainm  naomha  mar  is  còir. 

2  O  m'anam,  beannuich  fein  a  nis 

lehobhah  mor  do  Dhia  : 
I     Na  di-chuimhnich  gach  tìolaice 

a  dheonuich  dhuit  an  Triath. 
|S  'Se  mhaitheas  duit  gu  grasmhor  caoin 

gach  peacadh  annad  fèin  : 
S  e  bheir  dhuit  slaint',  is  furtachd  fos 

o  t'easlaintibh  gu  leir. 
'l  Do  bheatha  fos  o  sgrios  a'  bhais, 

's  e  dh'fhuasglas  duit  gu  pailt' ; 
'S  e  chrùnas  thu  le  coron  graidh, 

's  le  trocair  chaoimh  gun  airc. 
Le  'mhaitheas  is  le  'thiodhlaicibh 

sar-lìonaidh  e  do  bheul ; 
'S  tha  t'oige  air  a  nuadhachadh, 

mar  iolar  luath  na  speur. 
Air  sga'  na  muinntir  ud  a  ta 

le  foirneart  air  an  claoidh', 
Ceartas  is  breitheanas  faraon 

's  a  Dia  ni  dhoibh  gun  dì. 
Do  Mhaois  an  neach  a  b'òglach  dha, 

a  shlighe  chuir  e  'n  cèill; 
Is  mar  an  ceudn'  a  ghnìomhara 
,    do  chlannaibh  Israuil. 
[Tha'n  Tighearn  iochdmhor  trocaireach  ; 

mall  fhearg,  's  is  pailt  a  ghras, 
|Cha  bhi  e  tagradh  ruinn  do  shior, 

's  cha  giiltidh  e  fhcarg  gu  brath. 
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10  Do  rèir  ar  peacaidh  iomarcaicli, 

dioghaltas  oirnn  cha  d'rinn  ; 
'S  do  reir  ar  ciont'  is  easaontais 
chad'thug  c  luigheachd  dhuinn 

11  Oir  mar  os-cionn  na  talmhainn  ta 

na  speuran  ard  gach  rè, 
Is  amhluidh  sin  tha  'throcair  mor 
do'n  dream  d'an  eagal  e. 

12  Mar  tha  an  aird'  an  ear  's  an  iar 

a'  gabhail  fad  o  cheil', 
'S  co  fhad  a  chuireas  Dia  nan  gras 
ar  peacaidh  uainn  gu  lèir. 

13  Amhluidh  mar  ghabhas  athair  daiinh, 

is  truas  d'a  leanbaibh  maoth, 
Mar  sin  d'a  fhìor-luchd  eagail  fèin, 
Dia  gabhaidh  truas  gu  caomh. 

14  Oir  's  aìthn'  agus  as  leir  do  Dhia 

ar  cruth  's  ar  dealbh  gu  ceart ; 
Gur  duslach  talmhainn  sinn  air  fad, 
is  cuimhne  leis  gu  belchd. 

15  An  duine  truagh,  a  ta  a  laith' 

amhluidh  mar  f  heur  a  ghnath  : 
Mar  bharr  na  luibh'  air  mhachair  fos, 
a  ta  e  fas  fo  bhlath. 

16  Oir  gabhaidh  thairis  osag  ghaoith, 

's  cha  bhi  e  idir  ann  : 
'S  cha'n  fhaicear  e  san  ionad  ud 
an  robh  e  fàs  gu  teann. 

17  Ach  mairidh  trocair  Dhè  gu  sior 

do'n  dream  d'an  eagal  e, 
Is  fos  do  chloinn  an  cloinne  sin, 
bidh  'fhiretiutachd  gach  rè  : 
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18  Do'n  aitim  ud  a  chumas  ris 
an  cùmhnant  rinn  e  riu, 

Sa  chuimhnicheas  uil'  aitheantan, 
a  chum  gu'n  deant'  iad  leo. 

19  Dia  shocruich  anns  na  nèamhaibh  ard 

a  chaithir  rioghal  fèin  ; 
A  Itioghachd  tha  an  uachdair  fos 

os-cionn  gach  ni  fo  'n  ghrèin. 
}J0  Sior-bheannuichibh  Iehobhah  mor, 

O  'aingle  treun  an  neart, 
Tha  deanamh  'iarrtuis  mar  is  coir, 

s'  a'  gèilleachdain  d'a  reachd. 
1   Gach  uile  shluagh  a  bhuineas  da, 

beannuichibhDia  nis: 
A  sheirbhisich  le  'n  coilionar 

gach  ni  a's  toileach  leis. 
'Uil'  oibre,  feadh  a  thighearnais, 

a  rinneadh  leis  an  Triath, 
An  Righ  Iehobhah  beannuichibh  ■ 

O   m'anam,  beannuich  Dia. 
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I  d~\   M'ANAM,  beannuich  thusa  l)ia; 
V>    mo  Dhia,  's  tu  'n  Triath  ro-mhor : 
Tha  thusa  air  do  sgeuduchadh 
le  h-onoir  is  le  gloir. 
{  Seadh  chuir  thu  solus  dealrach  glan, 
mar  thruscan  umad  fèin, 
Is  shìn  thu  mach  's  do  sgaoileadh  leat, 
mar  phàilliun  nèamh  nan  speur. 
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3  Sailthean  a  sheomra  leagadh  leis 

air  uisgeachaibh  mar  stèidh ; 

Mar  charbad  rinn  na  neula  tiugh, 

's  e  ruith  air  sgiathaibh  gaoith. 

4  'S  e  fèin  a  rinn  na  h-aingil  fos, 
■:    'nan  spioraid  laidir  threun  ; 

'S  e  rinn  nan  teine  lasaradh 
a  theachdairean  gu  lèir. 

5  Is  bunaite  na  taltnhainn  fòs 

shocruicheadh  leat  nan  àit ; 

A  chum  nach  gluaist'  as  'ionad  e 

a  chaoidh  nan  cian  gu  brath. 

6  ls  dh'fholuich  thu  le  doimhneachd  e, 

amhluidh  's  gu'm  b'ann  le  brat : 
Os  cionn  nam  beann  's  nan  slèibhte  ard, 
na  h-uisgeacha  do  stad. 

7  Air  cluinntinn  doibh  guth  t'achasain, 

theich  iad  air  falbh  gu  cas  : 
Is  fos  ri  guth  do  thairneanaich, 
le  deifir  chaidh  iad  as. 

8  Ki  taobh  nam  beann  chaidh  iad  a  suas, 

's  a  sios  air  feadh  nan  gleann, 
Gu  ruig  an  t-ait'  adh'orduich  thu, 
's  a  dheasaich  air  an  ceann. 

9  Chuir  thusa  rompa  crìocha  buan, 

nach  d'  theid  iad  tharta  nunn  ; 
'S  nach  pill  iad  air  an  ais  a  rìs, 
dh'fholach  na  tìr'  le  tuinn. 
1 0  Cuiridh  e  mach  na  toibreachan 

air  feadh  nan  glac  's  nan  gleann, 
A  ta  gun  tamh  le  'n  sruthaibli  l<ras, 
»'  ruith  air  feadh  nam  beann. 
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1 1  Do  bheathachaibh  na  machraeh  fos, 

deoch  bheir  e  dhoibh  r'a  h-ol: 
'S  na  h-asail  fhiadhaich  caisgidh  iad 
an  tart  's  an  ìotadh  mhor. 

12  Am  fagas  doibh  ni  eoin  nan  speur, 

tigh  clù'mhor  taimh  dhoibh  fein  ; 
Is  eadar  gheugaibh  cuirear  leo 
an  ceìleir  binn  an  cèill. 

13  Uisgichidh  e  o  'sheòmraidh  àrd 

na  beanntaidh  mòrgun  tamh  • 
An  talamh  tioram  gheibh  a  dhìol 

le  toradh  gnìomh  do  lamh. 
J4  Bheir  e  air  feur  bhi  fàs  do'n  spreidh, 

s'  air  luìbh  bhi  fàs  gun  sgìos 
Do  dhaoinibh,  chum  gu'n  dthugadh  iad 

o'n  talamh  biadh  a  nìos  : 
15   Is  fìon  a  chuireas  cridhe  dhaoin' 

air  shubhachas  's  air  ghean  ; 
Is  ola  fòs  a  ni  an  gnùis 

le  maise  dealrach  glan  ; 
'S  e  bheir  dhoibh  aran  mar  an  ceudn' 

fhreasdal  am  feum  gu  leòr, 
An  cridhe  dhaoin'  a  chuireas  neart, 

le  misnich  mhaith  is  treòir.' 

6  Tha  craobhan  Dè  ro-làn  do  bhrì, 

'siad  Seudair  Lebanoin, 
Ka  craobhan  ud  a  phlanntuich  e, 
'S  a  shuidhich  air  am  bonn  : 

7  Is  bithidh  nid  san  ionad  ud 

ag  eunlaith  luath  nan  speur  : 
I     Na  ciaobhan  giumhais  pie  an  stoic' 
mar  ionad  taimh  dha  fetn. 
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18  Am  beanntaidh  àrd  na  fiadh-ghabhair 

an  tèarmunn  fèin  do  leag ; 
Na  coinin  bheaga  mar  an  ceudn' 
an  còsaibh  blà  nan  creag. 

19  A'  ghealach  dh'orduich  esan  fòs 

gu  sgarachduin  nan  trà' : 
Tha  eòlas  ro-mhaith  aig  a'  ghrèin 
mar  luidheas  i  gach  là. 

20  Do  nithear  leatsa  dorchadas, 

is  thig  an  oidhch'  gu  grad  ? 
An  sin  bidh  beathuich  allt'  na  coill' 
a'  dol  a  mach  air  fad. 

21  Ri  beucadh  bidh  na  leòmhain  òg, 

ag  iarraidh  cobhartaich, 
Is  bithidh  iad  ag  iarruidh  bìdh 
air  Dia  ro-chumhachdach. 

22  An  sin  tra  dh'èireas  suas  a'  ghrian, 

cruinnichidh  iad  le  chèil', 
Gu  h-uaigneach  luidhidh  iad  a  stigh, 
'nan  garaidh  dhìdean  fein. 

23  ls  thèid  an  duine  mach  an  sin, 

gu  obair  mar  is  còir, 
Is  leanaidh  e  gu  dìcheallach 
a  shaothair  gu  trà-noin'. 

24  Cia  lìonmhor  t'oibre  mòr,  a  Dhè  ! 

an  gliocas  rinn  thu  iad : 
An  talamh  fòs  le  d'  shaibhreas  mòr 
tha  làn  air  fad  's  air  leud : 

25  Mar  sin  's  an  cuan  tha  farsaing  mor, 

's  na  slòigh  a  shnàgas  ann, 
Na  beathuichean  thabeag  is  mòr, 
gun  cna  cunntas  ceann. 
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26  Loingeas  tha  siubhal  ann  gu  tiugb, 

's  an  Lebhiàtan  mòr, 
A'  bhèist  a  dliealbhadh  leatsa  'n  sin 
ri  sùgradh  ann  le  treòir. 

27  Na  slòigh  ud  uile,  tha,  a  Dhè 

a'  feitheamh  ort  do  ghnàth, 
A  chum  gu'n  dthugacih  tu  dhoibh  biadh, 
d'an  cumail  beò  gach  tràth. 

28  Na  bheir  thu  dhoibh  a'd'  thoirbheartas, 

'ga  thional  sud  tha  iad: 
'N  tra  dh'fhosglas  tu  do  iamh  gu  pailt, 
le  maith  sàr-lionar  iad. 

29  Air  folach  dhuit  do  ghnàis  a  ris, 
thig  cabhag  orr'  air  fad; 

Eugaidh.  tra  bheir  tu  ast'  an  deò, 
pillidh  ri'n  ùir  gu  grad. 
S0  Do  spiorad  fèin  d'an  cruthachadh, 
rìs  cuirear  leat  a  mach, 
Aghaidh  na  talmhainn  mar  an  ceudn' 
nuadhaichidh  tu  le  dreach. 
31    Bidh  glòir  an  Triath  ro-mharannach, 
air  feadh  gach  linn  am  feasd; 
Isni  lehobhah  gàirdeachas 
'na  ghnìomharaibh  gun  cheist. 
S2  Air  sealltuin  air  an  talamh  dha, 
criothnuichidh  e  gu  grad  : 
'Tra  bheanas  e  ri  slèibhtibh  ard, 
bidh  deatach  dhiubh  air  fad. 
33  Do  Dhia  lehobhah  seinneam  ceol, 
an  cian  a  bhios  mi  beo  ; 
Is  bheiream  moladh  mor  do  m'  Dhia, 
ri  fad  mo  rè  's  mo  lò. 
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34  'S  ro-mhilis  blast'  mo  smuaintean  air  ; 

biom  ait  an  Dia  do  ghnàth. 

35  Gu'n  dthigeadh  sgrios  air  peacachaibh, 

mach  as  an  tìr  gu  bràth, 
'S  nior  robh  na  h-aingidh  ann  ni  's  mo  ; 

O  m'anam,  moladh  seinn  : 
Do  Dhia  lehobhah  seinneamaid 

le  haleluiah  bhinn. 
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1  f%  THUGAIBH  buidheachas  do  Dln'a 
V^  air  'ainmsan  gairibh  fèin  ; 

Is  cuiribh  fòs  a  ghnìomhara 
am  measg  nan  sluagh  an  cèill. 

2  Seinnibh  do  Dhia  Iehobhah  mòr, 

sailm  seinnibh  dha  gu  binn, 
Is  aithrisibh  gu  h-iomlan  f 'òs 
na  mìorbhuilean  a  rinn. 

3  As  'ainm  ro-naomha-san  faraon 

deanaibh  deagh-uaill  is  gloir  ; 
Biodh  gairdeachas  air  cridh'  na  droing 
dh'ianas  Iehobhah  mòr. 

4  Iarraibh  Iehobhah  mòr  nam  feart, 

iarraibh  a  neart  do  ghnàth  : 
A  ghnùis  ta  grasmor  fàbharach, 

sior-iarraibh  i  gu  bràth. 
■b  Cuimhnichibh  fos  na  mìorbhuile, 

a  nnneadh  leis  gu  treun  : 
A  ghnìomhara  ro-iongantach, 

is  breithcanaÌ9  a  bhèil. 
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6  0  sibhs'  a  ghineil  Abrahaim, 

deagh-òglaich  dhìlcis  Dè  : 
Sibhse  chlann  lacoib  mar  an  ceudn', 
a  roghnuich  e  dha  fein. 

7  'S  esan  ar  Tighnearn  is  ar  Dia, 

Iehobhah  mòr  gu  fior : 
Tha  bhreitheanais  ro-chothromach 
air  sgaoileadh  feadh  gach  tìr. 

8  Oir  chuimhnich  e  gu;  siorruidh  buari 

a  cho-cheangal  gu  beachd  ; 
'S  am  focal  fos  a  dh'orduìch  e 
do  mhìltibh  àl  ri  tcachd. 

9  An  co-cheangal  a  rinn  efèin 

ri  Abraham  gu  caoin, 
'S  na  mhionnan  a  thuge  le  bheul 
do  Isaac  òglach  rtaoinh  : 

10  Is  amhluidh  sin  do  lacob  fos, 

dhaingnich  se  e  mar  reachd  : 
Mar  cho-cheangal  gu  siorruidii  buan 
do  Israel  gu  beachd; 

11  Ag  ràdn,  tir  Chanaarii  bheiream  dhuit 

mar  chrann  'ur  n-oighreachd  fein  : 

12  Tra  bha  iad  tearc,  's  'nam  buidheinn  bhig, 

's  nan  coigrich  innt'  gu  leir. 

13  Is  air  bhith  dhoibh  ag  imeachd  fos 

o  thìr  gu  tìr  gun  tàmh  : 
Ag  triall  feadhsluaigh  is  Rioghachda 
nach  fac'  iad  riamh  ro'  làimh  : 

14  Cha  d'  leig  do  neach  an  gortac  adh, 

ach  smachduich  airan  son 
Mòr  Righre  neartmhor  cumhachdach  , 
a  labhairt  riù  mar  ?o  : 
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15  Feuchaibh  nach  bean  sibh  ris  an  dream 

a  dh'ungadh  leam  gu  caomh : 
Is  fos  na  deanaibh  cron  air  bith, 
no  lochd  air  m'  Fhàidhibh  naomh. 

16  Fòs  ghairm  e  gort  a  steach  do'n  tìr, 

is  lorg  an  arain  bhris. 

17  Ach  chuir  e  loseph  rompa  sios, 

reiceadh  mar  thraill  gun  fhios. 

18  Le  geimhlibh  dhochuinn  iad  a  chos', 

luidh  e  an  iarunn  teann  : 

19  Gu'n  uair  an  d'thainig  focal  Dè 

is  dhearbh  sud  e  san  àm. 
r'.0  An  Kigh  an  sin  chuir  airsan  fios, 
is  dh'fhuasgail  air  gu  caoin  ; 
Seadh  uachdran  mor  nam  fineacha, 
is  leig  se  e  fa  sgaoil. 

21  Is  air  a  theaghlach  thug  e  dha 

ard-uachdranachd  gu  lèir ; 
Ard-mhaigh  'stireachd  a  storais  mhoir, 
thug  esan  dha  do  rèir  ; 

22  A  cheangal  mar  a  chìteadh  dha, 

ard-phrionnsachan  na  tìr'  : 
'S  gu'n  dthugadh  'e  d'a  sheanairibh 
teagasg  air  gliocas  fior. 

23  Do  Rioghachd  mhoir  na  h-Eiph't  an  sin 

thaiuig  clann  Israel, 
A  bba  air  chuairt  an  talamh  Cham 
Iacob  's  a  shliochd  le  chcil'. 

24  llinn  e  a  phobull  fèin  an  siu 

iìonmhorach  ni  bu  leòr, 
Is  rn'  bu  treise  rinn  e  iad 

uu  'n  naimhde  air  gach  d  jigh. 
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25  Cridhe  na  dream  ud  dh'iompoich  e, 

thoirt  fuath  d'a  phobull  naomh', 
'S  gu'm  buineadh  iad  gu  fealltach  olc 
r'a  sheirbhisich  ro-chaomh. 

26  An  sin  chuir  e  dheagh  'oglach  Maois, 

Aaron  a  thagh  e  f 'èin. 

27  Nochd  iad  a  bhearta  mìorbhuileach 

An  talamh  cham  gu  treun. 

28  Chuir  orra  duibhre,  's  dhorchaicheadh  ; 

'n  sin  thug  iad  gèill  d'a  ghuth. 

29  Dh'iompoich  gu  fuil  an  uisgeachan, 

is  mharbh  e  'n  t-iasg  'nan  sruth. 

30  Is  losgainn  ann  an  lìonmhoireachd 

sin  bhrùchd  an  tìr  a  mach, 
Am  fàrdaichibh  an  Righrean-san, 
's  nan  seom'raichibh  a  steach. 

31  Air  'iarrtas  thainig  ioma  gnè 

do  chuileoguibh  gu  grad, 
Is  mìola  lìonmhor  mar  an  ceudn' 
nan  criochaibh  fèin  air  fad. 

32  Air  son  an  uisge  thug  e  dhoibh 

clach-shneachd  gu  fhasach  geur, 
Is  lasair  theine-dhealanaich 
air  feadh  na  tìr'  gu  lèir. 

33  Na  craobhan  fion',  is  fige  fòs 

ghrad-bhuaileadh  leis  gu  trom  ; 
Is  bhriseadh  agus  reubadh  leis 
gach  crann  a  bha  nam  fonn. 

34  Thug  esan  àithne  's  thàinig  iad, 

locuist  gu  lìonmhor  ann, 

'S  na  caterpilleir  iomarcach, 

gun  orra  cunntas  ceann. 
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35   Gach  luibh  san  f'hearann  dh'itheadli  leo : 

is  dh'itheadh  leo  gach  meas. 
86  Bhuail  e  gach  ceud-ghin  anns  an  tir, 

toiseach  am  brìgh  's  an  treis'. 
37  Le  h-òr  's  le  h-airgiod  thug  e  mach, 

a  phobull  fèin  gun  dì ; 
'S  cha  robh  nan  treubhaibh-san  sìf  fad 

neach  ea-slainteach  gun  chli. 
S8  Bu  shubhach  leis  na  h-Eiphitich 

tra  chaìdh  iad  uath'  a  mach, 
A  chionn  gu  d'thuit  an  eagal-san 

orra  gu  h-uabhasach. 

39  Neul  os  an  cionn  do  sgaoil  e  macli, 

mar  bhrat  no  cùirtein  mòr  ; 
Le  teine  mar  an  ceudn'  san  oidhch', 
thug  solus  dhoibh  gu  leòr. 

40  Am  pobull  dh'iarr,  is  thug  e  dhoibn 

na  gearra-goirt  gu  pailt ; 
'S  le  h-aran  nèamh'  o  speuraibh  àrd, 
thug  dhoibh  an  sàth  gun  airc. 

41  A  charraig  sgoilt  e,  bhrùchd  a  mach 

na  h-uisgeacha  gu  leòir  ; 
Is  anns  an  f  hàsach  thart-mhor  theith 
ruith  iad  mar  abhainn  mhòir. 
4'2   A  chionn  gu  d'  chuimhnich  e  an  sir 
'fhocal  's  a  ghealladh  naomh', 
Is  mar  an  ceudna  Abraham, 
òglach  ro-dhìleas  caomh. 
43  Is  uime  sin  thug  e  a  mach 

a  shluagh  le  h-aoibhneas  mòr  : 
An  aitim  ud  a  roghnuich  e, 
]e  gàirdeachas  is  ceòl. 
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44  Is  fearann  fòs  nam  fìneacha 

thug  dhoibh-san  Dia  nan  dùl, 
Is  mheal  iad  mar  an  oighreachd  fèin 
saothair  nan  cinnich  ud. 
15  Do  chum  gu'n  dthugadh  iad  faincar 
a  reachda  mar  is  còir, 
S  gu'n  coimhdeadh  iad  a  lagh  f.iraou. 
Molaibhs'  Iehobhah  mòr. 
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OTHUGAIBH  moladh  mòr  do  Dhia, 
is  buidheachas  faraon, 
Oir  tha  e  maith,  mairidh  gu  bràth 
a  thròcair  ghràs-mhor  chaoin. 
2  Gnìomhara  treun  Iehobhah  mhòir, 
cò  dh'fheudas  chur  an  cèill? 
Cò  dh'fheudas  fòs  a  chliu  ro-mhòr 
a  thaisbeanadh  gu  lèir? 
ì  'S  beannuicht'  an  aitim  ud  gu  beachd 
a  choimhdeas  breitheanas, 
'S  an  neach  ud  fòs  a  ni  gach  uair 
ceartas  is  ionracas. 
t  Dhia,  cuimhnich  ormsa,  leis  a'  ghràdh 
thug  thu  do  d'  phobull  fèin, 
O  thig  le  d'  shlàinte  shòlasaich, 

do  m'  fhiosrachadh  a'm'  fheum. 
Gu  'm  faicinn  maith  do  dhaoine  taght', 

's  gu'n  deanainn  aoibhneas  mòr 
Nan   aoibhneas   sud;    's  le  t'oighreachd 
gu  deanainn  uaill  is  gloir.  f  fèin, 

O 
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6  Do  pheacuich  sinn  le'r  sinnsearibh, 

is  fòs  do  rinneadh  leinn 
Mòr-chiont  a'  t'aghaidh  fèin,  a  Dhe, 
gu  h-aingidh  pheacuich  sinn. 

7  Ar  sinnseara  chad'thug  fainear 

do  bhearta  mìorbhuileach, 
A  rinneadh  leat  an  tìr  na  h-Eipht, 

gu  treun-mhor  cumhachdach ; 
Is  lìonmhoireachd  do  thròcair  chaoiinh 

dhi-chuimhnich  iad  gu  truagh, 
'S  iad  aig  a'  mhuir  'ga  d'  bhrosnachadh. 

ri  cois  na  fairge  ruaidh. 

8  Ach  theasairg  e  gu  tèaruint'  iad, 

air  sgàth  'dheagh-ainme  fèin  : 
A  chum  gu'n  nochdadh  e  mar  sin 
a  chumhachda  ro-threun. 

9  Leig  e  amach  geur-achasan, 

is  thiormuich  a'  mhuir  ruadh; 
Is  stiuir  e  trìd  nan  doimhneachd  iad, 
mar  trìd  an  f  hàsaich  chruaidh. 

10  O  làimh  an  ti  thug  dhoibh-san  fuatli, 

dh'fhuasgail  e  'phobull  fèin, 
'S  o  làimh  an  naimhde  mi-runach 
shaoradh  Ieis  iad  gu  treun. 

11  Is  dh'fholuich  uisg'  an  eascairde  ; 

cha  dh'fhan  fiu  aon  diubh  bco. 

12  Chreid  iad  an  sin  a  bhriathra-san, 

's  a  chliu  do  sheinneadh  leo. 

13  Air  dearmad  leigeadh  Ieo  gu  cas 

a  ghnìomhara  ro-threun, 
Cha  d'fliuirich  iad  gu  foighidhesch 
r'a  chomhairl'  eagnaidh  fein. 
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14  San  fhasach  ghlac  mìann  chocrach  iad  ; 

'n  sin  bhuair  iad  Dia  gu  Jualh. 

15  An  iarrtas  thug  e  dhoibh:  ach  chuir 

caoil'  air  an  anam  tnmgh. 

16  'S  a  champa  ghabh  iad  farmad  niòr 

ri  Maois  an  duine  caomh, 
'S  ri  Aaron  neach  a  roghnuich  Dia 
dha  fèin  na  shagart  naomh. 

17  An  talamh  dh'fhosgail  e  a  bheul, 

shluig  Datan  sios  gu  grad ; 
Euidbean  Abiraim  mar  an  ceudn' 
dh'fholuich  se  iad  air  fad. 

18  Is  fos  am  measg  an  cuideachd-san 

ghrad-las  an  teine  teth  ; 
Is  loisg  an  lasair  suas  gu  lèir 

na  droch-dhaoin'  ud  fa  leith. 
9  Dhealbh  iad  an  sin  is  rinn  iad  laogh, 

gu  truagh  aig  Horeb  ard, 
Srìo'n  iomhaigh  haght'  a  rinnearìh  leo, 

aodhradh  thug  iad  gun  dàil. 
0  Is  arhhluidh  chaochail  iad  gu  bochd 

an  Dia  's  an  glòir  gu  lèir, 
Gu  ccsamhlachd  is  flogair  bò, 

no  daimh  a  dh'itheas  feur. 
An  Dia  thug  tearnadh  dhoibh  nam  feum 

dhi-chuimhnich  iad  gu  grad  ; 
An  neach  le'n  d'rinneadh  bearta  mor, 

an  tìr  na  h-Eiph't  air  fad  : 
ì  Is  gnìomhara  ro-iongantach, 

an  dùthaich  Cham  le  buaidh, 
Mar  sin  is  nithe  uamhasach, 

1 1  cois  na  fairge  ruaidh. 


212  SALM  CVI. 

23  Thubhairt  e  air  an  aobhar  sin 

gu'm  millt'  iad  leis  gu  lèir, 
Mur  seasadh  òglach  taghta  Maois 

fa  chomhair,  anns  a'  bheurv. : 
A  chum  gu'n  deant'  a  chorruich  mhòr 

a  philleadh  air  a  h-ais, 
Eagal  na  fheirg  gu'n  deanadh  e 

a  phobull  fèin  a  sgrios'. 

24  Dhiult  iad  le  tàir  an  tìr  ro-mhaith  ; 

nior  chreid  iad  focal  Dè  : 

25  Nam  pàOiunaibh  rinn  monmhur  mòr, 

's  d'a  ghuth  cha  dthug  iad  geill. 
2G  An  sin  nan  aghaidh  thog  e  'lamh, 
d'an  sgrios  san  fhàsach  luim  : 

27  A  sgrios  an  sliochd  measg  fhineacha, 

's  d'an  sgaoileadh  feadh  gach  fuinn. 

28  lti  Baal-peor  mar  an  ceudn', 

naisg  iad  iad  fèin  gu  dlù', 

Is  dh'ith  iad  cuid  do  iobairtibh 

nan  ìodhol  marbh  nach  fìù. 

29  bhrosnuich  iad  e  mar  sin  gu  feirg, 

le  'n  innleachdaibh  gu  truagh, 
Is  bhrist  a'  phlàigh  an  sin  gu  mòr 

à  steach  am  measg  an  t-sluaigh. 
SO  Sheas  Phinehas,  is  rinn  e  'n  ceart; 

'n  sin  sguir  a'  phlàigh  d'an  claoidh'  : 
31   Sud  mheasadh  dha  mar  fhìreantachd, 

o  linn  gu  linn  a  choidhch'. 
82  Aig  uisge  coimh-stribh  Mheribah, 

bhrosnuich  siad  Dia  a  rìs : 
Air  chor  fa  chùis  a'  phobuill  ud 

gu'n  d'èirich  olc  do  Mhaois. 
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33  Oir  rinneadh  leo  a  spiorad-san 

a  bhrosnachadh  gu  geur, 

Ionnus  gu'n  labhair  e  an  sin 

gu  h-ath-ghoirid  le  bheul. 

34  Na  cinnich  cha  do  sgriosadh  leo 

mar  dh'àithn'  Iehobhah  dhoibh: 

35  Ach  mheasg  iad  leis  na  fineachaibh, 

is  dh'fhoghluim  iad  an  doigh. 

36  Do  ìodholaibh  nam  fineacha 

seirbhis  rinn  iad  gu  truagh  : 
Bha  sud  mar  lìon  's  mar  ribe  dhoibh, 
is  ghlacadh  iad  gu  luath. 

37  Seadh  thug  iad  suas  mar  ìobairtean 

do  dheamhnaibh  's  dhealbhaibh  breig, 
Am  mic  's  an  nigheana  faraon 

an  aghaidh  naomh-reachd  Dhè. 
36  Is  fuil  nan  neo-chiontach  gu  truagh 

dhoìrteadh  leo  i  gun  sgàth, 
B'i  fuil  am  mac  's  an  nighean  fèin, 

a  dhoirt  iad  gun  chion-fàth, 
Do  ìodholaibh  Chanaain  fòs, 

mar  ìobairt  thug  an  sliochd  : 
Mar  sin  do  thruailleadh  leo  an  tìr, 

le  fuil  gun  truas  gun  iochd. 

39  Isamhluidh  sin  le'n  gniomharaibh, 
do  thmailleadh  leo  iad  fèin  ; 

Chaidh  iad  air  strìoparhas  o  Dhia, 
le'n  innleachdaibh  gu  lèir. 

40  Fa  'n  aobharud  lascorruich  Dhtj 
r'a  phobull  fèin  gu  teith, 

Ionnus  gu'n  ghabh  e  gràin  gu  mòv 
d'a  oighreachd  air  gach  leth. 
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41  Is  amhluidh  rinn  e  'n  tabhairt  suas 

an  làimh  nam  fineach  fiat'  ; 

Is  thug  thu  dhoibh  mar  uachdarain 

an  dream  a  dh'fhuathaich  iad. 

42  Rinneadh  gu  mòr  an  sàrachadh 

le'n  naimhdibh  laidir  treun, 
Is  leagadh  iad  gu  h-ìosal  sios 
fuidh  'n  laimh  sud  mar  an  ceudn'. 

43  Gu  minic  thug  e  saoradh  dhoibli : 

ach  bhrosnuich  iad  e  rìs 
Le'n  comhairlibh,  is  leagadh  iad 
air  son  an  aing'eachd  sios. 

44  Ach,  thug  e  'n  àmhghar  mòr  fainear, 

'n  tra  chuir  iad  suas  an  gloadh  : 

45  Is  chuimhnich  e  dhoibh  mar  an  ceudn' 

a  cho-cheangal  ro-chaomh  : 

A'  ghabhail  aithreachas  do  rèir 

mòir-shaibhireachd  a  ghràis. 

46  'S  a'  toirt  air  daoine  thug  iad  leo 

tròcair  thoirt  doibh  is  bàigh. 

47  Thusa  Iehobhah  mhòir  ar  Dia, 

dean  sairadh  dhùinn  'n  ar  feum, 
Is  dean  a  measg  nam  hneacha, 

ar  tional  leat  gu  lèir, 
Do  t'ainm  ro-naomh'  gu'n  tugamaid 

mor-bhuidheachas  gu  pailt : 
Do  chliu  's  do  mholadh  mòr  faraon 

gu  seinneamaid  gu  h-ait. 

48  'Sbeannuicht' an  Triath,  Dia  Isracil, 

o  chian  nan  cian  gu  bràth  : 
Abradh  an  sluagh  gu  leir,   \men. 
Molaibh-sc  Diadoghnath. 
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1  fA  thugaibh  molarìh  mor  tlo  Dhia, 
\J  is  buidheachas  faraon, 

Oir  tha  e  maith,  mairidh  gu  brath 
a  throcair  ghras-mhor  chaoin. 

2  Pobull  Iehobhah  shaoradh  leis. 

labhradh  mar  so  gun  tamh  ; 

A'  mhuinntir  ud  a  bhuin  e  saor, 

a  mach  o  lamh  an  namh  ; 

3  Is  as  gach  tìr  gu'n  deachaidh  iad, 

do  chruinnicheadh  iad  leis, 
O'n  aird'  an  ear,  's  o  'n  aird'  an  iar, 
o'n  airde  tuath,  is  deas. 

4  San  fhàsach  bha  iad  seachranach, 

air  bealach  falamh  fàs, 
Is  bail'  air  bith  cha  d'fhuaradh  lto 
gu  còmhnuidh  no  gu  tàmh, 

5  Acrach  is  ìotmhor  bha  iad  fos  ; 

chlaoidheadh  an  anam  truagh. 
(5  Ghlaodh  iad  an  sin  ri  Dia  nan  teinn, 

shaor  iad  o'n  amhghar  cruaid«; 
*  Stiuir  esan  agus  threoruich  iad 

air  bealach  ceart  fa'n  cois, 
A  chum  gu'n  rachadh  iad  d'a  thrìd, 

gu  baile  taimh  is  fois. 
8  O  b'fhearr  gu'm  moladh  daoine  Diaj 

air  son  a  mhaitheis  chaoin, 
'S  air  son  a  bhearta  iongantach, 

rinn  e  do  chloinn  nan  daoin'  ! 
{)  Oir  ni  e  'n  t-anam  miannach  trom 

a  shasachadh  gun  airc, 
S  an  t-anam  cìocrach  lionaidh  e 

le  'niliaithcas  ftin  gu  \ìaili. 
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10  An  dream  a  shuidh  an  dorchadas, 

is  ann  an  dubhar  bais  : 
Vo  chuibhreach  ta  an  amhghar  truagh, 
's  an  iarunn  cruaidh  an  sàs. 

1 1  Air  son  gu  robh  iad  ceannairceach, 

an  aghaidh  briathra  Dè, 
'S  gu  d'  rinn  iad  dimeas  agus  tàir 
air  comhairl'  an  Ard-Dhè. 

12  Arson  so  leag  e  'n  cridhe  sios 

le  saothair  is  le  pèin  : 
Thuit  iad,  is  aon  neach  cha  robh  ann 
d'an  cuideachadh  nam  feum. 

13  Ghlaodh  iad  an  sin  ri  Dia  nan  airc : 

dh'fhuasgal  o'n  teinn  gu  grad. 

14  O'n  dorcha  bhuin,  's  o  dhubhar  bais, 

's  an  cuibhreach  bhrist  air  fad. 

1 5  O  b'f hearr  gu'm  moladh  daoine  Dia, 

air  son  a  mhaitheis  chaoin, 
'S  air  son  a  bhearta  iongantach, 
rinn  e  do  chloinn  nan  daoin' ! 

16  Chionn  gu'n  do  bhristeadh  leis  le  neari 

na  geataibh  prais  gu  lèir, 
Na  stapuill  iarruin  is  na  croinn, 
sgaoil  esan  as  a  chèil'. 

17  Tha  amadan  le'n  cron,  's  le'n  lochd, 

fo  amhghar  goirt  an  sàs. 

18  Tha'n  anam  gabhail  grairt  do  bhiadh  : 

's  iad  dlùth  do  dhorsaibh  bàis. 

19  Ghlaodh  iad  an  sin  ri  Dia  nam  feum  : 

dh'fhuasgail  o'n  teinn  gu  grad. 

20  Le  'fhocal  rinn  e  'n  slanuchadh, 

is  bhaor  o'n  sgrios  air  fad. 
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•21   O  b'f'hearr  gu'm  molarìh  daoine  Dia, 
air  son  a  mhaitheis  chaoin  ; 
'S  air  son  a  bhearta  iongantach, 
rinn  e  do  chloinn  nan  daoin'  ! 

22  Thugadh  iad  ìobairt'  bhuidheachais 

is  cliu  do  Dhia  na  gloir, 
Aithriseadh  iad  a  ghnìomhara, 
le  subhachas  is  ceol. 

23  Luchd-loingeas  thèid  air  muir,  's  a  bhios 

ri  gnìomh  an  uisgibh  buan ; 
2t  Dhoibh  sud  is  lèir  mor-oibre  Dhe, 
's  a  mhiorbhuilean  sa'  chuan. 

25  Air  'iarrtais,  dùisgear  leis  a'  ghaòlh 

gu  h-ard  's  gu  doinionnach, 
Le'n  togair  suas  gu  atmhor  borb 
a  thonna  garbh  fa  seach. 

26  Uair  èirigh  iad  gu  nèamh  asuas, 

uair  theid  iad  domhain  sios  ; 
Ionnus  gur  leagh  an  anam  truagh, 
le  trioblaid  chruaidh  's  le  sgios. 

27  Dol  thuig'  is  uaidh',  gu  tuisleach  fòs, 

amhluidh  mar  dhuin*  air  mhisg' ; 
Ionnus  gu'n  thrèig  gu  buileach  iad 
gach  gliocas  bha  nam  measg' 
29  Ghlaodh  iad  ri  Dia  'nan  teinn  an  sin  : 
o'n  trioblaid  shaor  e  iad. 

29  Ghrad-chuueadh  leis  an  stoirm  gu  Ife, 

's  na  tuinn  air  ball  'nan  tamh. 

30  An  sin  tha  iad  ro  ait,  air  son 

gu  bheil  iad  samhach  beo, 
'S  gu  'n  d'thug  e  iad  do'n  chaladh  sin, 
's  do'n  phort  bu  mhiannach  leo. 
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31    O  b'fhearr  gu'm  moladh  daoine  Dia, 
air  son  a  mhaitheis  chaoin, 
'S  air  *on  a  bhearta  iongantach, 
rinn  e  do  chloinn  nan  daoin' ! 
82  Is  fòs-an  coimhthional  an  t-sluaigh, 
ard  mholar  e  gu  mor  ; 
'S  an  cruinneachadh  nan  seanair  glic, 
cliu  thugar  dha  is  glòir. 

33  Na.h-aibhne  ni  'nam  fasaich  luim, 

tobair  'nan  talamh  cruaidh  : 

34  Tìr  bheartach  ni  e  fas,  air  son 

mor  aingidheachd  an  t-sluaigh. 

35  Am  fàsach  tioram  tionnduidh'  e 

gu  uisge  tàmh  nach  gann, 
'S  gu  tob'air  fior-uisg'  iompaichidh 
am  fearann  tart-mhor  teann. 

36  Do  dhaoinibh  ocrach  bheir  e  sud, 

mar  àite  fois  is  tàimh, 
A  chum  gu'n  deasuicht'  cathair  leo, 
chum  còmhnuidh  ann  do  ghnàth. 

37  Chum  craobhan  fion  a  shuidheachadh, 

is  siol  a  chuir  san  fhonn, 
A  bheir  dhoibh  anns  an  aimsir  cheart 
cinneis  i&toradh  trom. 

38  Bheannuich  e  fòs  am  pobull  ud, 

is  dh'fhàs  iad  lìonmhor  mòr, 
'S  nior  leig  e  dhoibh  dol  air  an  ais 
'nan  eallach  no  'nan  stòr. 

39  Laghduichear  iad  gidheadh  a  ì  is, 

is  leagar  iad  gu  bochd. 
Le  sàruchadh,  is  amhghar  geur, 
is  doilgheAS  brònach  goirt. 
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40  Air  phrionnsaidh  dòirtear  tarcuis  ieis, 

san  fhàsach  mar  an  ceudn', 
Cuiridh  e  iad  air  seachran  fìar, 
gun  bhealach  ann  d'an  ceum. 

41  'S  o  thrioblaid  togaidh  e  am  bochd, 

's  ni  teaghlach  dha  mar  threud. 

42  Sud  chi  na  fireana,  's  bidh  ait, 
is  druidear  beul  nam  beud. 

43  Cò  iad  tha  glic,  's  na  nithe  sud 
a  bheir  fainear  gu  ceart, 

S  iad  sin  a  thuigeas  tròcair  chaomh, 
is  maitheas  Dhè  nam  feart. 
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MO  chridh'  tha  ann  am  fonn,  a  Dhe, 
gu  socair  mar  is  còir, 
Is  seinnidh  mi  gu  ceòl-mhor  dhuit, 
is  molam  thu  le  m'  ghlòir. 

2  Mosglaibh,  is  èiribh  grad  an  àird, 

shaltair  'sa  chlàrsach  ghrinn  : 
Mosglaidh  mi  fèm,  is  èiream  fòs 
gu  moch  gu  ceòl  a  sheinn. 

3  O  Thighearna  lehobhah  mhòir, 

measg  fhineach,  molam  thu, 
'S  am  measg  an  t-sluaigh  gu  h-urramach, 

ard-seinnidh  mi  do  chliu. 
4-  Oir  tha  do  thròcair  mòr  os  cionn 

nan  nèamha  shuas  gu  lèir; 
Is  ruigidh  t'fhirinn  mar  an  ceudn' 

gu  neulta  àrd  nan  speur. 
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5  Bi  thus'  a  Dhe,  os  cionn  nan  nèamh 

air  t'àrdachadh  gu  mòr; 

Is  fòs  os  cionn  gach  uile  thìr 

togar  gu  sior  do  ghlòir. 

6  A  chum  gu'n  deanta  fuasgladh  leat 

do  d'  phobull  ionmhuinn  fèin, 
O  teasairg  mi  le  d'  ghàirdean  deas, 
is  freagair  mi  a'm  fheum. 

7  'Na  naomhachd  labhair  Dia  nnm  feart : 

bidh  aoibhneas  orm  nach  gann, 

Air  Sechem  ni  mi  roinn  gu  ceart, 

gleann  Sucot  toimhsear  leam. 

8  'S  leam  Gilead  le  dlighe  cheart, 

Manaseh  's  leam  gu  beachd  ; 
S  i  treubh  Ephràim  neart  mo  chinn, 
bheir  ludah  mach  mo  reachd. 

9  Bi    Moab  dhomh,  'na  thraill  fo  m'  smacli 

's  Edoim  fo  dhaorsa  chruaidh  ; 
Is  amhluidh  ni  mi  caithreim  binn 
thaj?  Palestin  le  buaidh. 

10  Cò  bheir  do'n  chathair  dhaingean  mi  ? 

's  gu  h-Edom  bheir  gu  ceart  ? 

11  Nach  tus',  a  Dhè,  le'r  thrèigeadh  sinn  ? 

's  nach  dthèid  thu  mach  le'r  fe.ichd  ? 

12  O  thrioblaid  tabhair  còmhnadh  dhtìinn, 

oir  's  dìomhain  furtachd  dhaoin'. 

13  Trìd  Dhia  ni  sinne  treubhantas? 

's  e  shaltras  naimhde  fuidh'n. 

SALM   CIX. 
DHIA,  ta  t'aobharmolaidh  dhoin! 
gu  balbh  a'd'  thosd  na  bi. 


o 
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2  Oir  beul  nan  daoi,  's  nam  fealltach  tha 

gnà-fhosgailt'  air  nio  thi : 
Le  teangaidh  bhreugaich  labhar  iad 
a'm'  a^haidh-sa  do  ghnàth. 

3  Chuairtich  iad  mi  le  briathraibh  fuath  : 

chuir  cath  orm  gun  chion-fàth. 

4  Airson  moghaoil  taid  naimhdeil  dhomh ; 

is  mi  ri  ùrnuigh  ghnàth. 

5  Olc  dhiol  iad  rium  an  èiric  maith, 

is  fuath  air  son  mo  ghràidh. 

6  (Deir  iad)  "  Cuir  air  droch-mharascal, 

biodh  Satan  aig  a  dheis. 

7  'Urnuigh  gu'n  robh  na  peacadh  dha  : 

fàgar  am  binn'  e  ris. 

8  Gearr  gu  robh  aois;  is  glacadh  neach 

'oifig  's  a  dhreuchd  gun  iochd. 

9  Gu'n  robh  a  bhean  'na  ban-treabhaich, 

's  'nan  dilleachdain  a  shliochd. 
10  Air  seachran  biodh  a  shliochd  do  ghnà', 
's  ag  iarruidh  dèirc'  nam  feum  ; 
Is  as  an  àitibh  falamh  fàs 
ag  iarruidh  bìdh  dhoibh  fèin. 

1  Gu'n  glacar  le  luchd-foireignidh 

gach  ni  a  bhuineas  da  ; 
'S  a shaothair-san  mar  chobhartach, 
gu'm  buineadh  coigrich  leo. 

2  Na  biodh  neach  ann  ni  tròcair  air ; 

na  bitheadh  fòs  a  h-aon 
A  ghabhas  truas  d'a  shliochd,  a  bhios 
'nan  dìlleachdain  gun  mhaoin. 

3  Sgrios  gu'n  robh  air  a  ghineil-san, 
d'an  sgathadh  as  gu  ìèir  ; 
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Gù'n  cuirear  as  an  ainm  air  fad, 
san  àl  a  thig  nan  dèigh. 

14  Aingidheachd  athar,  gu  robh  sud 

air  chuimhn'  aig  Dia  do  ghnàth  : 
Is  ciont'  a  mhàthair  mar  an  ceudn', 
nior  chuirear  as  gu  bràth. 

15  Gu  robh  iad  air  an  taisbeanadh 

am  fianuis  Dhia  do  shior, 
A  chum  gu'n  sgathadh  e  a  mach 
an  iomradh  as  an  tìr. 

16  Oir  dhearmaid  e  bhi  tròcaireaclv 

is  shàruich  e  am  bochd, 
'S  an  t-ainnis,  chum  gu  marbhadh  e 
neach  'g  an  robh  cridhe  goirt. 

17  Mar  thug  e  toil  do  mhallachadh, 

malluicht'  biodh  e  gach  là  ; 
Is  mar  nach  b'àill  leis  bheannachadh, 
nar  èireadh  beannachd  dha. 

18  Amhluidh  mar  rinneadh  leis  e  fein 

a  chuartuchadh  gach  àm, 
Le  h-eas-caint  is  le  mallachadh, 

ceart  mar  le  brat  gu  teann, 
'Samhluidhgu'ndthigeadh  sudgu  beachd 

mar  uisg'  a  steach  'na  chom, 
'S  mar  òla  drùidheadh  sud  gu  geur 

'n  a  chnàmhaibh  fein  gu  troin. 

19  Biodh  sud  mar  eudach  'uime-san, 

'ga  fholach  air  gach  tràth, 
Is  amhluidh  mar  an  crios  a  bhios 
'ga  chriosluchadh  do  ghnàth." 

20  Mar  so  ijhuidh  ris  an  TigJiearna 

mo  naimhdc  thug  dhomh  fuath, 
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'S  an  dream  an  aghaidh  m'anma  ta 
ghnà-labhairt  uilc  gun  truas. 

21  Ach  air  mo  chrann  bi  thusa,  Dhè, 

air  sgà  t'ainm  uasail  fèin  ; 
Do  bhrigh  gu  bheil  do  thròcair  maith, 
dean  saoradh  dhomh  a'm'  fheum. 

22  Oir  tha  mi  aim-beartach  gu  beachd, 
is  tha  mi  ainnis  lom, 

A  ta  mo  chridhe  air  a  lot 

an  leth  a  stigh  do  m'  chom. 
Is  amhluidh  ta  mi  gabhail  seach 

mar  sgàil'  a  claonadh  sios  ; 
Air  m'fhuadach'  mar  an  locust  truagh, 
thuig'  agus  uaidh'  a  rìs. 
24-  j\Io  ghlùine  ta  air  fàillneachadh, 
aig  meud  mo  throisg  do  ghnà'; 
Is  m'fheòil  aig  diobhail  saiii'  is  sult, 
air  teireachdainn  a  ta. 
25  A'm'  aobhar  fachaid  bha  mi  fòs 
do'u  aitim  ud  gu  lèir  : 
Chrath  iad  an  cinn  gu  fanoideach, 
'n  trà  sheall  iad  orm  gu  geur 
!6  Foir  orm,  a  Thighearna  mo  Dhia  ; 
a'd'  throcair  cuidich  mi : 
Gu  tuig  iad  gur  i  so  do  làmh, 
's  gur  tu  rinn  sud,  a  Dhè. 
8  'N  trà'  bhilheas  iadrima!l;:chr.dh, 
beannuich-sa  sinn  gu  pailt': 
Biodh  orra  nàir',  air  èirigh  dhoibh 
ach  bitheadh  t'oglachs'  ait. 
)  Gu'n  robh  iad  air  an  cuartuch;.dh 
tn'uil'  eas-cairdc  le  nàir' ; 
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'S  mar  fhalluing  air  an  uachdar  biodh 
an  amhluadh  f 'èin  le  tàir. 

30  Ach  mise  ghnà,  ard-mholaidh  mi 

Iehobhah  Dia  le  m'  bheul ; 
Js  fos,  am  measg  a'  choimhthionail, 
cuiream  a  chliu  an  cèill. 

31  Oir  tha  e  leis  an  duine  bhochd, 

'na  sheasamh  air  a  dheis, 
D'a  theasairginn  o'n  droing  le'm  b'àill 
'anam-san  f  hàgail  ris. 
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1  npHUBHAittT  an  Tighearn'  ri  m'  Thriath 

JL     Bi  d'  shuidhe  air  mo  dheis, 
T'uil'  eas-cairde  gu'n  cuiream  dhuit 
nan  stol  fuidh  bhonn  do  chois. 

2  A  Sion  cuiridh  Dia  a  mach 

slat-shuaicheantais  do  neart: 
'S  am  builsgean  t'eascairde  gu  leir, 
bi  fèin  a'  t'uachdran  ceart. 

3  Bithidh  do  phobull  taghta  fein 

ro-thoileach  mar  is  còir, 
San  là  sin  anns  am  foillsich  thu 

do  chumhachda  gu  mor: 
Am    mais'  's  an  sgèimh  na  naomhacht 

o  bholg  na  maidne  moich,         | gb'inn 
Mar  dhealt  a  thig  a  nuas  o  nèamh.  • 

tha  t'oigridh  iomarcach. 

4  Do  mhionnaich  Dia  lehobhah  mor, 

's  nior  aithreach  leis  gu  d'  rinn, 
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llèir  ordugh  mhaith  Mhelchisedec, 
gur  sagart  thu  gach  linn. 

5  An  Tighearna  ta  air  do  dheis, 

trom-bhuailtear  leis  gu  garg 
Mor-Highrean  làidir  cumhachdaeh, 
san  là  a  lasas  'fhearg. 

6  Bheir  esan  breith  measg  f  hineachan, 

lìonaidh  gach  àit'  gu  fior. 
Le  corpaibh  maibh  ;  is  lotar  leis 
na  h-uachdrain  thar  gach  tìr. 

7  Is  anns  an  t-slighe  oJaidh  e 

deoch  as  na  struthaihh  luath  : 
Is  air  an  aobhar  ud  fa-dheoidh, 
togaidh  e  'cheann  lc  buaidh. 


SALM   CXI. 

MOLaibhse  Dia,  sior  mholams'  i 
le  m'uile  chridh'  gu  h-àrd  ; 
An  coimhthional  nam  firean  coir, 

sa'  chuideachd  mhoir  gach  àit'. 
Tha  gniomhara  an  Tighearna 

iomarcach  mor  gu  lèir  ; 
Is  leis  an  dream  le'n  tlachdmhor  iaJ 

rannsuichear  iad  gu  geur. 
Tha  'obair-san  ro-onorach, 

*">-ghlor-mhor  I  gun  choist  ; 
Tha  fireantachd  Iehobhrdi  fos 

buan  mharannach  am  feasd. 
A  ghnìomhara  ro-iongantach 

lir  chuimbne  chuir  gu  beachd 
F 


226  SALM  CXII. 

A  ta  Iehobhah  gràs-mhor  caoin, 
is  làn  do  throcaireachd. 

5  Thug  esan  biadh  is  lòn  do'n  dream 

d'an  eagal  e  do  ghnàth, 
'S  a'  cho-cheangal  a  rinn  e  leo, 
cuimhnichidh  e  gu  bràth. 

6  Neart  'oibre  iongantach  chuir  Dia ; 

an  cèill  d'a  phobull  fèin ; 
A  thabhairt  dhoibh  mar  sheilbh  gu  bua; 
oighreachd  nan  sluagh  gu  leir. 

7  Fìrinn  is  ceartas  gnìomh  a  làmh  ; 

uil'  àitheantan  tha  fior : 

8  Deanta  le  ceartas  firinneach  : 

'ta  'd  seasmhach  buan  do  shior. 

9  Shaoradh  le  Dia  a  phobull  fèin ; 

is  dh'orduich  e  am  feasd 
A  cho-cheangal :  tha  ainm-san  naomh 

is  urramach  gun  cheist. 
10  'S  e  tùis  a  ghliocais  eagal  Dè 

tha  deagh-thuigs'  aig  an  dream 
Le'n  coilionar  a  reachda-san  : 

*s  maireann  a  chliu  gach  àm. 
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OTHUGAIBH  moladh  mor  do  Dhia, 
'S  beannuicht'  an  ti  gu  beachd 
D'an  eagal  Dia,  's  a  ghabhas  toil 
gu  mor  d'a  lagh  's  d'a  reachd. 
'Bidh  'shliochd-san  làidir  anns  an  tìr, 
'sro-bhcanuicht'  sìol  nan  saoi. 
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'Bidh  maoin  is  saibhreas  mor  na  theach; 
bidh  'cheartas  buan  a  chaoidh. 

3  'N  trà'  bhitheas  saoi  an  dorchadas 

dealruichidh  solus  da: 

4  Tha  e  fior  ghràs-mhor  trocaireach, 

is  cothromach  gun  ghò. 

5  Is  truacant'  fos,  deagh-choingheallach, 

an  duine  maith  a  chaoidh' ; 
Is  bheirear  leis  gu  crionna  glic, 

a  ghnothaiche  gu  crìch. 
G  Gu  dearbh  cha  dthig  aon  ni  am  feasd, 

le'n  gluaisear  e  gu  mòr : 
Ach  cuimhn'  is  iomradh  maith  a  chaoidh' 

bidh  air  an  fhìrean  chòir. 
Is  air-san  cha  bhi  faiteachas, 

air  cluinntinn  da  droch-sgèil : 
Tha  chridhe  socrach  muinghineach 

an  Dia  Iehobhah  treun. 
3  Tha  chridhe-san  air  socrachadh, 

cha  bhi  air  geilt  no  fiamh, 
Gu  ruig  an  uàir  am  faicear  leis 

air  eascairdibh  a  mhiann. 
Sgaoil  e  a  chuid,  is  thug  do'n  bhochd, 

's  buan  f hìreantachd  am  feasd ; 
Bidh  'adharc  air  a  h-arduchadh 

le  onoir  mhoir  gun  cheist. 
Cràdhar  an  daoi,  'n  trà'  chi  e  so ; 

casaidh  e  'fhiacla  jjeur, 
Seargaidh  e  as  :   is  sgriosar  miann 

nan  aingidh  ud  gu  lèir. 
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1  TO/TOLAIBHSE  Dia,  O  molaibh  e, 
xfl.   òglacha  dìleas  D6 : 
Ard-mholaibh  fòs  gu  h-urramach 

deagh  ainm  Iehobhah  threin. 

2  Ainm  Dnè  biodh  beannuichte  gu  mor, 

o'n  àm-sa  nis  gu  bràth. 

3  O  èirigh  gu  ruig  luidhe  grèin, 

ainm  Dhè  ion-mholta  ta. 

4  'S  ard  thar  gach  tìr  Iehobhah  mòr, 

's  a  ghloir  thar  nèamha  fòs. 

5  Co  's  coimeas  ris  an  Tighearna 

ar  Dia,  ta  'n  comhnuidh  shuas? 

6  '  S  esan  an  neach  a  chromas  sios, 

's  a  dh'ìslicheas  e  fèin, 
Dh'amharc  gach  ni  san  talamh  ta, 
's  an  nèamhaibh  ard  nan  speur. 

7  Togaidh  e  'n  dora'  truagh  o'n  dus ; 

's  am  bochd  o'n  otrach  bhreun  : 

8  D'an  cur  nan  suidh'  le  prionnsaibh  arci 

le  prionnsaibh  'phobuill  fein. 

9  Bheir  e  do'n  mhnaoi  a  ta  gun  sliochd, 

tigh  comhnuidli  teaghlaich  mhoir, 
Gu  bhi  'na  màthair  macan  ait. 
Molaibhsc  Dia  na  gloir. 
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AIR  teachd  do  Isra'l  as  an  Eipht', 
's  do  Iacob  'mach  o'n  dream 
'Gan  robh  an  uirighioll  chruaidh  dhorc 
aig  coirnhicheas  an  teanj', 
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2  Bha  luriah  dha  marchomhnuidh  naomh  , 

bu  Rioghachd  Isra'l  leis. 
8  Air  faicinn  sud,  ghrad-theich  an  cuan  ; 

sruth  Jordain  phill  air  ais. 

4  Mar  reithe  bras  leum  beannta  suas  ; 

leum  cnocain  bheag  mar  uain. 

5  Iordain,  c'arson  a  phill  air  t'ais? 

c*aison  a  theich  thu,  chuain  ? 

6  Carson  a  leum  sibh,  shlèibhte  àrd, 

mar  reithe  meargant'  bras  ? 
C'arson  mar  uaiti  nan  caorach  fos, 

a  leum  sibh,  chnoca  glas? 
O  thalaimh  criothnuich  fos  le  geilt, 

roi'  ghnùis  Iehobhah  mhòir; 
An  lathair  gnùis  Dhè  lacoib  fos, 

O  criothnuich  mar  is  coir. 
Leis  thionndaidheadh  an  ailbhinn  theann 

gu  loch  do  uisge  taimh, 
'S  a'  charraig  chruaidh  gu  tobar  uisg*, 

le  cumhachdaibh  a  laimh. 
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DHUINNE  cha'n  ann,  a  Thriath,  chà'n 
ach  do  d'ainm  mòrdha  fein,      [ann, 
Thabhair  an  cliu  's  a'  ghloir,  air  sga, 

do  ghràis  is  t'fhìrinn  rèidh. 
C'arson  an  abradh  fineacha, 

Ca  bheil  an  Dia  a  nis? 
;  Ar  Dia  a  ta  air  nèamh,  is  rinn 
gach  gnìomh  bu  toileach  leis. 
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4  An  iodhoil  's  airgiod  ìad  is  òr, 

gniomh  làimhan  daoine  fèin. 

5  Tha  bèil  ac',  lèis  nach  labhair  iad  ; 

is  sùile  leis  nach  lèir. 

6  Tha  cluasan  ac',  's  cha  chluinn  iad  leo  ; 

is  sròin',  gun  àileadh  annt'. 

7  An  lamh  gun  chli,  an  cas  gun  cheum 

an  sgornan  gun  smid  chainnt. 

8  Iadsan  a  dhealbh  's  a  ghèilleas  doibh, 

's  ro  chosmhuil  iad  riu  fèin. 

9  O  Isra'l,  deansa  bun  a  Dia  : 

's  e'n  sgia',  's  an  còghna'  treun. 
10  Thigh  Aaroin,  O  dean  bun  a  Dia: 

's  e  'n  còmhnadh,  is  an  sgia'. 
J 1  Luchd  eagail  Dè,  Ìàn-earbaibh  as : 

an  sgia'  's  an  neart  's  e  Dia. 

12  Iehobhah  Dia  bha  cuimhneach  oirnn, 

bcanuichidh  e  sinn  fèin  ; 
Beannuichear  leis  tigh  Israeil, 
's  tigh  Aaroin  mar  an  ceudn'. 

13  Na  big  's  na  mòir  d'an  eagal  Dia, 

beannuichidh  e  gu  caoin. 

14  Cuiridh  e  sibh  an  lìonmhoireachd, 

sibh  fèin,  's  ur  sliochd  faraon. 

15  Is  beannuicht'  sibh  o'n  Tighearna, 

rinn  nèamh  is  làr  gu  lèir. 

16  An  talamh  thug  do  chloinn  nan  daoin' 

's  leis  fèin  ard  nèamh  nan  speur. 

17  Na  mairbh,  no'n  dream  thèid  tosdach  si 

do'n  uaigh  ;  cha  mhol  iad  Dia. 

18  Ach  molar  leinu  e  nis,  's  gu  bràth. 

Molaibh  gu  h-ard  an  Triath. 
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1  ■"  S  toigh  leam  Dia,  air  son  gu'n  rì'èisd 
_8    ri  m'  ghuth,  's  ri  m'ùrnuigh  i'òs. 

2  Sioi-èigheam  ris  ri  m'  bheo,  arson 

gu  d'  chrom  e  rium  a  chluas 

3  Ghaidh  umam  dochar  geur  a'  bhàis, 

ghlac  piantaidh  ifrinn  mi : 
Theann-ghlacadh  mi  le  trioblaid  thruaigh, 
is  àmhghar  cruaidh  do  m'  chlaoi'. 

4  Air  ainm  lehobhah  ghair  mi'n  sin  ; 

mar  so  ag  labhairt  ris, 
O  Dhia  mo  Thighearn',  guidheam  ort, 
saor  m'anam  bocbd  a  nis. 

5  A  ta  lehobhah  gras-mhor,  ceart ; 

's  is  tròcaireach  ar  Dia. 

6  'S  e  choimhdeas  daoine  simplidh  ciuin  • 

lag  bha  mi,  is  dh'fhòir  an  Triath. 

7  O  m'anam,  feuch  gu'm  pill  thu  nis, 

gu  d'  shuaimhneas  is  gu  d'  thàmh 
Oir  dheònuich  Dia  gu  saibhir  dhuit 
mòr-thoirbheartas  a  làimh. 
3  O  ghàbhadh  is  o  chunnart  bàis, 
shaor  thusa  m'anam  bochd, 
Mo  chos'  shaor  thu  o  shleamhnacharìb, 
's  mo  shùil'  o  dheuraibh  goirt. 
)  An  sealladh  Dhè,  an  tir  nam  beo, 

gu  dìreach  gluaisear  leam. 
)  Do  bhrì  gu  d'  chreid  mi,  labhair  rai ; 
's  mi  air  mo  chlaoi'  gu  trom. 
A'm'  dheifir  thubhairt  mi  mar  so  ; 
'S  breugach  gach  duin'  air  bith. 
Ciod  ìocas  mi  do  Dhia  air  son 
na  rinn  e  dhomh  do  mhaith  ? 
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l'i  Cùpan  na  slàinte  glacar  leam, 

air  ainm  Dhè  gaiream  fèin. 
14  Iocam  mo  mhòid  ri  Dia,  a  nis 

an  làth'r  a  shlnaigh  gu  lèir. 
J5  Aig  Dia  's  ro-phrìseil  bàs  a  naomh. 

Dhè,  t'òglach  's  mi  gu  beachd  ; 
'S  mi  t'oglach,  mac  do  bhan-oglaich  ; 

mo  chuibhreach  sgaoìleadh  Teat. 

16  Bheireamsa  ìobairt  molaidh  dhuit. 

air  ainm  Dhe  gaiream  fèin. 

17  Iocam  nio  mhòid  ri  Dia,  a  nis 

an  lath'r  a  shluaigh  gu  lèir, 

18  An  cùirtibh  àluin  àrois  Dè, 

a'd'  bhuilsgean  f'ein  gu  fiòr, 
O  chathair  àrd  lerusaleim. 
Molaibh  an  Triath  gu  sior. 

SALM  CXVII. 

1  d~\  thugaibh  moladh  mòr  do  Dhia, 
^L^  gach  hne  t'ann  t'a  leth  : 

Seadh  molaibh  Dia  gu  fonnmhor  àrd 
gach  uile  shluagh  air  bith. 

2  Oir  's  mòr  a  chaoimhneas  tròcaireach, 

a  dheonuich  e  dhuinn'  fèin  ; 

Tha  firinn  De  sior-mharannach. 

Molaibh  Iehobhah  treun. 


1  o yj 
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MOI.aibh  Dia,  oir  tha  e  maitli ; 
Bior  mhaireann  tròcair,  Dhe, 
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2  Abradh  clann  Israeil  a  nis, 

gur  buan  a  ghràs  gach  re. 

3  Tigh  Aaroin  abradh  iad  a  nis, 

sior-mhaireann  tròcair  Dhe. 

4  Abradh  an  dream  d'an  eagal  Dia 

gur  buan  a  ghràs  gach  rò. 

5  A'm'  èiginn  ghair  mi  air  an  Triath  : 

fhreagair  e  mi  gu  deas. 

An  ionad  farsaing  agus  rèicih 

shocruich  e  mi  le  treis'. 

6  Tha  Dia  Iehobhah  air  mo  chrann, 

ni  h-eagal  leam  a  choidhch', 
Aon  ni  a  dh'fheudas  clann  nan  daoin' 
a  dheanamh  orm  do  m'  chlaoidh'. 

7  Measg  luchd  mo  chuideachaidh  tha  Dia 

ag  seasamh  leam  gu  beachd  : 

Air  luchd  mo  mhi-ruin,  uime  sin, 

chi  mi  mo  mhiann  a'  teachd. 

8  'S  fearr  na  bhi  'g  earbs'  a  duine  beo, 

ar  dòchas  chur  an  Dia. 

9  'S  fearr   na  bhi  'g  earbs'   a   prionnsaibh 

ar  dòchas  chur  sau  Tiiath.  [mdr, 

10  Do  chuairtich  umam  gach  làimh 

na  dùchanna  gu  16ir : 
Ach  sgatham  agus  sgriosam  iad, 

an  ainm  Iehobhah  thi -èin. 
J 1    Do  chuairtich  iad  mi  ar  gach  taobh, 

chuairtich  iad  mise  fùs  ; 
Ach  sgatham  agus  sgriosam  iad, 

an  ainm  Iehobhah  mhòir. 
12  Mar  bheachaibhchuairtich  iad,  ach  chaidh 

iad  as  mar  theine  dhris  ; 


234.  SALM  CXVIII. 

Oir  ann  an  ainm  Iehobhah  thrèin, 
ni  mi  gu  leir  an  sgrios. 

13  Do  m'leagadh,  theann  thu  orm  gu  dlùth ; 

ach  chuidich  leamsa  Dia. 

14  'S  e  Dia  mo  cheòl,  's  mo  shlainte  fòs, 

is  e  mo  threoir  an  Triath. 

15  Guth  gàirdeachais  is  slàinte  ta 

am  pàilliunaibh  nan  saoi ; 
Deas-lamh  Iehobhah  uile-thrèin, 

fhuaradh  gu  treubhach  i. 
l.b'  Ta  gairdean  deas  an  Tighearna 

air  'arduchadh  gu  mòr : 
Is  rinneadh  bearta  treubhantais 

le  deas-làimh  Dhè  na  glòir. 

17  Cha'n  fhaigh  mi  bàs,  ach  maiream  beò, 

is  innseam  oibre  Dhè. 

18  Throm  smachduich  Dia  mi,  ach  gu  bàs 

cha  d'thug  e  thairis  mi. 

19  O  fosglaibh  dhomh  gu  farsuing  rèidh 

geataidh  an  ionracais ; 
Gu  racham  orra-san  a  steach, 
Iehobhah  molaidh  mis'. 

20  So  doras  Dè,  air  'n  dthèid  a  steach 

na  daoine  coire  naomh'. 

21  Sìor-mholam  thu,  oir  chual  thu  mi  ; 

is  tu  mo  shlainte  chaomh. 

22  A'  chlach  a  dhiult  na  clachairean, 

clach  chinn  na  h-oisinn  i 

23  'S  e  Diarinn  sud,  's  ro-iongantach 

'nar  suilibh-ne  an  gniomh. 
84-  So  fèin  an  la  dh'orduich  Dia, 
sam  bi  sinn  suilbhir  ait. 
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25  Foir,  guirìheam,  guidheam,  ort,  a  Dhè, 
nis  soirbhich  leinn  gu  pailt'. 

2G  Beannuicht'  gu'n  robh  an  neach  a  thig 
an  ainm  Iehobhah  thrèin  ; 
Thug  sinne  beannachd  oirbhse  mach 
a  teach  Iehobhah  fòin. 

27  'S  e  Dia  Iehobhah  rìhealruich  oirun' : 

ceanglaibh  le  cordaibh  cruaidh, 
Ri  adharcaibh  na  h-altair  naomh', 
an  ìobairt  bheir  sibh  uaibh. 

28  'S  tusa  mo  Dhia,  is  molam  thu : 

arduicheam  thu,  mo  Dhia. 

29  O  molaibh  Dia,  oir  tha  e  maith  ; 

sior-mhaireann  gras  an  Triath. 


SALM  CXIX. 


1  'Obf.annuicht'  an  dream  tha  foirfidh 

IO  san  t-slighe  dhìrich  cheairt ;       [glan 
An  dream  a  ghluaiseas  ann  an  lagh 
ard  Thighearna  nam  feart. 

2  'S  beannuicht'  an  aitim  ud  faraon 

le'n  coimhdear  teisteis  Dè, 
'S  a  dh'iarras  e  gu  dìcheallach, 
le  'n  uile  chridhe  fèin. 

3  Na  shlighibh-san  sior-gluaishar  leo, 

's  cha  dean  iad  aingidheachd, 

4  Dh'aithn  thu  dhuinn'  gu  eoimhdeamaid 

gu  dicheallach  do  reachd. 
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5  O  stiuir  mo  cheum,  's  gu  coimhdear  leam. 

do  reachda  dìreach  tèin  ! 

6  Cha  ghabh  mi  nair'  'n  tra  bheir  mi  speis 

do  t'aitheantaibh  gu  lèir. 

7  Le  cridhe  treibhdhireach  gun  gho, 

mor  mholam  thu  gu  binn  : 
Tra  dh'fhoghlumas  mi  breitheanais 
do  cheartais  naomha  ghrinn. 

8  'Se  so  mo  rùn  gu  coimhdear  leam 

do  reachda  ceart  do  ghnath  : 
O  Thighearna  na  trèigse  mi 
gu  buileach  no  gu  brath. 


BETH. 

9  Ciod  leis  an  glan  an  t-oganach 
a  shlighe  feiri  gu  ceart? 
Trìd  faicill  mhaith  is  furachrais 
rèir  t'fhocail  is  do  reachd. 
[0  Le  m'uile  chridhe  fèin,  a  Dhè, 
do  iarr  mi  thu  gu  caomh ; 
Na  leig  dhomh  dol  air  seacharan 
o  t'aitheantaibh  ro-naomh. 
il    Air  eagal  peacaidh  dh'fholuich  mi 
a'm'  chridhe  t'f  hocal  ceart. 

12  O  teagaisg  dhomh  do  reachda  naomh' 

's  beannuicht'  thu,  Dhia  nam  feart. 

13  Le  m'  bhilibh  breitheanais  do  bhèil 

nochd  mi  air  fad  's  air  leud. 

H  Slighe  do  theisteis  b'aoibhneich  leain, 

na  saibhreas  mor  d'a  mheud. 
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15  Socruichidh  mi  mo  smuainteachadh 

air  aithesntaibh  do  ìeachd  : 

Air  ceumannaibh  do  shli"he  fèin 

sior-dhearcaidh  mi  le  beachd. 

16  Gabhaidh  mi  tlachd  is  ciata  mhaith 

do  d'  statuisibh  gu  leir : 
Air  dearmaid  fos  cha  leig  mi  choidhch' 
deagh-fhocal  glan  do  bhèil. 


17  Riumsa  ta  m'oglach  dhuit,  a  Dhcj 

dean  toirbheartas  gach  am, 
Do  chum  gu'm  bithinn  beo.  is  fos 
gu  coimh'dear  t'fhocal  leam. 

18  Fosgail  mo  shùilean,  's  chi  mi  'n 

mor-iongantais  do  reachd. 

19  'S  coigreach  air  talamh  mi  :  na  ceil 

orm  t'aitheanta  ro-cheart. 

20  Tha  m'anam  briste  brùit'  a  stigh 

is  muladach  do  ghnath  ; 
Aig  mend  mo  thogradh  is  mo  mhiann 
do  d'  bhreitheanais  gach  trath. 

21  Luchd-uabhair    mhalluicht'   smachduich 

a  chlaon  o  t'iarrtais  ceart.  Ltnu» 

22  Cuir  spìd  is  masladh  fada  uam, 

oir  choimhdeadh  leam  do  re;ìchd. 

23  A'm'  aghaidh  iabhair  prionnsaidh  mor, 

air  suidhe  dhoibh  le  chèil' : 

.Ach  air  do  statuisibh  ro-naomh' 

do  smuaintich  t'oglach  fèin. 
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24  Taim  gabhail  tlachd  is  ciata  mhor 
do  d'  theisteas  firinneach  : 
Is  mar  an  ceudn'  tha  e  a'm'  f'heum, 
dhomh  fèin  'na  chomhairleach. 


DALETH. 

25  Tha  m'anam  leantuinn  ris  an  ùir : 

reir  t'f hocail  beothaich  mi. 

26  Nochd  mi  mo  shligh',  is  dh'èisd  thu  rium ; 

seol  dhomh  do  lagh,  a  Dhè. 

27  Air  slighe  f  hìorghlan  t'aitheanta 

thoir  dhomhsa  tuigse  gheur  ; 

Mar  sin  air  t'oibribh  iongantach 

labhram  'g  an  cur  an  cèill. 

28  Tha  m'anam  leaghadh  as  le  bron  : 

rèir  t'fhocail  deonuich  neart. 

29  Cuir  slighe  bhreugach  fada  uam  : 

a'd'  ghràs  thoir  dhomh  do  reachd. 

30  Slighe  na  firinn  fhoirfidh  ghloin, 

is  i  bu  roghain  leam  ; 
Is  chuir  mi  do  cheart-bhreitheanais 
fa  m'  chaomhair  fèin  gach  àm. 

31  Lean  mi  faraon  gu  tulchuiseach 

ri  d'  theisteas  naomha  fèin  : 
Na  cuir  gu  h-amluadh  naire  mi, 
O  Thighearna  ro-thrèin. 

32  An  slighe  f  hior-ghlan  t'aitheanta 

sior-ruithidh  mi  le  tlachd : 
'  N  tra'  chithear  dhuit  mo  cridhe  tcan 
a  chur  am  farsaingeachd. 
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33  Slighe  do  statuin  teagaisg  dhorah, 

O  Dhia  Iehobhah  threin  ; 

ls  coimhdean  i  gu  dicheallach, 

gu  crìch  mo  shaoghail  fèin. 

34  Tuigs'  agus  eolas  thabhair  dhomh, 

is  coimhdidh  mi  do  reachd  : 
Js  fos  le  m'uile  chridhe  fèin, 
coimhdear  leam  e  gu  beachd. 

35  An  ceum  do  lagh  thoir  orm  bhi  triall. 

oir  leam  's  ro  thlachdmhor  e. 

36  Gu  d'  theisteas  naomh',  's  ni  n-ann  gu 

mo  chridhe  lùb,  a  Dhè.  [sannt 

37  Mo  shùile  pill  mu'n  amhairc  mi 

air  dìomhanas  gun  sta  : 
Ach  ann  do  shlighibh  naomha  fèin 
ath-bheothaich  mi  do  ghnath. 

38  O  daingnich  t'f  hocal  fìrinneach 
do  t'oglach  fèin  gu  mor  ; 

Do  'n  neach  thug  suas  e  fèin  air  fad 
do  t'eagal  mar  is  coir. 

39  Pill  uam  an  nair'  a's  eagal  leam, 

oir  's  maith  do  bhreith,  a  Dhè. 

40  Feuch,  's  miannach  leamsa  t'aitheanta 
a'd'  cheartas  beothaich  mi. 


41   Thigeadh  do  throcair  mar  an  ccudn' 
do  m'ionnsuidh  fèin,  a  Dhè  ; 
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Do     chomhfhuasgladh,     's    do    shlainte 
a  rèir  do  ghcallaidh  fèin.         [chaoimh, 

42  Mar  sin  do'n  neach  bheir  mosladh  dhomh, 

bidh  agam  freagradh  deas  : 

Oir  ann  ad  fhocal  firinneach, 

mo  dhòchas  cuiridh  mis'. 

43  Focal  na  firinn  na  buin  leat 

gu  h-iomlan  asrao  bheul ; 
Oir  ann  ad  bhreitheanais  ro-cheart, 

a  ta  mo  dhòchas  fèin. 
41  Mar  sin  gu  suthain  is  gu  sior, 

gnà'-choimhdidh  mi  do  reachd. 
45   Arson  gu'n  iarram  t'aitheanta, 

giuaiseam  am  farsaingeachd. 
•46   Ri  righribh  labhram  air  do  theist, 

gun  amhluadh  orm  no  sgàth.     , 
4  7   Is  gabham  tlaclid  do  t'aitheantaibh, 

's  ann  dhoibh  a  thug  mi  gràdh. 
4H    Ri  t'aitheantaibh  d'an  d'thug  mi  toil, 

togam  mo  làmhan  fein  ; 
Is  ann  ad  statuisibh  ro-naomh' 

bitheam  ri  cnuasachd  ghèir. 


ZAIN. 

49  Cuimhnich  am  focal  ud,  a  Dhè, 

do  t'òglach  fèit)  a  nis, 
-Thug  thu  mar  bharrant'  dòchai&  dhomli, 

'sìhugorm  gu  d'earb  mi  rìs. 
60  'S  e  so  mo  chomhfhurtachd  ro-mhòr, 

a'm'  theinn  's  a'm'  amhghar  geur  ; 
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Oir  rinn  do  bhriathra  fìrinneach 
m'ath-bheothachadh  gu  treun. 

51  Bha  mi  mar  aobhar  f'anoid  mhòir 

aig  daoinibh  ardanach; 
Gidheadh  cha  d'aom  air  falbh  o  d'  lagh, 
le  claonadh  seachranach. 

52  Do  bhreitheanais  a  ta  o  chian, 

chuimhnich  mi,  Dhia,  gu  lèir  ; 
Is  ghlac  mi  thugam  ann  an  sin, 
deagh  cho-fhurtachd  a'm'  fheum. 
58  Arson  gu  d'  thrèig  an  daoi  do  lagh, 
ghlac  uamhunn  mi  gu  mòr. 

54  An  tigh  mo  chuairt  is  m'oil-thìre, 

dostatuin  b'iad  mo  cheol. 

55  Chuimhnich  mi  t'ainm,   san  oidhch',   a 
is  cjjoimhdeadh  leam  do  reachd.  [  Dhè, 

56  B'e  so  mo  chuid ;  oir  choimhid  mi 
t'iarrtas,  a  Dhè,  gu  beachd. 


>7  Mo  chuibhrionn  is  mo  chrannchur  tliu, 

O  Thighearn'  is  a  Dhè  : 
Le  gealladh  cinnteach,  thubhairt  mi, 

gu'n  coimhdinn  t'fhocal  fèin. 
•8  Le  m'  uile  chridhe  dh'iarr  mi  ort 

do  ghnùis,  's  do  ghràsa  saor  : 
A  rèir  do  bhriathra  firinneach, 

dean  tròcair  orm  gu  caoin. 
>9   Do.chnuasich  mi  mo  shlighe  f'vin, 

's  i  i  d'  thcisteas  phill  nio  cho^. 

Q 
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(ìO  Hinn  deifir  choimhead  t'aìtheanta, 
's  nior  ghabh  mi  tàmh  no  fois. 
4  "'61   Chreach  buidheann  aingidh  mi ;  gidhead 
nior  dhearmaid  mi  do  reachd. 

62  Eiream  mu  mheadhon  oidhch'  a  chum 

gu  molam  do  bhreith  cheart. 

63  'S  fear-comuinn  mi  is  companach 

do'n  dream  d'an  eàgal  thu, 
'S  do  'n  aitini  ud  a  choimhdeas  fòs 
t'f  hìor  aitheanta  gu  dlù'. 

64  O  Thighearna,  tha  'n  talamh  làn 

do  d'  ghras  's  do  d'  thròcair  chaomli : 
Tuigs'  agus  eòlas  thabhair  dhomh 
a'  d'  statuisibh  ro-naomh'. 


65   Do  t'òglach  rinn  thu  maith,  a  Dhè 
do  rèir  do  bhriathair  cheirt. 

Cì6  Deagh-thuigs'  is  eòlas  teagaisg  dhomh, 
oir  chreid  mi  fèin  do  reachd. 

67  Mun  robh  mi'n  teinn,  air  seachran  chai' 

ach  t'fhocal  ghlèidh  mi  nis. 

68  'S  maith  thus',  is  nithear  maitheas  leat : 

a'd'  statuis'  teagasg  mis'. 

69  A'm'  aghaidh  luchd  an  àrdain  bhuirb 

dhealbh  breuga  baoth  le  chèil'  : 
Ach  coimhdidh  mise  t'àitheanta 
le  m'  chridhe  fèin  gU  lèir. 

70  Tha  'n  cridhe-san  co  reamhar  fòs, 

ri  saill  aig  meud  an  sògh' : 
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Ach  gabhaidh  mise  tlachd  dhon.h  fèin 

a'd'  lagh-sa,  Dhè,  gach  lò. 
'S  maith  dhomhs'  a  nis  gu'n  robh  mi  fein 

an  teinn  's  an  àmhghar  geur ; 
A  chum  gu  foghlumainn  le  beachd 

do  statuin  cheart  gu  lèir. 
72  'S  fearr  dhomh  gu  mòr  an  lagh  a  ta 

a'  teachd  o  d'  bheul  a  mach, 
Na  mìlte  mòr  do  'n  airgiod  ghl;n, 

's  do  'n  òr  a's  deirge  dreach. 


73  Do  rinn,  's  do  dhealbh  do  lamhan  mi  ; 
dean  tuigseach  mi  d'a  rèir, 

Do  chum  gu  faighinn  èolas  maith 
airt'àitheantaibh  gu  Ièir. 

74  X  trà'  chi  luchd  t'eagail  mi  bi'd  ait ; 
oir  dhearb  mi  as  do  theist. 

75  Dhia  chim'  gur  ceart  do  bhreith,  's  Ie  còir 

leòn  thusa  mi  gun  cheist. 
'6  Dhè,  guidheam  ort,  do  thròcair  chaoin 

bhi  dhomh  mar  chomfhurtachd  ; 
Do  rèir  an  f  hocail  labhair  thu 

ri  t'òglach  fèin  gu  beachd. 
'tl  O  thigeadh  thugam  fein  a  nis, 

do  thròcair  chaomh,  a  Dhè, 
Do  m'  chumail  beo  -.  oir  's  e  do  lagh 

mo  thlachd  's  mo  mhiann  gach  rè. 
r8  Biodh  nàir'  air  luchd  an  àrdain  mhò'r, 

bhuin  riumsa,  gun  chion -fàth, 
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Gu  fealltach  fiar:  ach  smuainticheam 
air  t'àitheantaibh  do  ghnàth. 

79  Pillidh  Juchd  t'eagail  rium,  's  an  dream 

ta  eòlach  air  do  theist. 

80  Gu  robh  mo  chridhe  ceart  a'd'  reachd, 

nach  nàirichear  mi  'm  f'easd'. 


CAPH. 

81  Tha  m'anam  air  a  chlaoidh'  gu  mòr. 

feitheamh  do  choibhre  Dhe  : 
Ach  tha  mo  dhòchas  bunaiteacli 
a'  t'fhocal  tairis  fèin. 

82  Aig  feitheamh  t'fhocail  chaith  mo  shùil : 

furtachd,  O  c'uin'  a  ni  ? 

83  Oir  'taim  mar  shearraig  anns  an  toit; 

's  do  reachd  nior  dhcarmaid  mi. 
8-i  Cia  lìon  iad  laithe  t'òglaich  fèin  ? 
is  fòs,  a  Dhè,  cia  uair 
Chuireas  tu  breitheanas  an  gnìomli 
orra  ta  orms'  an  tòir  ? 

85  An  dream  ta  làn  do  'n  àrdan  bhorb, 

threachail  iad  dhomh  gu  beachd 
Sluic  dhomhain,  chum  mo  ghlacadh  leo, 
nach  robh  a  rèir  do  reachd. 

86  Taid  orm  an  tòir  gu  h-eacorach  ; 

Dhè,  cuidich  leam  gu  grad : 
Oir  tairis  agus  firinneach 
tha  t'aitheanta  air  fad. 

87  Air  talamh  chaidh  ach  beag  mo  chlaoi', 

nior  thrèig  mi  t'iarrtas  naomb'. 
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88  'S  gu'n  coimhdinn  teisteas  fior  do  bheil, 
ath-bheothaich  mi  gu  caomh. 


LAMED. 

89  Tha  t'fhocal  bunaiteach  gu  bràth, 

sna  nèamha  ard,  a  Dhè. 

90  Tha  t'f  hìrinn  is  do  thairisneachd 

buan-mhaireanach  gach  gach  rù  : 
Do  dhaingnicheadh  an  talamh  leat, 
's  na  sheasamh  tha  d'a  rèir. 
9'   'Taid  buan  an  diugh  rèir  t'orduigh  fèin ; 
do  mhuinntir  iad  gu  lèir. 

92  Mur  bhith  gu'n  ghabh  mi  ciata  mhor, 

do  t'fhocal  firinneach, 
Ghrad-fhailnichinn  is  gheibhinn  bàs 
a'm'  amhghar  iomarcach. 

93  T'iartais  cha  di-chuimhnich  mi  chaoidh 

oir  bheothaich  thu  mi  leo. 
94-  'S  leat  mi,  foir  orm ;  oir  dh'iarr  mi    f  • 

t'aitheanta  fèin  gach  lò. 
95  Bha  luchd  na  h-aing'eachd  furachair, 

ga  m'  f  heitheamh  chum  mo  sgrios ; 
Ach  air  do  theisteas  firinneach, 

le  m'  smuaintibh  dearcaidh  mis'. 
9t>   Chunnaic  mi  crìoch  gach  ni  a  ta 

sa'  bheatha  so  d'a  mheud : 
Ach  t'fhocal  tha  gun  tomhas  fos, 

aig  farsaingeachd  is  leud. 
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97  Cia  ionmhuinn  leam  do  lagh-sa  Dhà; 

mo  smuainteach'  e  gach  la. 

98  Thar  m'eas-car  thug  thu  gliocas  dhomh 

le  d'  reachd,  ta  leam  do  ghna'. 

99  Is  tuigsich  mi  n'an  aitim  ud 

thug  teagasg  dhomh  gu  leir : 
Bhrigh  gur  ann  air  do  theisteas  naomh, 

'taim  smuainteachadh  gu  geur. 
]  00  Taim  tuigseach  eagnaidh  fos  os  cionn 

gach  seanair  anns  an  tìr ; 
Air  son    gu'n  choimhdeadh    leam    ru 

iarrtas  do  reachd  gu  fior.  [beachd 

101  Phill  mi  mo  chos  o  rod  gach  uilc, 

gu'n  coimhdinn  t'fhocal  ceart. 

102  Nior  chlaon  mi  fos  o  d'  bhreitheanais  ; 

oir  theagaisgeadh  mi  leat. 

103  Le  m'  bhlas  cia  milis,  O  mo  Dhia, 

do  bhriathra  ceart  gu  lèir ! 

Do  m'  chairean  's  milse  iad  gu  mòr 

na  mil  air  feadh  mo  bhèil. 

J04  Trid  t'aitheante  taim  faighail  fos 

tuigs'  agus  eolais  mhaith  ; 

Is  uime  sin  's  ro-fhuathach  leam 

gach  slighe  cham  air  bith. 


105  Is  lochran  l'fhocal  fèin  do  m'  chois, 
volus  do  m'  cheum  gu  beachd. 
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106  Do  mhionnuich  mi,  is  ni'm  d'a  rèir, 
gu'n  coiinhdinn  ftin  do  reachd. 

107  "la  mis'  an  trioblaid  iomarcaich, 
O  Thighearna  nam  feart ; 

Do  rèir  an  fhocail  labhair  thu. 
ath-bheothaich  mi  le  d'  neart. 

108  Gabh  uam  gu  taitneach  (guidheam  ort) 
ofrail  mo  bhèil  a  nis, 

A  bheiream  dhuit  gu  toileach  saor, 
stiuir  mi  a'd'  bhreitheanais. 

109  Ta  m'anam  bochd  a'm'  laimh  do  ghna' 
ach  chuimhnich  mi  do  reachd.    . 

110  Leag  droch  dhaoin'  romham  lìon :   gi- 

nior  chlaon  o  t'iantas  ceart.    [dheadh 
11  Do  theisteis  fhior  do  ghabh  mi  fèin 

mar  m'oighreachd  bhuan  am  feasd' ; 
Oir  's  iad  a  bheir  do  m'  chridhe  leont' 
subhachas  mor  gun  cheist. 
112   Dh'aom  mi  mo  chridhe  fos  a  chum, 
gu'n  deanta  leam  do  ghnath 
Do  statuin  cheart  a  chuir  an  gnìomii, 
nis  is  a  rìs  gu  brath. 


SAMECH. 

13   ls  fuath  leam  smuainte  dìomhanach  ; 

do  d'  reachd  ach  thug  mi  gradn. 
1  li  'S  tu  m'ionad-foluich,  's  tu  mo  sgiath  : 

a'  t'fnocal  m'earbs'  a  ta. 
115  O  sibhs'  a  chleachd  bhi  deanamh  uilc, 

imichibh  uam  a  nis; 
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Oir  àitheantanta  mo  Thighearna, 
le  curara  coimhdibh  mis'. 

116  Rèir  t'fhocail  dean  mo  chumail  suas, 

a  chum  gu  mairinn  beo; 
'S  na  leig  fuidh  nàire  mi,  fa  chùis 
mo  dhòchais  fèin  gach  lò. 

1 17  Neartuich  mi  's  tèarnidh  mise  slàn  : 

sior-dhearcam  air  do  reachd. 
J 18  Shaltair  thu  air  na  chlaon  o  d'  lagh  ; 
oir  's  breug  am  feall  gu  beachd. 

119  Mar  shal  droch-mhiteil  tilgear  uait 

gach  daoi  air  talamh  'ta ; 
Is  uime  sin  's  ro-chaomh  leam  fèin 
teisteis  do  bhèil  a  ghnà'. 

120  Do  chriothnuich  m'fheòil  fa'n  eagal  ud 

a  ghabh  mi  romhad  fèin ; 

Is  lìonadh  mi  le  uamhunn  fòs, 

fa  d'  bhreitheanais  gu  lèir. 


121  Rinn  mi  breil.h  chothromach  ;  na  fhg 

fuidh  iochd  luchd  m'fhòirneirt  mi. 

122  O  neartuich  t'òglach  fèin  sa'  mliaith  ; 

narfeig  luchd-buirb  do  m'  chlaoi'. 

123  Mo  shùilean  tha  air  fàillneachadh, 

feitheamh  do  shlàinte,  Dhè  ; 

'S  a'  feitheamh  gus  an  coimhlionar 

deagh  bhriathar  ceart  do  bhèil. 

124  Ri  t'oglach  buin  a  rèir  do  ghràis, 

seòl  dhomh  do  lagh  gu  beachd. 


SALM  CXIX.  >VJ 

125  'S  mi  t'òglach,  thabhair  eòlas  domh, 

gu'n  tuiginn  fèin  do  reachd. 

126  'S  mithich  dhuit  gnionih  a  thaisbeanadh, 

a  Dhè  Iehobhah  thrèin  ; 
Oir  sgaoileadh,  agus  bhristeadh  leò 

t'àitheanta  naomh  gu  lèir. 
12?  IVn  aobhar  ud,  O  Thighearna, 

gu  dearbh  is  ionmhuinn  leam 
T'aitheanta  fèin  os  cionn  an  òr, 

an  t'òr  a's  fearr  a'  t'ann. 
128  Measam  t'uil'-iarrtais,  uime  sin, 

bhi  anns  gach  aon  ni  ceart : 
Is  fuathach  fòs  le  m'  chridhe  fèin 

gach  slighe  bhrèig'  gu  beachd. 


129  Tha  t'fhocal  i$  do  theisteis  fèin, 
a  Dhè,  ro-iongantach  : 

Air  'n  aobhar  sin  ni  m'anam  bochd 
'n  coimhead  gu  cùramach. 

130  Bheir  tionnsgnadh  t'fhocail  solus  mait 
ri  dol  a  stigh  'na  phàirt ; 

Do  dhaoinibh  simplidh  ain-colach, 
do  bheir  e  eòlas  ard 

131  Gu  farsaing  dh'fhosgail  mi  mo  bheul, 
a'  ploscartaich  gu  mòr; 

Fa  mheud  mo  thoil  do  t'àitheantaibh, 
bhi'm  moladach  gu  leòr. 

132  Seall  agus  amhairc  orm,  a  Dhia, 
dean  tròcair  orm  gu  caomh ; 
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Mar  rinneadh  leat  a  ghnà'  do'n  dream, 
le'm  b'ionmhuinn  t'ainm  ro-naomh'. 

133  Peacadh  na  biodh  an  uachdar  orm  ; 

a'  t'fhocal  stiuir  mo  cheum. 

134  O  fhòirneart  dhaojne  teasairg  tni, 

is  coimhdeam  t  iarrtaìs  fèin. 

135  Dealradh  do  ghnùis  air  t'òglach  tog, 

seòl  dhomh  do  statuin  cheart. 
13tì  Ruith  srutha  deur  o  m'  shùilibh  fòs, 
air  bristeadh  leo  do  reachd. 


TSADDr. 

137  'S  ro-chothromach  thu  fèin,  a  Dhe, 

's  is  dìreach  rèidh  do  bhreith. 

138  Do  theisteis  dh'àithn'  thu  dhùinn,  a  ta 

ro-thairis  ceart  gach  leith. 

1 39  Do  rinn  mo  ghràdh  is  m'eud  ro-mhòr 

mo  chaitheadh  roimhe  chèil' ; 
Do  bhrìgh  gu'n  dhearmaid  m'eascairde 
deagh  bhriathra  ceart  do  bhèil. 

140  'S  ro-fhìorghlan  t'fhocal  ;  uime  sin, 

's  ionmhuinn  le  t'òglach  e. 

141  Taim  suarach  beag;  gidheadh  do  reachd 

air  dhichuimhn'  nior  leig  mi. 

1 42  Do  cheartas  fein  is  ceartas  e, 

ta  siorruidh  buan  gu  bràth  : 
Is  amhluidh  sin  do  lagh  ro-cheart, 
'na  fhìrinn  ghloin  a  ta. 

143  Ghlac  trioblaid  mi,  is  dh'àmais  orm 

teinn  agus  àmghar  geur : 
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Gidheadh  a  ta  mo  thlachd  gu  mòr 

a'  t'àitheantaibh  gu  leir. 
144  Ceartasdo  theisteis  fèin,  a  Dhè, 

tha  siorruidh  buan  gun  cheist: 
Deagh-thuigse  thabhar  thusa  dhomh, 

is  bitheam  beo  am  feasd. 


KOrH. 

45   Ghlaodh  mi  Je  m'uilechridh' ;  a  Dhe, 
èisd,  's  coimhdidh  mi  do  reachd. 

4G  Do  eigheam  riut,  fòir  orm,  's  an  sin 
coimhdeam  do  theist  gu  beachd. 

47  Do  thionnsgain  mi  roimh  'n  scarthan- 

is  ghlaodh  mi  riuts'  a  Dhe:  [aich, 

Oir  tha  mo  dhòchas  bunaiteach 
a'  t'fhocal  daingean  fèim 

48  IMo  shùilean  tha  ni  's  furachair 
na  forair'  theann  na  h-oidhch'  ; 

A  chum  gu'm  bithinn  smuainteachadh 
air  t'fhocal  fèin  a  choidhch'. 

49  A  rèir  do  chaoimhneis  thròcaireich, 
èisd  fèin  ri  m'  ghuth  a  nis ; 

Do  rèir  do  bhreitheanais  ro-mhòir, 
Iehobhah  beothaich  mis. 

50  Luchd  leanmhuinn  uilc  tha  teannadh 
a  ta  iad  fad  o  d'  reachd.  [orm 

51  Dhè,  tha  thu  'm  fagus,  agus  tha 

t'uil'  iarrtais  fior  isceart. 

52  Fa  thimchioll  fòs  do  theisteis  naomh, 
o  thoiseach  b'fhiosrach  mi, 
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Gu'n'  d'  rinnearìh  leat  an  socrachadh, 
a  chum  bhi  buan  gu  sior. 


15S  Amhairc  a  Dhè  air  m'àmhghar  goirt, 
is  fuasgail  orm  a'm'  f  heum  ; 
Fa'n  aobhar  nach  do  dhearmairì  mi 
an  reachd  a  dh'àithn  thu  fèin. 

154  Tagair  mo  chùis,  is  fuasgal  orm ; 

rèir  t'fhocail  cum  mi  beo. 

155  'S  fad  slàint'   o  dhroch-dhaoinibh,   aii 

do  reachd  nach  iarrar  leo.  [soi 

156  'S  ro  lìonmhor  mòr  do  thròcair  chaomh 

O  Thighearn'  is  a  Dhè: 
Do  rèir  do  bhreitheanais  ro-cheirt, 
dean  beothail  ealamh  mi. 

157  'S  lìonmhor  luchd  leanmhuinn  orm  ai 

is  m'eas-cairde  faraon  :  [tòir 

Ach  mis'  o  d'  theisteas  firinneach, 
cha  deach'  air  seach'ran  claon. 

158  Chunnaic  mi  peacaich,  chràdh  sud  mi, 

do  reachd  oir  bhristeadh  leo. 

159  Feuch  mar  is  ionmhuinn  leam  do  lagh 

a'd'  chaoimhneas  cum  mi  beo. 

160  A  Thighearna  tha  t'fhocal  fèin 

o  thoiseach  daingean  fior ; 

Is  tha  do  bhreitheanais  air  farì 

ceart  agus  buan  gu  sior. 
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161  Bha  prionnsa  làidir  orm  an  tòir, 
gun  aobhar  no  cion  fàth  : 

Ach  air  mo  chridh'  tha  eagal  mor 
roimh  t'fhocal  fein  do  ghnàth. 

162  Ta  aiteas  orm  ri  t'fhocal  maith, 

mar  neach  fhuair  creach  gun  tòir. 

163  'S  oillteil  's  is  fuath  leam  breug:    ach 

mi  gradh  do  d'  lagh  gu  mòr.        [thug 
164-  A  taim  a'  tabhairt  molaidh  dhuit, 
seachd  uairean  gach  aon  là : 
Air  son  do  bhreitheanais  gu  lèir, 
'ta  ceart,  a  Dhè,  gu  bràth. 

165  'S  mòr  sìth  na  muinntir  ud  a  ta 
a'  tabhairt  gràidh  do  d'  reachd  : 

Cha'n  èirich  tuisleadh  idir  dhoibh, 
no  oil-bheim  fòs  gu  beachd. 

166  Bi  d'  shlàinte,  dh'fìieith  mi  fein,  a  Dhè, 

choimhdeam  do  reachd  air  chòir. 

167  Do  theisteis  choimhid  m'anam  fèin; 
s  ionmhuinn  leam  iad  gu  mòr. 

169   Do  theisteis  agus  t'àitheanta, 

do  choimhdeadh  leam  do  ghnà'; 
Oir  tha  mo  shligheanna  gu  leir 
fa  d'  chomhair  fèin  gach  là. 


69  Thigeadh  mo  ghlaodh  am  fagus  duit, 
a  t'fhianuis  rein,  a  Dhe  ; 


254  SALM  CXX. 

Is  fòs  rèir  t'fhocail  fhìrinneich, 
dean  tuigseach  eòlach  mi. 

170  A'd'  làthair  thigeadh  m'athchuinge 

reir  t'fhocail  ormsa  fòir. 

171  Air  teagasg  dhuit  do  statuin  dhomh, 

mo  bheul  bheir  dhuitse  glòir. 

172  Labhraidh  mo  theang'  air  t'fhocal  flor, 

oir  tha  t'uil'  iarrtais  ceart. 
17  3  Deanadh  do  làmh-sa  còmhnadh  lea:n  ; 

oir  roghnaich  mi  do  reachd. 
174-  Aig  feitheamh  air  do  shlàinte,  Dhe, 

bhi'm  fèin  gu  tuirseach  trom  ; 
Is  mar  an  ceudna  tha  do  reachd 

ro-thlachdmhor  ciatach  leam. 

175  Deònuich  do  m'anam  bochd  bhi  beo, 

is  dhuitsa  bheir  e  glòir  ; 
Is  deanadh  do  cheart-bhreitheanais 
deagh-chòmhnadh  dhomh  le  fòir. 

176  Do  chaidh  mi  fèin  air  seacharan, 

mar  chaoirich  chaillte  thruaiirh : 
Tarr  t'òglaeh.  oir  cha  d'  leig  do'd'reach 
dol  as  mo  chuimhne  uam. 


SALM  CXX. 

1  \  '^'  eig'mn  ghlaodh  mi  suas  ri  Dia, 
-£~M.  is  dh'eisd  e  rium  gach  rè. 

2  O'n  teangaidh  chealga'ch  m'anam  saor; 

's  o  bheul  nam  breti  <,  a  Dhè. 
:;   Ciòd  bheirear  dhuit?  no  nithear  ort, 
a  theanga  làn  do  ghò? 
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Mar  shaighde  laoich,  's  iad  geuraichte, 
mar  èibhlibh  aiteal  beo. 

5  Mo  thruaighe  mi,  gu  bheil  mo  chuairt 

am  Mesech  :   is  mo  thamh 
Am  bùthaibh  Cedair  choigrich  bhuirb, 
gu  muladach  gun  daimh  ! 

6  Rinn  m'anam  còmhnuidh  fhada  fòs 

le  neach  thug  fuath  do  shìth. 

7  Gu  cogadh  tha  iad  togarach  ; 
air  sìth  'n  tra  labhrasmi. 
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1  1%/i"  O  shùile  togam  suas  a  chuin 
A.f a.   nam  beann  o'n  dthig  mo  neart. 

2  O'n  Dia  rinn  talamh  agus  nèamh 

tha  m'fhurtachd  uile  teachd. 

3  Cha  leig  do  d'  chois  air  choir  air  bith, 

gu'n  sleamhnuich  i  gu  bràth  : 
Taimh-neul  cha  dthig  sin  air  an  ncach 
's  fear-coimhid  ort  do  ghnath. 

4  Feuch  air  fear-coimhid  Israeil. 
codal  cha'n  aom  no  suain  : 

5  'S  e  Dia  t'fhear-coimhid  ;  's  e  do  sgàil, 

air  do  laimh  dheas  gu  buan. 

6  A'  ghriami  cha  bhuail  i  thu  san  là, 
no  ghralach  fòs  san  oidhch.' 

7  Ki  Dia  do  choimhead  o  gach  olc  ; 
ni  t'anam  dhìon  a  choidhch. 

8  Do  dhol  a  mach,  's  do  theachd  ;•.  stench, 
coimhidibh  Dia  doghnath ; 
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O'n  aimsir  so  a  nis  a't'ann, 
's  o  sin  a  mach  gu  brath. 


SALM  CXXII. 

1  TTJ  H I  aoibhneas  orm  'n  tra  thubhairt  iad 
JO   Gu  tigh  Dhè  thèìd  sirtn  suas. 

2  A'd' dhorsaibh,  O  lerusaleim, 

ar  cosa  seasaidh  fos. 
S  Ierusalem  mar  chaithir  i, 
thogadh  gu  dìleas  dluth  ; 

4  D'an  d'theid  na  treubha  suasgu  leir, 

siad  treubha  Dhè  nan  dùl : 

Gu  teisteas  lsraeil,  do  chum 

ainm  Dhè  gu  moladh  iad. 

5  Oir  caithrichean  chum  breith  tha  'n  sin, 

's  le  teaghlach  Dhaibhidh  iad. 

6  Sìor-ghuidhibh  do  Ierusalem 

sìoth-shaimh  is  sonas  mòr  : 
A'  mhuinntir  sin  le  'n  ionmhuinn  thu, 
soirbhichidh  iad  gu  leòr. 

7  An  taobh  a  stigh  do  d'  bhallaibh  fèin, 

biodh  sìth  is  sonas  mailh  : 
Deagh-shoirbheas  fòs  gu  robh  gu  bràth. 

a'd'  iùchairt  ard  a  stigh.  [ghaoil. 

B  Air    sga'   mo   bhraithrean    's  luchd   mc 

dhuit  guidhea-m  sìth  do  glmath. 
Air  sga'  tigh  naomh'  ar  Tighearn'  Dia, 

iarram  dò  lcas  gu  bràth. 
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1  ~\IW  O  shùile  togam  riuts'  a  ta 

JL*  JL  'n  còmhnu  idh  air  nèamh  nan  speur. 

2  Feuch  mar  tha  sùil  nan  seirbhiseach 

air  laimli  am  maighstir  fèin, 
'S  mar  shùile  ban-oglaich  air  laimh 

a  bain-tighearn'  faraon ; 
Feithidh  air  sùil'  air  Dia  gu'n  dean 

e  trocair  oirnn  gu  caoin. 

3  Dean  gràsan  oirnn  Iehobhah  Dhia, 

dean  grasan  oirnn  gu  luath  ; 
Oir  tha  sinn  air  ar  lìonadh  làn 
do  tharcuis'  is  do  fhuath. 

4  Le  fanoid  luchd  na  seasgaireachd, 

lìonadh  air  n-anam  boohd  ; 
'S  le  spìd  na'  muinntir  ùd  a  ta 
]an  ardan  is  an-iochd. 

SALM  CXXIV. 

1   "Tk^  IS  abrr.dh  Israe!  gu  fior, 
1^    mur  bhiodh  lehobhah  leimi' : 
Mur  biodh  Iehobhah  as  ar  leth, 

'n  tra'  dh'cirich  <?aoine  ruinn' : 
'N  sin  dheanta  leo  ar  slugadh  beo, 
tra  las  an  corruich  ruinn' ; 
!•  Is  ruitheadh  tharinn  tuilte  bras, 
sruth  laidir  thar  ar  ceann. 
N  sin  rachadh  thar  ar  n-anam  bochd^ 
na  tuiltean  àrd  gu  lèir. 
5  Moladh  do  Dhia,  nach  d'thugesimi 
mar  chreich  d'am  fiaclaibh  geur. 
R 
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7  Mar  eun  a  lìon  nan  eunadair, 

ar  n-anama  truagh  chaidh  as  : 
Bhristeadh  an  lìon  is  sgaoileadh  e, 
is  shaoradh  sinn  gu  cas. 

8  Ar  coghna  ta  's  ar  cuideachadh 

an  ainm  Iehobhah  thrèin  : 
An  neach  a  rinn  an  talamh  bhos, 
's  a  chruthaich  nèamh  nan  speur. 


SALM  CXXV. 

1  'nn  H  A  'n  dream  ni  dòchas  ann  an  D 

X    mar  shliabh  Shioin  a  ghnath, 
Nach  feudav  fos  a  charruchadh, 
ach  mhaireas  ann  gu  brath. 

2  Ceart  mar  a  ta  na  beannta  tric 

timchioll  Ierusaleim, 
Tha  Dia  mar  sin,  o  nis  gu  sior, 

timchioll  a  phobuill  fèin. 
S  Oir  slat  luchd  uilc  cha  ghabh  i  tamh 

air  chrann  nan  daoine  còir ; 
Eagal  gu  sìn  na  fìreanaich 

an  lamh  gu  peacadh  mòr. 

4  An  aitim  ud  tha  maith,  a  Dhè, 

do  mhaitheas  pairtich  leo  ; 
Is  leis  an  dream  tha  treibhdhìreach, 
's  nan  cridhe  ta  gun  gho. 

5  Ach  iadsan  uile  thèid  a  thaoibh, 

g'an  slighibh  claon  le  chèil', 
lomanaidh  Dia  le  luchd  an  uilc, 
's  bidh  sìth  air  Israel. 
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1  '  ]YJ  TR  A'  thug  Iehobhah  air  a  h-ais 

iA    bruid  Shioin,  b'ionnan  sinn 
Is  daoine  chunnaic  aisling  mhor, 
's  a  mhosgail  as  an  suain. 

2  Lìonadh  ar  beul  le  gair'  an  sin, 

's  ar  teanga  fos  le  ceol : 
Am  measg  nan  cinneach  thubhairt  iad, 
Rinn  Dia  dhoibh  bearta  mòr. 

3  Rinn  Dia  mor-bhearta  air  ar  son. 

chuir  oirnne  gairdeachas. 

4  Iehobhah,  pill  ar  bruid  a  rìs, 

mar  shruth  san  airde-deas. 

5  Iadsan  a  chuir  gu  deurach  sìol, 

gu  subhach  ni  iad  buain. 

6  An  neach  gu  curachd  thèid  a  mach, 

le  sìol  ro-phrìseil  caoin, 
Air  bhith  dh'a  gul  gu  muladach, 

'ga  iomchar  sud  gu  fonn, 
Le  h-aiteas  pillidh  e  gu  dearbh, 

a'  giùlan  sguaba  trom. 


SALM  CXXVJI. 

MUR  tog  Iehobhah  fein  an  tigh, 
tha  luchd  na  togail  faoin  : 
Mur  glèidh  Iehobhah  'm  baile  fos, 

chaill  luchd  na  faire  'n  saoth'r 
Dhuibh  's  dìomhain  bhi  ri  moch-cirigh, 

san  oidhch'  ri  caithrisbìiuain, 
Bhi  'githeadh  arain  broin  :  mar  sin 
d'a  sheircinn  bheir  e  suain. 
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3  'Se  Dia  bheir  toradh  bronn  mar  dhuafs 

mar  oighreachd  bheir  e  clann. 

4  Bidh  mic  na  h-oig'  mar  shaighdc  geur, 

'n  laimh  ghaisgeich  thrèin  gach  àm. 

5  'S  bu  nèarachd  fear  'g  am  bi  dhiubh  su 

a  ghlac  's  a  dhorlach  làn : 
Gun  rudhadh  labhruidh  iad  sa'  phort 
ri'n  naimhdibh  olc  gu  dàn'. 


SALM  CXXVIIL 

1  'Obeannuicht'  gach  aon  neach  air  an 

^5  eagal  Iehobhah  mhoir  ; 
Is  ann  an  slighibh  fiorghlan  Dè, 
stiuireas  a  cheum  air  chòir. 

2  Oir  toradh  gnìomh  do  lamhan  fèin, 

ithidh  tu  e  gu  h-ait : 
Beannuichear  thu  gu  mor  mar  sin, 
's  bidh  sonas  ort  gu  pailt. 

3  Mar  f  hionain  tharbhaich  bidh  do  bheanj 

'n  taobh  stigh  do  t'fhardoch  fein ; 
Do  chlann  mar  phlantaibhol-chrainn  ùi 
timchioll  do  bhùird  gu  lèir. 

4  FeUch,  's  ainhluidh  sin  a  bheannuicheai 

an  neach  d'an  eagal  Dia. 

5  A  Sion  gheibh  thu  beannachadh, 

is  sonas  pailt'  o'n'  Triath  ; 
Is  chi  thu  maith  Ierusaleim 
ri  fad  do  laith'  gu  leir. 

6  Is  clann  do  chloinne  chi  thu  fbs, 

is  sith  air  Israel. 
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l   Tl  U  tric  a  chrairìh  iad  mi  o  m'  oig', 

_tJ  deir  Israel  gu  truagh ; 
>  O  m'  oig'  a  chraidh  iad  mi  gu  tric, 

gidheadh  cha  d'  thug  iad  buaidh. 
5  Threabh    an    luchd-treabhaidh    air    mo 

tharruing  iad  claisean  fad'.       [dhruim, 
Ach  bhris  lehobhah  ceart  bhreitheach 

cordan  nan  daoi  gu  grad. 
Air  naimhdibh  Shioin  gu  robh  nair', 

's  rachadh  air  cùl  gu  luath'. 
Mar  fheur  air  muliach  tighe  fàs, 

a  chaill  a  bhlà  gun  bhuain 
Ni  leis  nach  lionar  glac  an  fhir 

a  bhios  gu  tric  a'  buain, 
Is  leis  nach  lìonar  sgia'  an  ti, 

a  bhios  ri  ceangal  sguab. 
Ni  mo  their  luchd  an  rathaid  u'u, 

Gu  robh  oirbh  beannachd  Dhè : 
Ach  sinne  tha  'g  'ur  beannachadh, 

an  ainm  Iehobhah  thrèin. 


SALM  CXXX. 

O'N  doimhne,  O  Iehobhah  Dhè, 
do  ghlaodh  mi  riutsa  suas, 
Dhia,  èisd  ri  m'  ghuth  gu  furachair  ; 

's  ri  m'ùrnuigh  crom  do  chluas. 
Ma  chomh'richear  leat  aingidheachd, 

a  Dhè,  co  sheasas  riut? 
Ach  agadsa  ta  iochd,  a  chum 
gun  striochdt'  a'  t'eagal  duit. 
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5  Ri  Dia  tha  mis'  a  feitheamh,  fos 

tha  m'anam  feitheamh  ris  ; 

'S  'nafhocal  naomha  firinneach, 

mo  dhochas  cuiridh  mis'. 

G  Tha  m'anam  bochd  ni's  furachair, 

a'  feitheamh  Dhè  do  ghnath, 

Na  bhios  luchd-faire  maidne  fos., 

ri  sgarachdain  nan  tra  : 
Ni  's  furachair,  a  deiream  fos 

'ga  fheitheamh-san  gun  gho, 
Na  bhios  luchd  faire  anns  an  oidhch', 
ri  teachd  a  steach  do'n  lo. 

7  Biodh  dochas  Israeil  an  Dia  ; 

oir  tha  a  throcair  mor, 
'S  ann  aig  an  Tighearna  gu  beachd, 
tha  fuasgladh  pailt'  gu  leor. 

8  Is  bheir  e  f 'èin  gun  cheist  air  bith 

d'a  phobull  lsrael, 
Lan  shaoradh  agus  fuasgladh  glan 
o  'n  aingidheachd  gu  lèir. 


SALM  CXXXI. 

MO  cridhe  cha  'n'eil  ardanach, 
no  fos  mo  shùil,  a  Dhè  : 
Nior  ghluais  mi  ann  an  cùisibh  mor, 
a's  airde  na  mi  fein. 
ì  Gu   dearbh,  mar  naoidhean  chaidh  o 
bha  mi  gu  sèimh  am  thosd  :         |  chìc 
Mar  naoidhein  chaidh  o  chìch  a  mhath 
is  amhluidh  m'anam  bochd. 


SALM  CXXXII. 

S  Biodh  dochas  maith  aig  Israel 
an  Dia  Iehobhah  treun, 
O'n  aimsir  so  a  nis  a't'ann, 
's  air  feadh  gach  linn  an  cèin. 
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I     A  I R  Daibhidh  deansa  cuimhn',  a  Dhe, 
xl   's  air  'uile  amhghar  geu 
Mar  thug  e  mionn'  do  Dhia,  is  moid, 

do  Dhia  ud  Iacoib  treun. 
J  Do  m'thigh  cha  d'thèid  mi  fèin  a  steach, 

no  air  mo  leabaidh  suas ; 
[  Do  m'  shùilibh  tàmh  cha  tabhair  mì, 

no  fos  do  m'  rosgaibh  suain', 
Gu  ruig  an  uair  am  faigheam  àit' 

do  Dhia  Iehobhah  treun, 
Is  ionad-comhnuidh  bunaiteach 

do  Dhia  ud  lacoib  fèin, 
Feuch,  ann  an  criochaibh  Ephrata 

do  chuala  sinn  an  sgeul ; 
Air  machairibh  nan  coillteach  dlùth, 

fhuair  sinn  e  mar  an  ceudn'. 
Aig  stol  a  choise  sleuchdaidh  sinn, 

an  àros  Dhia  nam  feart, 
Eirich,  a  Dhè,  gu  t'ionad  taimh, 

thu  fèin  is  àirc  do  neirt. 
Sgeuduicht'  gu  robh  do  shagairt-sa 

do  ghna'  le  h-ionracas  ; 
Is  deanadh  do  luchd-muinntir  naomh' 

gun  tamh  ùr-ghairdeachas. 
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10  Air  sga  t'fhior-òglaich  dhìleis  fcin, 
Daibhidh  da'n  d'thug  thu  buaidh, 
Aghaidh  an  ti  do  ungadh  leat, 
na  cuir  air  h-ais  gu  truagh. 
1 J    Do  Dhaibhidh  mhionnaich  Dia  gu  fior, 
's  cha  phill  e  uaidh'  am  feasd', 
A'd'  chathair-rioghail  cuiridh  mi 
t'iarmad  's  do  sliochd  gun  cheist. 

12  Ma  ni  do  chlann  mo  cho-cheangal 

a  choimhead,  is  mo  reachd, 
An  teist  a  ni  mi  theagasg  dhoibh, 

ma  chumar  leo  gu  ceart ; 
An  sliochd-san  suidhidh  mar  an  ceudn' 

a'd'  chaithir  righ,  gu  bràth. 

13  Oir  mhiannuich  agus  roghnuich  Dia 

Sion  mar  ionad  taimh  ; 

14  'S  i  so  mo  thàmh  's  mo  shuaimhneas  fòs, 

gu  suthain  is  gu  sior : 
An  so  do  dheanam  fardoch  dhomh, 
oir  's  i  rao  mhionn  gu  fior. 

15  Mor  bheannuicheam  a  stòr  gu  pailt', 

clìolam  a  boehd  le  lòn  : 

16  Le  slaint'«a  sagairt  euduicheam  ; 

s  a  naoimh  ni'  iolach  mhòr. 

17  Iìheiream  an  sin  gu  h-ùrar  glas 

air  adharc  Dhaibhidh  fàs ; 
Is  lò  chran  dh'orduich  mi  do'n  ti 
a  dh'ungadh  leam  tre  ghrais. 

18  Cuairtichidh  mi  a  naimhde-san 

le  nair'  as  rudhadh  gruaidh : 
Ach  air-san  bidh  a  choron  fèin 
a'  fas  le  h-iomadh  buaidh. 
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1  f>,  FEUCH,  cia  meud  am  maith  a  1114»' 
\J ■'  cia  meud  an  tlachd  faraon, . 
Braithre  a  bhi  nan  comhnuidh  ghnath 

an  sith  's  an  ceangal  caoin. 

2  Mar  ola  phrìseil  air  a'  cheann, 

ruith  air  an  f  heusaig  sios, 
'S  i  feusaig  Aaroin,  agus  shrutii 
gu  iomall  'eudaich  rìs. 

3  Mar  dhealt  air  Hermon,  's  mar  an  drùchd 

air  sleibhtibh  Shioin  shuas  : 
'N  sin  dh'orduich  Dia  am  beannuchadh, 
a'  bbeatha  shìorruidh  bhuan. 


SALM  CXXXIV. 

OOGLACHA  Iehobhah  mhòir, 
beannuichibh  Dia  a  chaoidh ; 
Sibhse  le  'n  gnà  bhi  'n  àros  Dè, 
'n  ur  seasamh  feadh  na  h-oidhch'. 
2  'Na  theampull  togaibh  suas  bhur  lamh, 
beannuichibh  Dia  nam  feart, 
Beannuicheadh  Dia  a  Sion  thu, 
rinn  nèamh  is  làr  le  neart. 


SALM  CXXXV. 

MOLAibhse  Dia,  ard-mholaibh  Ì09 
deagh  ainm  Iehobhah  thrèin, 
Is  thugaibh  cliu  is  moladh  dha> 
òglacha  Dhe  gu  lèir. 
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2  O  sibhse  ta  'n  ar  seasamh  fos 

ann  tigh  Iehobhah  mhoir, 
An  cùirtibh  àluin  tigh'  ar  Dè, 
molaibh  e  mar  is  còir. 

3  Molaibh  an  Tighearna  do  bhrìgh 

gu  bheil  e  maith  gach  rè ; 

D'a  ainm-san  seinnibh  moladh 

oir  's  ni  ro-thlachdmhor  e. 

4  Oir  Iacob  fòs  do  roghnuich  Dia, 

'n  a  thròcair  mhòr  dha  fèin  : 
Dha  fèin  mar  ionmhas  is  mar  sheilbh, 
do  thagh  e  lsraeil. 

5  Oir  's  fiosrach  mi  's  is  deimhin  leam, 

gu  bheil  Iehobhah  mòr, 
Gu  bheil  an  Tighearna  faraon 

os  cionn  gach  Dia  an  glòir. 
(;  Gach  ni  air  bith  bu  mhiannach  leis, 

rinn  Dia  an  nèamh  nan  speur, 
'S  air  talamh,  's  anns  na  cuantaibh  mòr, 

's  na  doimhneachdaibh  gu  lèir. 

7  Bheir  esan  air  a'  cheo  dol  suas 

o  chrìch  na  talmhainn  shios 
Uisge  ni  e  le  dealanaich  ; 
gaoth  as  a  stor  gun  dith. 

8  Gach  ceud-ghin  a  bha  anns  an  Eipht, 

do  bhuaileadh  leis  gu  trom  ; 
Do  dhuine  's  ainmhidh  anns  gach  àit, 

ag  imeachd  bha  air  fonn. 
J)  O  Eipht'  chuir  e  comhara, 

is  mìorbhuile  le  chèil', 
A'd'  bhuilsgean-sa :  air  Phàraoh  fòs 

'«  air  òglachaibh  gu  lèir 
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10  Na  cinnich  lìonmhor  chlaoidheadh  leis, 
mharbh  Righrean  cumhachdach. 
•11   Do  mharbhadh  Og  righ  Bhasain  leis, 
Sihon  righ  Amorach : 
Gach  uile  rioghachd  mar  an  ceudn', 

cia  h-iomadh  ta  iad  ann, 
Lom-sgriosadh,  agus  mhiileadh  leis, 
d'  an  robh  an  tìr  Chanaain  : 

12  Am  fonn  's  am  fearann  sud  air  fad 

mar  oighreachd  thiodhlaic  e  ; 
Mar  oighreachd  do  chloinn  Israeil, 
a  pobull  dileas  fèin. 

13  Tha  t'ainm,  a  Thighearna  nam  feart, 

buan-mharannach  do  ghnàth ; 
Tha  t'iomradh  buan  air  chuimhn',  a  Dhè 
o  linn  gu  linn  gu  bràth. 
14-  Oir  air  a  phobull  fèin  ni  Dia 
ceart  bhreitheanas  gu  beachd 
Is  gabhaidh  esan  aithreachas 
m'a  òglacha  le  iochd. 

15  Iodhoil  nan  cinneach  tha  do'n  or, 

's  do'n  airgiod  ghlas  faraon  ; 

Is  cha  ncil  annt'  ach  dìomhanas, 

rinneadh  le  laimhaibh  dhaoin'. 

16  Tha  beul  ac',  is  gun  chomhradh  ann 

is  sùilean,  leis  nach  lèir. 

17  Tha  cluasan  ac',  's  cha  chluinn  iad  lso  ; 

gun  annail  fòs  nam  beul. 

18  A'  mhuinntir  tha  'gàn  deanamh  sud, 

'taid  fèin  ro- chosmhuil  riu; 

Is  amhluidh  ta  gach  uile  neach 

a  chuireas  annt'  a  dhoigh. 
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19  O  beannuichibh  Iehobhah  mor, 

a  theaghlaich  Israeil  : 
'S  a  theaglaich  Aaroin  beannuichibh 
an  Tighearna  le  chèil'. 

20  O  theaglaich  Lebhi,  beannuichibh, 

is  thugaibh  cliu  do  Dhia : 
Sibhse  d'an  eagal  Dia  faraon, 
mor-bheannuichibh  an  Triath. 

21  A  Sion  beannuicht'  gu  robh  Dia, 

'g  am  bheil  a  chomhnuidh  bhuan 
An  cathair  naomh'  Ierusaleim, 
Molaibhse  Dia  gach  uair. 


SALM  CXXXVL 

1  f\  THt'GAiBH  buidheachas  do  Dhia, 
\jr   do  bhrigh  gur  sàr  mhaith  è  ; 
Air  son  gu  mair  a  throcair  chaomh 

gu  siorruidh  feadh  gach  rè. 

2  Thugaibh  do  Dhia  nan  uile  dhia 

mor-bhuidheachas  le  cheil ; 
Air  son  gu  mair  a  throcair  chaomh 
gu  siorruidh  feadh  gach  rè. 

3  Thugaibh  do  Thriath  nan  uile  thriath 

mhòr-bhuidheas  gu  lèir; 
Air  son  gu  mair  a  throcair  chaomli 
gu  siorruidh  feadh  gach  rè. 

4  Do'n  ti  'na  aonar  fos  a  rinn 

mor-mhìorbhuile  gu  treun  ; 
Air  son  gu  mair  a  throcair  chaomh 
gu  siorruidh  feadli  gach  re. 
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5  Do'n  ti  le  gliocas  iongantach 

a  chruthaich  nèamh  nan  speur; 
Air  son  gu  mair  a  throcair  chaomh 
gu  siorruidh  feadh  gach  rè. 

6  Do'n  Ti  do  shìn  air  uachdar  tuinn 

an  talamh  trom  gu  lèir  ; 
Air-son  gu  mair  a  throcair  chaomh 
gu  siorruidh  feadh  gach  rè. 

7  Do'n  ti  do  rinn  na  soluis  mhor, 

ta  soillseachadh  nan  speur  ; 
Air  son  gu  mair  a  throcair  chaomh 
gu  siorruidh  feadh  gach  rè. 

8  A   ghrian  gu  h-uachdrar.achd  san  là, 

chum  dhùinne  gu  bu  lèir; 
Air  son  gu  mair  a  thròcair  chaomh 
gu  siorruidh  feadh  gach  rè. 

9  A'-ghealach  is  na  reulta  glan 

riaghladh  oidhch'  le  chèil' ; 
Air  son  gu  mair  a  throcair  chaomli 
gu  siorruidh  feadh  gach  rè. 

10  Do'n  ti  rinn  bualadh  trom  san  Eipht', 

air  ceud-ghin  dhaoin'  is  sprèidh  ; 
Air  son  grì  mair  a  throcair  chaomh 
gu  siorruidh  feadh  gach  rè. 

11  Thug  as  am  builsgean-san'  a  mach 

a  phobull  Israel; 
Air  son  gu  mair  a  throcair  chaomh 
gu  siorruidh  feadh  gach  rè. 

12  Le  neart  a  ghairdein  sìnt'  a  mach, 

's  le  'laimh  a  ta  ro-threun ; 
Air  son  gu  mair  a  throcair  chaomh 
gu  siorruidh  feadh  gach  rè. 
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13  Do'n  Ti  a  sgoilt  an  fhairge  ruadh, : 

'na  roinnibh  as  a  chèil' ; 
Air  son  gu  mair  a  thròcair  chaomh 
gu  siorruidh  feadh  gach  rè. 

14  Is  trìd  a  meadhoin  stiùradh  leis 

gu  tèarruint'  Israel 
Air  son  gu  mair  a  thròcair  chaomh 
gu  siorruidh  feadh  gach  rè. 

15  San  fhairge  ruaidh  do  sgriosadh  leis 

Phàraoh  's  a  shluagh  gu  lèir ; 
Air  son  gu  mair  a  thròcair  chaomh 
gu  siorruidh  feadh  gach  rè. 

16  Do'n  ti  sin  trìd  na  fàsaiche 

a  stiur  a  mhuinntir  fèin  ; 
Air  son  gu  mair  a  thròcair  chaomh 

gu  siorruidh  feadh  gach  rè. 
]  7  Dhasan  a  bhuail,  's  a  lot  gu  trom 

na  Righrean  làidir  treun  ; 
Air  son  gu  mair  a  thròcair  chaomh 

gu  siorruidh  feadh  gach  rè. 

18  Is  Righrean  uasal  iomraiteach, 

mharbh  e  le  'ghàirdean  fèin  : 
Air  son  gu  mair  a  thròcair  ehaomh 
gu  siorruidh  feadh  gach  rè. 

19  'Nam  measg  bha  righ  nan  Amorach, 

seadh  Sihon,  calma  gleust' ; 
Air  son  gu  mair  a  thròcair  chaomh 
gu  siorruidh  feadh  gach  rè  : 

20  Is  Og  air  Basan  bha  'na  righ, 

do  mharbh  is  chasgair  e  : 
Air  son  gu  mair  a  thròcair  chaomh 
gu  siorruidh  feadh  gach  rè. 
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21  Is  thug  e  fòs  mar  oighreachd  bhuain 

am  fearann-san  gu  lèir  ; 
Air  son  gu  mair  a  tbròcair  chaomh 
gu  sionuidh  feadh  gach  rè. 

22  An  oighreachd  thug  do  Israel, 

òglach  ro  dhìleas  fèin  ; 
Air  son  gu  mair  a  thròcair  chaomh 
gu  siorruidh  feadh  gach  rè. 

23  Neach  air  bhith  dhuinn  ro-ìosai  truag 

a  chuimhnich  oirnn  'nar  feum  ; 
Air  son  gu  mair  a  thròcair  chaomh 
gu  siorruidh  feadh  gach  rè. 

24  Gu  sàbhailt'  bhuin  e  sinn  a  mach 
o  neart  ar  naimhde  treun  ; 

Air  son  gu  mair  a  thròcair  chaomh 
gu  siorruidh  feadh  gach  rè. 

25  Tha  tabhairt  beatha  do  gach  feòil, 
is  lòin  do'n  uile  chrè; 

Air  son  gu  mair  a  thròcair  chaomh 
gu  siorruidh  feadh  rè. 

26  O  thugaibh  moladh  agus  cliu 
do  Dhia  nan  nèamh  's  nan  speur: 

Air  son  gu  mair  a  thròcair  chaomh 
gu  siorruidh  feadh  gach  rè. 
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AIG  sruthaibh  coimheach  Bhàbiloin, 
shuidh  sinn  gu  brònach  bochd  ; 
An  sin  air  Sion  cbuimhnieh  sinn, 
is  ghuileadh  leinn  gu  goirt. 
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2  Air  gheugaibh  seilich  chrochac'h  leinn 

ar  clàrsaichean  an  sin  : 

3  Oir  iadsan  a  rinn  braighde  dhinn  : 

dh'iarr  oran  oirnn  is  gean, 
Seadh  iadsan  le'n  do  chreachadh  sinn 

dh'iarr  luathghair'  oirnn  is  ceòl, 
Seinnibh  do  laoidhibh  Shioin  dùinn, 

(ars'  iadsan)  mar  bu  nòs. 

4  An  dùthaich  chein  an  urra  sinn 

òran  Iehobhah  sheinn  ? 

5  Ierusalem  rnur  cuimhnich  mi, 

ri'm  dheis  nior  lean  a  seirm. 
G  Mo  theanga  leanadh  teann  ri  m'  ghiall, 
mur  cuimhnichear  thu  leam  ; 
Mur  fearr  leam  na  m'uii'  aoibhneas  ard 
cathair  lerusaleim. 

7  Ciann  Edoim,  cuimhnich  thus',  a  Dhè, 

oir  thubhairt  iad  le  tàir, 
An  làithibh  truagh  Ierusaleim, 
leag,  leag  i,  sios  gu  làr. 

8  O  Nighean  uaibhreach  Bhàbiloin, 

a  dh'fhàsaichear  gu  lèir  ; 
Bu  nèarachd  neach,  mar  rinn  thu  oirnn 
a  dhiolas  dhuit  d'a  rèir. 

9  Bu  nèarachd  neach  a  ghlacas  fos 

do  mhaoth-chlann  bheaga  thruagh, 
'S  a  phronnas  iad  gun  acarachd, 
ri  clochaibh  tuinnidh  cruaidh  : 

SALM  CXXXVIII. 
1  T    E  m'uile  chridh'  àrd-mholam  thu, 
■Lil  àrd-mholam  thu  gu  caomh 
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'N  làthair  nan  dia.     Is  sleuchdam  dhuit 

m'aghaidh  ri  d'  theampull  naomh', 
Is  molam  t'ainm,  bhrìgh  t'fhìrinn  cheirt, 

's  do  chaoimhneis  ghràdhuich  teìn  ; 
Oir  t'fhocal  fior-ghlan  dh'àrduich  thu, 

os  cionn  t'uil'  ainm  gu  lèir. 
3  San  là  a  ghlaodh  mi  riut,  a  Dhè, 

fhreagair  thu  mi  gu  luath  ; 
Is  thug  thu  spionnadh  dhomh  gu  leòr, 

le  treoir,  a'm'  anam  truagh. 
4-  Bheir  Righre  mòr  na  cruinne  dhuit, 

àrd-mholadh  binn  gu  lèir, 
San  uair  an  cluinnear  leò,  a  Dhia, 

deagh  bhriathra  glan  do  bhèil. 
An  slighibh  fòs  lehobhah  mhoir, 

seinnidh  iad  ceòl  gu  h-ait : 
Air  son  gur  onarach,  's  gur  àrd 

glòir  àluin  Dhia  nam  feart. 
Ge  àrd  Iehobhah,  seallaidh  e 

air  daoinibh  ùmhal  còir : 
Ach  's  lèir  dha  'n  dream  ud  fad  o  laimh 

tha  làn  do'n  ardan  mhoir. 
D'an  gluaisinn  ann  am  builsgean  fùs 

na  trioblaid  mhoir  do  m'  chJaoidh', 
A  ta  mi  fiosrach  dòchasach 

gu'm  beothuich  thusa  mi ; 
An  aghaidh  corruich  mhoir  mo  nàml), 

do  làmh-sa  sìntear  leat ; 
Is  ni  do  dheas-lamh  ann  am  fheum 

mo  theasairginn  le  neart. 
Gach  ni  air  bith  a  bhuineas  donih, 

coimhlionaidh  Dia  gu  treun  , 
S 
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Is  buan  do  ghràs,  a  Dhia,  gu  bràth 
oibre  do  làmh  na  trèig. 


SALM  CXXXIX. 

}   ~T\  0  i'annsuich  tu,  's  is  aithne  dliuit 

JLr  mise,  lèhobhah  thrèin. 
S  Mo  shuidh',  is  m'  èirigh  's  aithne  dhuit 
's  lèir  dhuit  mo  smuain  an  cèin. 

3  Mo  cheumna,  is  mo  luidhe  sios, 

do  chuairtich  thu  gu  dlùth  ; 

Is  air  mo  shlighibh  tein  gu  lèir 

's  geur-fhiosrach  eolach  thu. 

4  Feuch,  cha'n  'eil  foeal  mòr  no  beag, 

no  uirghioll  ann  am  bheul, 
Mu'n  labhram  iad,  a  Dhia  nam  feart, 
nach  aithne  dhuit  gu  lèir. 

5  Do  chuairtich  thu  mi  air  gach  taobh, 

romham  faraon  's  a'm'  dhèigb  ; 
Do  làmh  ta  neartmhor  cumhachdach, 

do  leag  thu  orm,  a  Dhè. 
G  Tha  'n  t-eòlas  so  ro-iongantach, 

is  ormsa  tha  e  cruaidh  ; 
Cha  ruig  mi  air,  oir  tha  e  àrd 

r'a  thuigsinn,  is  r'a  luaidh. 

7  Cia  'n  t-àit'  air  bith  am  feud  mi  dol 

o  d'  spiorad  glic  a  Dhe  : 
()  d'  ghnùis  tha  uile-lèirsinneach, 
cia  n  taobh  a  theicheas  mi  ? 

8  N'an  rachuinn  suas  air  nèamh  nan  spei 

a  ta  thu  fein  an  sud ; 
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N'an  luidhinn  ann  an  ifrionn  shids, 

tha  thu  san  ionad  ud. 
9   Air  barraibh  sgiath  na  maidne  fùs, 

n'an  siùbhlainn  fad  o  laimh, 
Gu  h-iomallaibh  na  fairge  mòir, 

chum  còmhnuidh  agus  tàimh  ; 

0  Stiuiridh  tu  mi  an  sin,  a  Dhè, 

le  d'  laimh  ta  treun  an  neart ; 
Is  nithear  leat  mo  chumail  fòs 
le  d'  dheas-làimh  mhòir  gu  beachd. 

1  N'an  abrainn,  gu'n  dean  dorchadas 

gu  deimhinn  m'fholach  uait ; 
Bidh  'n  oidhche  fein  mar  sholus  glan, 

ag  iadhadh  orm  m'an  cuairt. 
Cha'n  fholuich  uaitse  dorchadas, 

's  co  shoilleir  oidhch'  is  là  : 
'S  ceart-ionann  duits'  an  duibhre  dorch' 

is  solus  g!an  nan  tràth. 
ì  Oir  feuch  do  ghabh  thu  sealbh  gu  moch 

air  m'àirnibh  is  mi  maoth  ; 
S  ann  leat  a  rinneadh  m'f  holach  fòs 

am  broinn  nio  mhàthar  chaomh. 
!•  Ard-mholam  thu,  oir  's  uabhasach, 

's  is  miorbhuileach  mo  dhealbh : 
Tha  t'oibres'  iongantach.  's  is  lèir 

do  m'anam  sin  gu  dearbh. 
'N  trà'  rinueadh  mi  an  dìomhaireachd, 

's  a  dhealbhadh  mi  gu  ceart, 
An  àitibh  ìochdrach  talmhainn  shìos ; 

bu  leirdhuit  brìgh  mo  neirt. 
!  IVJo  Cheud-chruth  an-abuichgun  dreach, 

<!o  d'  shùilibh-se  bu  lèir; 
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Mo  bhuill  gu  h-iomlan  chuireadh  sios 

sgriobht'  ann  ad  leabhar  fèin  : 
Gidhcadh  ri  aimsir  is  ri  ùin, 

do  dhealbhadh  iad  san  àm  ; 
Air  bhith  dhoibh  roimhe  sin  gun  dreac 

's  nach  robh  a  h-aon  diubh  ann. 
1 T  '  S  ro-phrìseil  uime  sin,  a  Dhè, 

do  smuaintes'  uile  leam  : 
'S  ro-lionmhor  mòr  r'an  àireamh  iad, 

's  r'an  cur  air  cunntas  ceann. 

18  Iiì  'n  àireamh  's  mòr  gur  lionmhoir  iad 

na  gaineamh  mhìn  an  tràgh' : 

Air  mosgladh  as  mo  chodal  domh, 

'taim  maille  riut  do  ghnàth. 

1 9  Marbhar  an  t-aingidh  leat  gu  beachd, 

O  Thighearna  ro-thrèin : 
A  nis,  O  dhaoine  fuileachdach, 
imichibh  uam  an  cèin. 
ÌO    Oir  labhar  iad  a'  t'aghaidhi,  Dhe, 
le  aing'eachd  easaontais: 
Is  thug  do  naimhde  mi-runach 
t'ainm  naomh'  an  diomhanas. 
2 1    Nach  'eil  mi  tabhairt  fuath,  a  Dhia, 
do'n  dream  thug  dhuitse  fuath? 
Nach  'eil  mi  gabhail  gràin  do'n  dream, 
a'  t'aghaidh  dh'èirich  suac? 
2 !    Fuath  iomlan  thug  mi  dhoibh  gu  bi-ach 

mar  naimhde  nim'  am  meas. 
23   Rannsuich  mi,  Dhè,  mo  chridhe  faic; 

mo  smuainte  feuch,  nonn  mis'. 
g  i    '"ouch  agus  amliairc  fèin  am  bhcil 
^Ji^ìi'  'aingidh  olc  a'm'  chlè; 
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ls  anns  an  t-slighe  shiorruidh  chòir 
gu  dìreach  treùruich  mi. 


SALM  CXL. 

1  f\'N  droch-dhuin   saor  is  teasairg  nii, 
^  f   O  Dhia  lehobhah  naomh'; 

O'n  fhear  a  ta  ri  foireigneadh, 
dean  didean  dhomh  gu  caomh. 

2  Nan  cridhe  'taid  a'  smuainteachadh 

air  aimhleas  mòr  gach  là  ; 
Chum  cath'  is  còmhraig  chruaidh  a  laid 
air  cruinneachadh  do  ghnàth.     . 

3  Mai  theanga  nathrach,  rinneadh  leo 

an  teanga  sgaiteach  geur ; 
A  ta  nimh  mhillteach  nathrach  fòs 

am  folach  ann  am  beul. 
O  laimh  nan  daoi,  glèidh  mis',  a  Dhè, 

's  o  luchd  an  fhoirneirt,  dìon  ; 
Mo  cheuma  thilgin  buin  os  cionn, 

's  e  sud  an  rùn  's  am  miann. 

5  Dh'fholuich  na  h-uaibhrich  ribe  dhomh 

is  corda  fòs,  do  m'  sgrios  ; 
lli  taobh  a  bhealaich  sgaoil  iad  lìon 
is  leag  iad  ceap  gun  fhios. 

6  Ri  Dia  Iehobhah  thubhairt  mi, 

'S  tu  fèin  gu  beachd  mo  Dhia  ; 
Eisd  ri  guth  m'athchuinge  a  nis, 
O  Thighearn'  is  a  Thriath. 

7  Is  tu  as  spionnadh  slàinte  dhomh, 

Iehobhah  Dhia  nam  flath  ; 
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Chuir  dion  is  folach  air  mo  cheann, 
an  aimsir  troid  is  cath'. 

8  Na  deònuich  miann  an  aingidh  uilo 

O  Thighearna  nam  feart ; 
'As-innleachd  fòs  na  soirbhich  leis 
mu'n  togar  iad  an  neart. 

9  Ach  cinn  na  dream  a  chuairtich  m: 

gach  taobh  le  tuaileas  bhreug, 
Gu'n  robh  iad  air  am  f'olach  fòs 
le  tubaist  mhòir  am  bèil. 

10  Orra  gu'n  tuiteadh  èibhle  loisgt' 

lilg  iad  san  teine  beo  ; 
An  slochdaibh  domhain  sios,  do  chuvn 
nach  èireadh  iad  ni's  mò. 

11  Na  daingnichear  air  talamh  fòs 

fear-labhairt  uilc  a  choidhch  : 

Biodh  olc  a'  sealg  fir-foireignidh, 

d'a  leagadh  is  d'a  chlaoidh'. 

12  Is  aithne  dhomh  gu'n  deonuich  Dia, 

do'n  dream  'ta'n  àmghar  goirt, 
An  cùis  a  sheasamh  dhoibh  gu  treun, 
iscòir  nan  daoine  bochd. 

13  Do  bheir  na  fireana  gu  dearbh 

do  t'ainm-se  moladh  mòr : 
Bidh  còmhuidh  bhuan  a'  t'fhianuis  fein 
a  Dhè,  aig  daoine  còir. 


o 
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DH  I A,  a  ta  mi  'g  eigheach  i  iut, 
deau  dci/ir  thugam  fein  ; 
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Is  thabhair  èisdeachd  fòs  do  m'  ghuth, 
'n  tra'  ghlaodham  riut  a'm'  fheum. 

2  Mar  bholtrach  tùis  a'd'  làthair  suas, 

màr  sin  biodh  m'ùrnuigh  riut : 
Is  togail  suas  mo  làmh,  gu'n  robh 
mar  ìobairt  fheasgair  dhuit. 

3  Cuir  faire  air  mo  bheul,  a  Dhia  ; 

dorus  mo  bheil-sa  gleidh. 

4  Gu  droch-bheart,  no  gu  olc  air  bith 

na  aom  mo  chridh',  a  Dhè  : 
Eagal  le  luchd  na  h-aingidheachd, 

gu'n  cuirinn  olc  an  gnìomh. 
Ge  milis  blast'  an  sògh  's  an  gleus, 

nior  itheam  fèin  maoin  diubh. 

5  Buaileadh  am  firean  mi  le  smachd, 

gabhaidh  mi  sin  gu  caomh  ; 
Gabhaidh  mi  uaidh'  an  t-achasan, 

mar  ola  phrìseil  mhaoth  ; 
Cha  bhrist  am  bualadh  ud  mo  cheann  ; 

oir  fòs  thèid  m'ùrnuigh  suas, 
'JN  tra'  bhios  an  aitim  ud  gu  truagh 

nan  àmhghar  cruaidh  an  sàs. 
.6  'N  tra'  thilgear  sìos  air  clachaibh  cru^i' 

am  breitheachan  gu  lèir, 
'N  sin  cluinnidh  iad,  oir  's  milis  binn, 

deagh  bhriathra  grinn  mo  bhèil. 

7  Ar  cnàmhan  fòs  aig  beul  na  h-uaigh 

do  sgaoileadh  leo  le  tàir  ; 
Mar  ghearrar  is  mar  sgoiltear  fiodh,' 
'na  spealtaibh  air  an  làr. 

8  Ach  tha  mo  shùilean  riutsa  suas, 

Iehobhah  Dhia  nam  feart ; 
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Na  fàgsa  m'anam  bochd  gun  treoir, 

'S  tu  fèin  mo  dhòigh  's  mo  neart. 
9  O  teasairg  mi  o'n  rib',  a  Dhè, 

a  leag  iad  chum  mo  sgrios  ; 
'S  o  eangaich  luchd  na  h-aingidheachd, 

a  dh'fholuich  iad  gun  t'hios. 
10  Ach  tuiteadh  luchd  na  h-aingidheacnd 

nan  lìontaibh  rinneadh  leò, 
Am  feadh  bhios  mise  gabhail  thart', 

's  a'  tearnadh  asta  beo. 
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1  /^l  HLAODH  mi  ri  Dialem'ghuth;  isfòt 
\T  le  m'  ghuth  rinn  m'ùrnuigh  ris. 

2  Mo  chaoi'  'na  fhianuis  dhòirt  mi  'mal 

's  mo  thrioblaid  dh'fhoillsich  mis'. 
„  ^  'N  tra'  bha  mo  spiorad  bàit'  a  stigh, 
'n  sin  b'aithne  dhuit  mo  cheum : 
Sa'  bhealach  san  do  shiubhail  mi, 
gun  fhios  do  leag  iad  lìon. 
4.   Dh'amhairc  mi  air  mo  dheas  ;  is  dfheuef 
's  cha  robh  fear  m'eolais  ann  ; 
No  neach  do  m'anam  bheireadh  spèis 
thrèig  cobhair  mi  san  àm. 
5   O  Thighearna,  do  ghlaodh  mi  rittt, 
is  tlmbhairt  mi  gun  ghò, 
Gur  tu  is  tèarmunn  dìleas  domh, 
's  mo  chuid  an  tìr  nam  beo. 
6  Air  son  gu'n  claoidheadh  mi  gu  truagbl 
èisdsa  ri  m'  ghlaodh  san  àm  ; 


SALM  CXLIII.  281 

Is  saor  mi  o  luchd  m'fhòirneiit  mhòir  ; 

oir  's  treise  leo  na  leam. 
7  A  priosun  m'anam  buin  a  mach, 

t'ainmse  gu  molar  leam 
Is  iadhaidh  umam  fìreana; 

oir  ni  thu  pailteas  rium. 
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1  T>  I  m'ùrnuigh  èisd,  is  aom  do  chlùas 
jL\,  ri  m'athchuinge,  a  Dhè; 

A'  t'fhìrinn,  is  a'd'  cheartas  ard, 
gu  gràsmhor  freagair  mi. 

2  Na  tionnsgain  ann  am  breithear.as 

le  t'òglach  dìleas  fèin  ; 
Oir  's  dearbh  nach  saorar  duine  beò 
a'  t'fhianuis  ann  am  binn'. 

3  Oir  lean  an  nàmhaid  ea-corach 

le  tòir  ghèir  m'anam  bochd, 
3Jo  bheatha  thilg  e  sios  le  tàir, 

leag  ris  an  làr  gun  iochd  : 
Is  chuir  e  mi  an  dorchadas, 

chum  còmhnuidh  ann  gu  truagh, 
Is  ionann  mi  's  an  dream  gu  dearbh, 

bhiodh  fada  marbh  san  uaigh. 

4  Is  uime  sin  tha  m'anam  bàit', 

gu  cràiteach  ann  am  chom  : 
IVlo  chridh'  a'm'  chliabh  gu  miiladach 
air  fàs  gu  tuirseach  trom. 

5  Na  lai  o  chian  do  chuimhnich  mf, 

'taim  cnuasachadh  gun  tàmh 
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T'oibre  gu  lèir ;  's  a'  smuaintcachadh 
air  gniomharaibh  do  làmh. 

6  Mo  làmhan  shìn  mi  riutsa  sua^; 

an  geall  tha  m'anam  ort, 
Amhluidh  mar  bhitheas  fearann  cruaidh 
air  tiormachadh  le  tart. 

7  Eisd  rium,  a  Thighearna,  gu  grad, 

chaidh  as  do  m'anam  bochd  ; 
Do  ghnùis  na  ceil,  eagal  gu'm  biom 
n\ar  dhream  chaidh  sios  do'n  t-slochd. 

8  Toir  orm  gu'n  cluinnear  leam  gu  moch 

guth  binn  do  chaoimhneis  ghràidh  ; 
Oir  annad  chuir  mi  fèin  gu  mòr 

mo  dhòchas  is  mo  dhòigh  : 
Am  bealach  fòs  an  gluaisear  leam, 

thoir  orra  gu  'n  aithnich  mi : 
Oir  riutsa  ta  mi  togail  suas 

mo  spiorad  thruaigh,  a  Dhè. 

9  O  m'  naimhdibh  guineach  teasairg  mi, 

O  Thighearn'  is  a  Kigh  : 
Do  t'ionnsuidh  theich  mi  fòs,  do  chum 
gu'm  foluicht'  leatsa  mi. 

10  Do  thoil  a  dheanamh  teagaisg  dhomh, 

oir  's  tu  mo  Dhia  gu  beachd  : 
O's  maith  do  spiorad,  treòruich  mi 
gu  tìr  na  fireantachd. 

11  Sgà'  t'ainmse,  beothuich  mi  gu  treun, 

a  Dhè  lehobhah  mhòir  : 
Sgà'  t'fhireantachd,  saor  m'anam  bochd 
o  thrioblaid  ghoirt  's  o  leòn. 

12  Cuir  as  do  m'  naimhdibh  trìd  do  ghràis, 

is  sgrios  iad  sin  gu  lèir 
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A  ta  cur  m'ar.am  thruaigh  fo  leòn  ; 
oir  's  mise  t'òglach  fèin. 
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1  TJzaxncicht'  gu'n  robh  Iehobhah 
M3  mo  charraig  e  's  mo  threòir  ;  [treun, 
Mo  làmh  a  theagaisgeas  gu  cath, 

's  gu  còmhrag  mhaith  mo  mheòir. 

2  Mo  mhaith,  mo  dhion,  's  mo  bhaideal 

mo  shlànuighear,  's  mo  sgiath;      [àrd, 
'S  e  cheannsuicheas  mo  dhaoine  fum  : 
mo  mhuinighinn  's  e  Dia. 

3  Dhia,  ciod  e  'n  duine,  gu  bheil  thu 

a'  gabhail  eòlais  air? 
No  ciod  e  mac  an  duine  fòs, 
gu'n  d'thug  thu  e  fainear  ? 

4  An  duine,  's  cosmuil  e  gu  fior 

ri  diomhanas  gun  stà' : 
'S  a  lài  mar  sgàil',  's  mar  fhaileas  fòs, 
a'  gabhail  seach'  a  ta. 

5  O  lùb,  a  Dhia,  do  fhlaitheis  àrd, 

thig  fèin  gun  dàil  a  nuas  ; 
Buin  ris  na  slèibhtibh  mòr  le  d'  ne.irt, 
is  uath'  thèid  deatach  suas. 

6  Leig  thuc'  a  mach  do  dheaìanach, 

le'n  sgaoilear  iad  air  fad  ; 
Is  tilg  a  mach  do  shaighde  geur, 
le'n  chlaoidhear  iad  gu  grad. 

7  Sìn  uait  do  làmh  as  t'ionad  àrd, 

ssor  mi,  is  fuasgail  orm, 
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O  uisgibh  làidir  iomarcach, 
's  o  làimh  nari  coigreach  borb. 

8  Iadsan  'g  am  bheil  am  beil  a'  tcnchd 

air  dìomhanas  gach  lò  : 
An  deas-làmh  sud,  is  deas-làmh  i, 
làn  iogain  agus  gò. 

9  Dhuit  seinneam  òran  nuadh,  a  Dhe, 

's  ann  air  an  t  Saltair  ghrinn  ; 

Air  inneal  ciuil  nan  teuda  deich, 

dhuit  seinneam  moladh  binn. 

10  'S  e  Dia  a  bheir  do  righribh  mòr 

slàint  agus  buaidh  gu  treun, 
'S  e  shaoras  Daibhidh  'òglach  caomh, 
o'n  chlaidheamh  mhìllteach  gheur. 

1 1  Saor  mi,  is  fuasgail  orm  o  làimh 

nan  coimheach,  'g  am  bheil  bexil 
Làn  dìomhanais  :  's  an  deas-làmh  fòs, 
'na  deas-làimh  foill'  is  brèig'. 

12  A  chum  gu'm  biodh  ar  mic  a'  fàs 

mar  ghaillain  ùr  nan  òig' ; 
;  'S  ar  nigheana  mar  chlocha  snaight' 
an  oisinn  àrois  mhòr. 

13  Ar  saibhlean  làn  do'n  uile  stòr  ; 

ar  treudan  fos  a'  breith 
Nam  mìltean,  seadh  deich  mìltean  àil, 
'nar  fàsaichibh  gach  leth. 

14  Ar  daimh  gu  h-obair  làidir  calm 

gun  chreach  theachd  oirnn  no  bmid: 
A  chum  'nar  sràidibh  fòs  nach  biodh 
guth  gearain  caoidh,  no  truid. 

15  'S  beannuicht'  am  pobull  sin  a  ta 

san  inbhe  so  gu  beachd  ; 


SALM   CXLV. 


'S  beannuicht'  nm  robull  fos,  d  an  Dia 
lehobhah  Tiiath  nam  feai 


SALM  CXLV. 

[Righ  ; 
RDUICHF.AM  thu,   mo    Dhia,   's  mo 


A",1 


nm  beannuicheam  gu  bràth  : 
Do  t'ainms'  am  feasd'  do  bheiream  cliu  ; 
àrduicheam  thu  gach  là. 

3  Tha  Dia  lehobhah  mor  gu  dearbh, 

ion-mholta  Dia  gu  mòr; 
Cha'n  fheudnr  meud  a  mhòrachd-san 
a  rannsuchadh  gu  leòr. 

4  Molaidh  gach  àl  do  ghnìomhara 

do'n  àl  a  thig  nan  dèigh  ; 

Is  t'oibre  cumhachdacha  fòs, 

sior-chuirear  leo  an  cèill. 

5  Onoir  do  mhòrachd  ghlòrmhoir  fein 

cuireams'  an  cèill  gu  beachd  ; 
Air  t'oibbribh  iongantach  gu  lèir 
labhram,  a  Dhè  nam  feart. 

6  Labhraidh  daoin'  eile  fòs  air  noart 

do  bhearta  uabhasach ; 
Is  mise  foillsicheam  gu  mòr 
do  mhòrachd  iongantach. 

7  Is  cuirear  leo  an  cèill  gu  pailt' 

iomradh  do  mhaitheis  mhòir  ; 
Do  theartas  glan,  is  t'ionracas 
molaidh  gu  binn  le  ceòl. 

8  Tha  'n  Tighearna  ro-ghràsmhor  caoin, 

is  làn  do  thruacant.ichd: 
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A  ta  e  mall  chum  feirg',  is  fòs 
pailt'  ann  an  tròcaireachd. 
9  Is  maith  Iehobhah  do  gach  dùil ; 
tha  'thròcair  chaomh  gu  beachd 

Os  cionn  gach  obair  agus  gnìomh 
a  rinneadh  leis  le  neart. 

10  Dhia,  molaidh  t'oibre  thu  air  fad  ; 

le  d  naomhaibh  molar  thu : 

11  Air  glòir  do  rioghachd  labhraidh  iad 

innsid  do  neart  le  cliu. 

12  Do  chum  a  bhearta  cumhachdach 

gu  tuigeadh  clann  nan  daoin' ; 
Gu  bheil  a  rioghachd  làn  do  ghlòir; 
is  mòralachd  faraon. 

13  Do  rioghachd  fèin,  is  rioghachd  i 

ta  siorruidh  buan  gu  heachd  ; 
Is  mairidh  t'uachdranachd  gu  bràth, 
air  feadh  gach  àl  ri  teachd. 

14  Cumaidh  lehobhah  suas  le  neart 

an  dream  tha  tuiteam  sios ; 
'S  an  dream  ta  claonadb  chum  an  laàr 
togaidh  e  'n  aird'  a  rìs. 

15  Tha  sùile  fos  gach  dùil'  air  bith 

a'  feitheamh  ort  a  Righ, 
Is  tha  thu  anns  na  tràthaibh  ceart, 
a'  tabhairt  dhoibh  am  bìdh. 

16  A  ta  thu  ann  ad  thòirbheartas, 

fosgladh  do  làimh  gu  mòr, 
Is  miann  gach  nithe  beo  air  bith, 
sàsuichear  leat  gu  leor. 

17  Tha  Dia  'na  uile  shlighibh  ceart, 

'iaomha  'na  uile  ghniomh. 
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IS  'S  dlù'  Dia  do  mheud  's  a  ghairmcas  air, 

seadh  ghairmeas  air  gu  fior. 
1!»   Deagh  mhiann  gach  neach  d'an  eagal  e 
coi-lionaidh  e  gu  pailt' ; 
lt  èisdidh  esan  fos  ri'n  glaodh, 
saoraidh  e  iad  nan  airc. 
$0  An  dream  tha  tabhairt  gràidh  do  Dhia, 
dhoibh  ni  e  tèarmunn  deas  ; 
Ach  fòs  na  h-aingidh  olc  gu  lèir, 
do  ni  e  fèin  an  sgrios. 
21   Ag  luadh  ar  cliù  Iehobhah  thrèin, 
bithidh  mo  bheul  gun  cheist: 
'  Ainm  naomha  beannuicheadh  gach  feoil, 
gu  siorruidh  buan  am  feasd'. 


SALM  CXLVI. 

1  T>I  A  moluibh  ;  mol  o  m'anam,  Dia, 

2  JLJ   Alolaidh  mi  Dia  ri  m'  bheo  ; 
Ard-seinnidh  mise  cliu  do  m'  Dhia, 

ri  fad  mo  re  's  mo  lò. 

3  Na  earbaibh,  is  na  deanuibh  bun 

a  prionnsaibh  làidir  treun  ; 

No  fòs  a  mac  aon  duin'  a  t 'ann, 

's  gun  fhartachd  ann  ri  feum. 

4  Tha  anail-san  dol  as  a  mach, 

thèid  e  g'a  ùir  air  ais; 
Theid  as  d'a  smuainteachadh  gu  lèir, 
san  là  sin  fèin  gu  cas. 

5  'S  beannuicht'  an  duine  sin  'gam  bheìJ 

Dia  Iacoib  mar  a  neart ; 
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'G  am  blieil  a  dhòchas  ann  an  Dia, 
Iehobhah  Trialh  nam  feart. 

6  'S  e  chruthaich  nèamh,  is  muir,  is  tìr, 

's  gach  aon  n  i  annta  ta  ; 
'Se  choimhdeas  firinn  mar  an  ceudn' 
gu  siorruidh  is  gu  bràth. 

7  Ri  daoinibh  ta  fo  fhòirneart  mòr, 

cumaidh  e  còir  gu  caoin  ; 
Bheir  biadh  do'n  ocrach ;  cuiridh  Dia 
na  prìosunaich  fa  sgaoil. 

8  'S  e  Dia  ta  fosgladh  sùl  nan  dall, 

togaidh  Iehobhah  mòr 
An  dream  a  ta  air  cromadh  sìos  : 
is  caomh  leis  daoine  còir. 

9  Dia  seasaidh  bantrach,  's  dìlleachdain, 

se  's  dion  do'n  choigreach  ann : 
Ach  slighe  fhiar  nan  daoine  daoi, 

tilgidh  e  bun  os  cionn. 
1 0   Bidh  Dia  'na  Ard-righ  mòr  gu  bràth, 

do  Dhias',  O  Shioin  naomh', 
O  linn  gu  linn  gu  marannach. 

Moluibhse  Dia  gu  caomh. 
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MOLaibhsk  Dia,  oir  's  maith  bhi  seinn 
àrd-mholadh  binn  d'ar  Dia  ; 
Oir  's  tlachdmhor  e,  's  is  maiseal  sud, 

bhi  ort  tabhairt  cliu  do'n  Triath. 
Suas  togaidh  Dia  Ierusalem  ; 
cfuinnichidh  c  le  chèil', 
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An  dream  d'an  d'rinneadh  dìbeartbaich 
do  ghineal  Israeil. 
3  Do'n  aitim  'g  am  bheil  cridhe  brùit', 
bheir  esan  slàinte  mhòr  ; 
Is  ceanglaidh  suas  gu  faicilleach 
gach  cneadh  ta  orr'  is  leòn. 
4-  Na  reulta  lìonmhor  àirmhear  leis  ; 

'g  an  ainmeachadh  gu  leir. 
5  Is  mòr  ar  Dia,  's  is  mòr  a  neart ; 

gun  tomhas  air  a  chèill. 
G  Togaidh  lehobhah  suas  gu  dearbh, 
na  daoine  ciuin  a  rìs, 
Is  leagar  leis  na  daoi  le  tàir, 
gu  làr  'g  an  tilgeadh  sios. 

7  Seinnibh  do  Dhia  Iehobhah  mòr, 

le  buidheachas  gu  binn  ; 
Seinnibh  d'ar  Dia-ne  moladh  àrd, 
air  teud  na  clàrsaich  ghrinn. 

8  Dia  folchaidh  nèamh  le  neulaibh  tiugb, 

ullaichidh  uisge  fos 
Do'n  talamh  :   's  e  bheir  air  an  fheur 
bhi  fàs  air  slèibhtibh  mòr. 

9  Do'n  ainmhidh  's  do  gach  beathach  flàt, 

bheir  esan  biadh  gun  dìtli ; 
Is  do  na  fìthich  òg  faraon, 
a  ghlaodhas  'g  iarruidh  bìdh. 
0   An  neart  an  eich  cha  bhi  a  dhùil, 
ge  mòr  a  lùth  ja  threis' ; 
Cha  ghabh  e  tlachd  an  cosaidh  fir 
sheasas  gu  dìreach  deas. 
|  ]    Tha  Dia  a'  gabhail  tlacud  gu  mòr 
do'n  dream  d'an  easai  e, 
T 
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Chuireas  an  dòchas  is  an  dòigh 
'n  a  thròcair-san  gach  re. 

12  Thoirmoladh,  O  Ierusalem, 

do  Dhia  lehobhah  mòr, 
Do  d'  Dhia-sa  thabhair  moladh  fior, 
O  Shioin  mar  is  còir. 

13  Croinn-dhruididh  fòs  do  dhorsa  mòr, 

do  neartuich  e  gu  maith  : 
Is  bheannuich  e  do  shliochd  gu  lèir, 
ad  mheadhon  fèin  a  stigh. 

14  'Se  chuireas  ann  ad  chrìochaibh  fòs 

sith  agus  sonas  mòr  : 
'S  e  ni  le  smior  a'  chruineachd  ghloin 
do  shàsuchadh  gu  leòr. 

15  'S  e  chuireas  'àithn'  a  mach  air  tir, 

ni  fhocal  ruith  gu  luath. 

16  Bheir  sneachd  mar  olainn  ;  sgaoilidh  e 

an  liath-reodh  mar  an  luath. 

17  Eth-reodha  tiigidh  e  a  mach 

mar  ghreamanna  nach  gann  : 

Is  ann  san  fhuachd  a  rinneadh  leis, 

cò  dh'f  heudas  seasamh  ann  ? 

18  Cuiridh  e  fhocal  mor  a  mach, 

is  leaghar  iad  a  rìs : 
Air  sèideadh  dha  le  gaoith  an  sin, 
sruthaidh  na  tuilte  sios. 

19  Do  lacob  tha  e  foillseachadh 

abhriathra  fior-ghlan  naomh', 
A  statuin  is  a  bhreitheanais 
do  lsrael  gu  caomh. 

20  So  mhaitheas  nach  do  dheònuich  e 

dh'aon  fhine  (a  fo  'n  ghrèin  ; 


SALM  CXLVIII. 


A  bhreitheanais  cha  b'aithne  dhoibh. 
Moluibh  Iehobhah  treun.  „ 


SALM  CXLVIII. 

I  "\IW  OLaiehse  Dia.    Ard-mholuibh  fos 
1tI_    Iehobhah  mòr  gu  bràth, 
O  nèamh'  nan  speur;  moluibhse  Dia 
's  na  h-ionadaibh  a's  aird'. 
I  CJil'  aingle  Dè  mòr-mholuibh  e, 

moluibh  e  'shluagh  gu  lèir. 
}  O  ghrian  'sa  ghoalach,  moluibh  e ; 

's  a  reulta  glan  nan  speur. 
k  O  nèamha  àrd  nan  uile  nèamh, 
is  uisgeachan  a  ta. 
An  còmhnuidh  shuas  os  cionn  nan  speur 
molaibhse  Dia  do  ghnà. 
>  Thugadh  iad  cliu  is  moladh  binn 
do  ainm  Iehobhah  thrèin, 
Oir  chur  e  'aithn'  a  madh  le  neart, 
is  rinneadh  iad  d'a  rèir. 
i  Do  rinn  e  fòs  an  daingneachadh, 
a  chum  bhi  buan  do  ghnàth  ; 
Is  chuir  e  statuin  orra  sud, 

nach  dthèid  air  cùl  gu  bràth. 
O'n  talamh  fòs  a  ta  fuidh  nèamh, 

moluibh  Iehobhah  treun  ; 
Uil'  uabheistoan  ro-eagalach, 
's  a  dhoimhneachda  gu  lèir. 
Tein-adhar  agus  clach-shneachd  chruaidh 
an  ceò  thèid  suas  's  an  sneachd  ; 
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Gaoth  dhoinionnach  a'  coilionadh 
a  bhriathra-san  gu  beachd. 
9  Na  slèibhte  farsaing  at-mhor  mòr, 
's  na  tulaich  fòs  le  chèil' : 
Gach  craobh  bheir  toradh  agus  blàth, 
's  na  Sedair  àrd  gu  lèir. 

10  Gach  beathach,  ainmhidh,  is  gach  dùil 

a  shnàigeas  air  an  làr. 
'S  gach  eunlaith  sgiathach  iteagach, 
'ta  'g  itealaich  gu  h-àrd. 

11  Gach  righ  air  talamh  làidir  mòr, 

's  gach  pobull  fòs  air  bith  ; 
Na  prionnsuidh  is  luchd  breithfanais 
ta  thar  gach  tìr  fa  leith. 

12  Na  h-òig-f  hir  is  a'  mhacruidh  dheas, 

's  na  maighdeana  le  chèil' ; 
Na  seanaire  ta  eòlach  glic, 
's  na  leinibh  òg  gu  lèir. 

13  Ainm  Dhè  ard-mholadh  iad,  oir  tha 

'ainm-san  a  mhain  ro-mhòir, 
Os  cionn  na  talmhainn  is  nan  nèamh, 

gu  h-anbhar  àrd  tha  ghloir. 
lì   Adharc  a  shluaigh  leis  àrduichear 

seadh  cliu  a  naomh  gu  lèir, 
Cliu  Israeil,  a  phobuill  chaoimh. 

Molaibh  Iehobhah  treun. 


M 
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OLaibhsk  Dia.     Is  ùian  nuadh 
geinnibh  do  Dhia  gu  caomh: 
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Seinnibh  a  mholadh-san  gu  binn, 
an  co-thional  nan  naomh. 

2  Biodh  Isra'l  aoibhneach  ann  an  Uia, 

an  ti  a  chruthaich  e : 
Deanadh  clann  Shioin  gàirdeachas 
nan  Righ  air  feadh  gach  rè. 

3  Is  anns  an  dannsadh  thugadh  iad 

d'a  ainm-san  moladh  binn  : 
A  chliu  le  tiompan  seinneadh  iad, 
is  leis  a'  chlàrsach  ghrinn. 

4  Oir  tha  Iehobhah  gabhail  tlachd 

'na  phobull  dìleas  fèin  : 
Ro-sgiamhach  fòs  le  a  shlàinte  ni 

na  daoine  sèimh  gu  leir. 
Biodh  air  na  daoinibh  naomh'  an  sin 

ùr-ghàirdeachas  an  glòir ; 
Is  air  an  leabuidh  seinnidh  iad 

do  Uhia  le  h-iolaich  mhòir. 

6  Gu  robh  àrd-chliù  an  Tighearna 

gu  dligheach  ann  am  beul : 
Is  ann  'nan  làimh-san  fos  gun  robh 
claidheamh  da-fhaobhair  geur, 

7  A  chum  gu'n  deant'  air  fineachaibh 

lan-dioghalas  gu  trom  ; 
Is  mar  an  ceudn'  air  phoibleachaibh 
smachdachadh  goirt  mar  thoill. 

8  Uo  chum  gu'n  deant'  an  righre-san 

a  chur  fuidh  chuibhreich  ghèir, 
Fuidh    gheimhlibh    teann    do'n    iaiunn 
an  uaisle  mòr  gu  lèir.  (chruaidh 

9  Chum  diophaltas  a  chur  an  gnìomh, 

ta  sgrìobht'  'na  fhocal  ceart: 


So  cliu  nam  fireanach  gu  leir. 
Moluibhse  Dia  nam  feart. 


1  1^/|  OLUibhse  Dia.  'Na  theampu 
ITfi.  moluibhse  Dia  gu  mòr :  [naoml 
An  speuraibh  ard  a  chumhachda, 

moluibh  e  mar  is  còir. 

2  Air  son  a  gbnìomara  ro-threun, 

moluibhse  Dia  's  gach  àit' : 
Do  rèir  a  mhòrachd  moluibh  e, 
's  a  ghloir  a  ta  ro-ard. 

3  Le  guth  na  trompaid  mar  an  ceudn' 

moluibhse  Dia  gu  binn  : 
Air  clarsaich  seinnidh  moladh  dha, 
is  air  an  t-saltair  ghrinn. 

4  Le  tiompan  thugaibh  moladh  dha, 

san  dannsadh  mar  an  ceudn' ; 
Le  organ  togaibh  suas  a  chliù, 
's  le  inneal  ciuil  nan  teud. 

5  Air  siombalaibh  ta  labhar  binn, 

moluibhse  Dia  gun  tàmh  : 
Moluibhse  Dia  air  siombalaibh, 
ni  toirm  is  fuaim  ro-ard. 

6  Gach  uile  dhùil  sam  bith  ta  beo, 

'g  am  bheil  an  <ieò  nan  crè, 
Ard-mholadh  iadsan  Dia  gu  mor. 
Blolaibh  Iehobhah  treun. 

CRIOCH. 


LAOIDHEAN, 

O'N 

SCRIOPTUR  NAOMHA. 

Laoidh  I.     Genesis  1. 

1  ^V  NEO-NI  eireadh  talamh  's  neamh, 
™_  "  so  labhair  guth  an  Triath  : 

O  neo-ni  dh'èirich  talamh  's  neamh, 
gu  h-ùmhal  mar  a  dh'iarr. 

2  Shuidh  air  an  aigein  duibhre  tiugh, 

thuirt  Dia,  Biodh  solus  ann  ; 
Ghrad-las  an  solus  aobhach  geal 
is  theich  an  duibhre  dall. 

3  Do  neulaibh  dh'àithn  e  togail  suas, 

suas  thog  nan  neoil  d'a  rèir  ; 
Le'n  ionmhas  fliuch  sgaoil  iad  's  gach  àit, 

a  snàmh  air  f 'eadh  nan  speur. 
4.  Dh'aithn  e  do'n  uisg'  a  luidh  air  fonn 

grad-thional  gu  h-aon  àit ; 
Dhian-ruith  an  fhairge,  tonn  air  thonn, 

is  feuch  an  talamh  tràight ! 

5  Le  luibhean  uaine  is  craobha'  meas, 

chòdaich  e  'n  talamh  lom  ; 
Mu'n  d'thainig  fras  no  drùchd  o'n  spour 
's  tnu  'n  d'cirich  grian  air  fonn. 

6  Sgeadaich  e  'n  sin  na  neamhan  àrd  ; 

gu  dealrach  las  a'  ghrian  ; 
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A'  ghealach  is  na  reulta  dhùisg, 
a  chunnta'  mhios  is  bhliadhn'. 

7  Do'n  uisge  dhealbh  Iehobhah  treun 

gach  gineal  eisg  sa'  chuan  ; 
Is  ghairm  o'n  doimhne  mar  an  ceudn' 
gach  eun  san  ealtuinn  shuas. 

8  Gach  duile  bheo  air  thalamh  ta 

dhealbh  thu  le  d'  laimh,  fa  leth  ; 
Do'n  leòmhan  bhorb  's  do'n  chnuimheig 
thug  thu  mar  aon  am  bith.         [f haoin 

9  An  duine  chruthaich  thu  fadheoidh, 

ad  choslas  glòrmhor  fèin, 
Gu  bhi  'na  uachd'ran  dligheach  fior 
os  cionn  gach  ni  fo'n  ghrèin. 

10  T'uil'  oibre  'n  sin  ad  làth'r,  a  Dhia, 

gu  ciatach  àluinn  sheas; 
Sheall  thu,  is  thuirt  gu  robh  gach  ni 
gu  fior-mhaith  agus  deas. 

1 1  Cia  glòrmhor  t'oibr'  air  fad,  a  Dhe  ! 

cia  treun  thu  fèin  an  neart : 

Cò  'n  ti  nach  tuga'  dhuitsa  cliu  ? 

molams'  thu,  Dhia  nam  feart ! 


Laoidh  II.     Gen.  xxviii.  20—22. 

DHE  Uheteil!  le  d'Iaimh  thoirbheart- 
's  tu  bheathaich  t'Isra'l  fèin  :    [aich 
'S  a  threoruich  feadh  an  turais  sgìth 

ar  sinnseara  gu  lèir  ; 
Ar  moid  's  ar  n-ùrnuigh  'nis  a  ta 
aig  là'ir  do  chathair  ghràis  : 
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Bi  leinn,  O  Dba  ar  n-aithrichcan  ! 
's  na  dìobair  sinn  gu  bràth. 

3  Trid  ceuma  dorch'  ar  beatha  bhos, 

O  treoruich  thusa  sinn  ; 
'S  o  là  gu  là  ar  n-eideadh  cuirp, 
's  ar  teachdantìr  thoir  dhuinn. 

4  Fo  sgàil  do  sgè,  O  dean  ar  dion 

gu  crìch  ar  seachrain  sgìth, 
Is  thoir  d'ar  n-anma  fois  fadheoidh 
ad  chònuidh  shuas  an  sìth. 

5  Xa  tiol'ca  so,  a  Dhè  nan  gràs, 

thoir  dhuinn  o  d'  laimh  gu  fìal  ; 
'S  a  nis  agus  a  rìs  gu  bràth, 
is  tu  do  ghnàth  ar  Dia. 


LaOIDH  III.     Iob  i.  21. 

1  ~fl"   OMNOCHD  mar  thàinig  sinn  a  stcach 
JLi  do'n  t-saoghal  so  air  tìis, 

Is  amhluidh  theid  sinn  lomnochd  as, 
is  taisgear  sinn  san  ùir. 

2  Gach  ni  ri  'n  canar  leinn  gu  faoin 

ar  maoin  's  ar  stòras  fèin, 
Is  iasad  goirid  aon-la  e, 
's  grad-dhiolar  e  gu  leir. 
S  'S  eDia  bheir  dhuinn  gach  co-fhurtachd 
no  ghearras  iad  air  falbh  ; 
^NIu  thug  e  leis,  's  e  fèin  thug  uaidh  ; 
beannuicht'  gach  uair  biodh  ainm  ! 
4  Bcannuicht'  gu  sionuidh  gii  robh  Dia  ! 
cha  ghearain  sinn  ni  's  mò  ; 
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Docracli  no  socrach  biodh  ar  cor 
dhuits'  Athair  gu  robh  glòir ! 

Laoidh  IV.     Iob.  iii.  17—20. 

1  /^I  A  sàmhach  ciùin  an  talla  dorch' 
v7  san  gabh  sinn  uile  tàmh ; 

An  tìr  na  di-chuimhn'  far  nach  gluais 
aon  f  huathas  sinn  no  nàmh ! 

2  Cia  tosdach  sèimh  an  leab'  an  uaigh, 

a  ghabhail  suain  is  fois !  [innt' 

Theid  crioch  air  dragh  luchd  aing'eachd 
's  gheibh  daoine  sgìth  innt'  clos  ! 

3  Innte  cha  chaoidh  am  priosanach 

ni  's  mò  mar  f huair  e  chlaoi' ; 
Cha  dochain  smachd  an  droch  righ  bhuirb 
's  is  balbh  guth  millt'-fhir  dhaoi. 

4  Tha  lag  is  laidir,  beag  is  mòr, 

co-shint'  san  uaigh  le  chèil' : 
Tha  naimhdean  sàmhach  taobh  ri  taobh 
is  luchd  na  coi-stri  rèidh. 

5  Co-ionann  coidlidh  iad  air  fad 

fo  ghlasaibh  teann  a'  bhàis, 
Gu'n  uair  an  gairmear  iad  le  Dia 
'na  fhianuis  là  a'  bhràth. 


Laoidh  V.     lob.  v.  6—12. 

ÌHÀft  o'n  duslach  ge  nach 
ì  ùir  ge  nach  d'thig  bròn 


1     \  MHGHAR  o'n  duslach  ge  nach  dùisg 
jl\  o'n  C' 
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Gidheadh  is  lionmhor  iad  na  h-uile 
th'air  mac  an  duine  'n  tòir. 

2  Amhluidh  mar  dh'èireas  srada  suas 

gu  luath  air  lorg  a  chèil' : 
Mar  sin  tha'n  duine  air  a  bhreth 
gu  bròn  is  ouradh  geur. 

3  Ach  earbamsa  ri  Dia  mo  chùis, 

is  deanam  m'ùrnuigh  ris; 
Riaghladh  an  domhain  tha  'na  laimh, 
gu  làthair  teichidh  mis'. 

4  Tha  oibre  lionmhor  agus  mòr, 

co  chuireas  iad  an  cèill  ? 

An  t-anam  brònach  ni  e  ait, 

's  an  truaghan  ni  e  treun. 


LaOEDH  VI.     Iob  viii.  11— 22. 

1  A"1  UX  làthach  am  fàs  luachair  ghlas? 
VJT  no  seilaisteir  gun  sruth? 

Ge  d'fhas,  is  diombuan  gearr  an  cuairt, 
seargaidh,  gun  bhuain,  an  cruth. 

2  Is  ionann  dòchas  baoth  an  daoi, 

nach  feud  a  choidhch  bhi  buan : 
Mar  lion  an  dabhain-alluidh  fhaoin  ; 
a  bheir  gach  gaoth  'na  cuairt. 

3  Tra  leigeas  e  a  thaic  r'a  thigh, 

aomaidh  gach  clach  is  crann  ; 
'S  luath  ghreimicheas  e  ris,  ach  's  Iuaith' 
theid  fhardoch  bun  os  cionn. 
4-  Ge  d'  fhas  'na  ghàrra  ris  a'  ghrein 
a  gheuga  dosrach  ùr; 
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'S  ge  d'   sgaoil  e  domhaivi   teann   gach 
th'air  leis,  do-spiont'  ah-ùir:  [freunih, 
5  Gidheadh  air  teachd  d'a  bhinn  o  neanih, 
spionar  a  f  hreumh  a  bun  ; 
Aite  cha'n  aithnich  e  ni's  mo  : 
caochlaidh  a  ghloir  gu  tur. 
G  Feuch  !  's  amhluidh  gairdeachas  nan  daoi 
ni  tair  air  naomh-reachd  Dè  ; 
Grad-thuitidh  iad  ;  's  co  grad  a  thig 
'nan  aite  daoine  sèimh. 
7  Ach  Dia  nan  gras,  le  cumhachd  mor, 
ni  daoine  còir  a  dhion  ; 
An  cridhe  lionaidh  e  le  gean, 
's  am  beul  le  moladh  sior. 


LaOIDH  VII.     Iob  ix.  2—10. 

1  1  Mbi  siol  Adhaimh  saor  o  chiont', 
/\  no  glan  am  fianuis  Dè? 

Ma  thagras  e  rèir  ceartas  ruinn, 
f'a  smachd  theid  sinn  do'n  eug. 

2  Gu  geur-chuiseach  ma  thoimhseas  e 

gach  smaoin,  is  guth,  is  gniomh  ; 
Leisgeul,  seadh  aon  do  m'  mhìltibh  ciont 
a  dhealbh  cha'n  urra  mi. 

3  Is  glic  a  chridh'  's  is  treun  a  lamh, 

's  nach  aingidh  dan  an  sluagh 

A  thogas  ceann  an  aghaidh  Dhia, 

co  riamh  thug  airsan  buaidh  ? 

4  Ko'  fheirg,  na  sleibhte  criothnaichidh, 

ih  clisgidh  iad  o'm  bonn  ; 


LAOIDH  VIII.  ! 

O  bhunchar  luaisgidh  null  's  a  nall, 
le  garbh-chrith,  'n  talamh  trom. 

5  3Ia  thoirmisgeas  e  èiridh  grèin', 

cha'n  èirich  grian  gu  brath ; 
Dur'-neulach  ni  e  'n  speur  air  fad, 
's  gach  reul  thèid  as  'na  smal. 

6  Coisichidh  Dia  san  f  hairge  ghairbh, 

carbad  do  ghaothaibh  ni  ; 

A  shlighe  ard  co  loirgicheas  ? 

a  cheumna  dorch'co  chi? 


LaOIDH  VIII.     lob.  xiv.  1—1.3. 

1  g^   DHUIVE  th'air  do  bhreith  le  mnaoi, 
\J  cia  tearc  is  truagh  do  laith' ! 

O'n  duslach  thainigthu,  is  the;d 
gu  d'  dhuslach  fèin  gun  dail. 

2  31ar  mhaoth-lus  fasaidh  tu  fo  bhlath, 

is  gheibh  thu  bas  gu  beachd  : 
Marfbafleas  teichidh  tu  gu  Jual'n, 
's  cha  bhuan  air  thalamh  neach. 

3  Lan  ciont'  is  truaigh,  an  seas  aon  dùii 

fa  chomhair  sùilean  Dè  ? 
Co  choidhch  bheir  uisge  soilleir  glan 
a  tobar  salach  crèidh  ? 

4  Ar  laithean  air  an  aireamh  ta. 

's  gun  tamh  a'  gabhail  seach  ; 
Is  goirid  gus  an  d'thig  an  uair 
an  ni  do'n  uaigh  air  teach. 

5  Dhè  mhòir  !  na  smachclaich  ann  3  t'flu-ii  f 

an  tombas  goirid  faoiii, 
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Do  laithibh  diombuan  an-shocrach 
Thug  thu  do  chloinn  nan  daoin. 

6  Ge  d'  chrionas  lus  cha'n  fhaigh  e  bas, 

thig  fhas  ri  h-ùine  nios ; 
S  ge  d'  sheargas  craobh  sa'  gheamhradh 
ni'n  tearrach  nuadh  i  rìs.  [fhuair, 

7  Ach  aon  uair  's  gu  faigh  duine  bas, 

cha  phill  a  laith'  ni  's  mo; 
A  bheatha  cha  dean  earrach  nuadh, 
's  air  uaigh  cha  ruig  an  lo. 

8  Amhlui'  mar  shruth  a  ruitheas  bras, 

's  nach  pill  air  ais  r'a  shliabh  ; 
Tha  Iaith'  is  bliadhnai'  's  linn  dol  seach' 
's  cha  phill  ri  neach  an  triall. 

9  San  uaigh  'n  tra  luidheas  duine  sios, 

coidlidh  e  'n  dion  a'  bhais ; 
'S  cha  duisg  e  tuille  gus  an  d'theid 

an  cruinne-ce  'na  smal. 
!0   O  biodh  an  uaigh  'na  leaba  thaimh 

dhomh  fèin,  gu  la  mo  Thriath, 
San  èirich  mi  gu  h-aobhach  suas 

le  naomh-shluagh  maiseach  Dhia ! 
11  San  dochas  ait,  le  feighid  mhoir, 

feithidh  mi  ordugh  Neimh. 
A  thig  san  am  a  shonraich  Dia 

an  triall  mi  thuigefèin. 


Laoidh  IX.     Iob  xxvi.  6,  gu  chrich. 


X0, 


ghleachdas  ris  a'  ghirdean  threun 
a  ilhealbh  na  speuran  ard  ? 


LAOIDH  IX.  803 

No  c'ait'  am  folaich  neach  e  f  ein 
o'n  t-sùil  d'an  lèir  gach  ait  ? 

2  'Na  shealla-san  tha  ifrinn  fèin 

is  lèir-sgrios  uile  ruisgt'  : 
'S  am  fol'chear  lochd  air  bith  no  beud 
o  fhradharc  geur  a  shùl  ? 

3  Air  neo-ni  chroch  e  'n  domhan  mor, 

's  an  airde  tuath  do  sgaoil 

Air  ionad  falamh,  agus  phaisg 

uisge  's  na  neulaibh  faoin. 

4  Tra  chithear  cumhachd  Dhè  's  gach  aii' 

tha  sgail  'ga  fholach  fèin  ; 
Tha  chathair  cuairtaichte  le  neoil, 
's  do  dhuine  beo  cha  lèir. 

5  Onfha  na  fairge  pillidh  e 

le  traigh,  air  meud  a  neart ; 
'S  a  chrioch  a  thug  e  dh'i  's  gach  ait 
gu  brath  cha  d'theid  i  thairt. 

6  Ro'  achasan  Iehobhah  thrèin, 

tha  talamh  's  neamh  air  chrith  : 
Clisgidh  an  stèidh  ma  lasas  suas 
a  chorruich  uair  sam  bith. 

7  Gu'n  doinionn  luaisgidh  e  an  cuan, 

's  togaidh  e  suas  a  thùinn  ; 
'S  an  t-uaibhreach  tilgidh  e,  gun  namh, 
o  airde  bun  os  cionn. 

8  'S  e  Jionas  neamh  le  cuideachd  naomh 

's  a  ni  iad  aobhach  ait ; 
Ach  sliochd  na  nathrach  tilgidh  sios 
gu  ionad  claoidh  le  smachd. 

9  D'a  oibre  cha  lèir  dhuinn  ach  cuid, 

's  cha  tnig  sinn  iad  sin  fèin  ; 


LAOIDH  X. 


Ach  taimeanach  a  chumhachd  mhoir, 
co  dh'fheudas  chuir  an  cèill  ? 


Laoidh  X.     Gna-fhocail  i.  20— 31. 

1  A  N  co-thional  nan  iomadh  slogh, 
/  jL  is  anns  na  roidibh  tiugh, 

Ri  cloinn  nan  daoin'  tha  Gliocas  nèimb 
a  togail  suas  a  ghuth' ; 

2  Cia  fhad  a  ni  luclid-fanoid  tair 

air  fìrinn  's  grasa  Dhè? 
'Sa  bheir  sibh,  amadana  spèis 
do  'r  toil  mhi-chèillidh  fèin. 

3  Pillbih,  air  earails',  air  'ur  n-ais, 

is  bidh  sibh  sona  choidhch. 
Pillibh  's  a  chum  'ur  beannachalh, 
mo  Spiorad  bheir  mi  dhuibli. 

4  Ach  mur  toir  sibh  mo  ghuth  fainèar, 

's  mar  èisdear  leibh  mo  ghlaodh  ; 
Tra  ghlaodhas  sibhs'  an  la  'ur  n-airc, 
'ur  n-achuinge  bidh  faoin. 

5  Tra  ghlocas  lèir-sgrios  sibh  'na  cuairf, 

mar  iom-ghaoth  luath  nan  speur, 
Ni  mise  fanoid  air  'ur  caoidh, 

's  'ur  n-ùrnuigh  choidhch  cha'n  eisd, 
G  O  roghnuich  sibh  ro'  bheatha  bas, 

's  èigin  gu  brath  bhi  truagh  ; 
Oir  ciod  air  bith  a  chuireas  neach, 

dheth  fiin  ni  'n  neach  sin  buain. 
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Laoidh  XI.     Gna-fhocail  iii.  13 — 17. 

1  g~11A  sona  'n  ti  do  theagasg  Dhè 
Vy  bheir  èisdeachd  gach  aon  uair ; 

S  ri  gliocas  nèirah,  le  moran  tlachd, 
thionndas  gu  n\pch  a  chluas? 

2  Is  fearr  a  stoma  'n  t-ionmhas  faoin 

a  ta  san  t-saoghal  jru  lèir ; 
'S  is  luachmhoire  a  dhuais  gu  mor 
na  òr  a'  chruinne  chè. 

3  Tha  saoghal  fada  na  laimh  dheis, 

is  onoir  'na  laimh  chlì ; 
Iadsan  air  fad  a  bheir  dha  gradh, 
's  leo  saibhreas,  slaint',  is.  sìth. 

4  Do'n  òg  'na  shlighe  neo-chiontaich, 

sòlas  bheir  e  gu  pailt, 
'S  do'n  aosda  bheir  e  coron  gloir, 

's  trocair  o  Dhia  gun  airc. 
ò  An  uair  tha  dìcheall  dhaoine  mor, 

tha  dhuais-san  nior  d'a  reir  ; 
Do  shòlasaibh  tha  shlighe  lan  ; 

is  sìth  do  ghnath  's  gach  ceum. 

Laoidh  XII.     Gna-fhocla  vi.  6— 12. 

EIRICH  a  lunndaire  gu  grad, 
's  thoir  ort  an  seangan  heag  gun  stad 
Mr  ge  nach  d'fhuair  e  riamh  fear  iull, 
fo  neach  d'a  ghreasad  air  a  chùl  ; 
2  Fa  chomhair  geamhraidh  ni  e  deas, 
'  cuimhneachadh  gun  tarah  a  leas  ; 

u 
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,San  t-samhra  trusaidh  e  a  lòn, 
San  fhoghar  iomlan  tha  a  stòr. 

3  Ach  c'uin  a  dh'  èireas  tus'  o  d'  shuain 
A  lunndairc  nach  duisg  thu  suas  ? 
Cha'n  iarr  do  leisgach  tuille  taimh, 

Le  clo  do'n  t-sùil,  is  pasga  lamh.  < 

4  Ach  feuch  !  tha  bochduinn  agus  bròn, 
Ag  iadhadh  air  gach  laimh  ad  choir; 

'S  mar  ghaisgeach  armach  teachd  ad  dhail, 
Trom-bhruthaidh  iad  do  cheann  fo'n  sail. 


LaOIDhXIII.  Gna-fhoc.  viii.  fcgguchricr 

1  HllBH  tosdach  uile,  chlann  nan  daoin' 
J3  tra  ghlaodhas  Gliocas  De, 
A  bhriathra  thugar  leibh  fainear, 

's  d'a  earail  thugaibh  gèill. 

2  Bu  mhise  Annsachd  Dhè  o  thùs, 

mu'n  robh  na  neamha  ann  ; 

'S  mu'n  d'fhuair  an  domhan  mor  abhitl 

bha  mise,  feadh  gach  àm. 

8  Mu'n  robh  ann  slèibhte  mor  no  beag, 

mn'n  robh  ann  muir  no  tir ; 

No  ni  air  bith  'sa  chruinne-chè, 

aig  deas  laimh  Dhe  bha  mi. 

4  Tra  dhealbh  e  neoil  is  adhar  ard, 

an  talamh  traight'  's  an  cuan, 
'S  tra  ghearr  e  'n  criochan  doibh  fa  leth 
bha  mise  leis  san  uair. 

5  Tra  chroch  e  'n  talamh  cothromaicht' 

gun  taic  ris  o  aon  taobh, 
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Dhearc  mi  le  sòlas  mor  an  sin 
air  ionad  comhnuidh  dhaoin'. 

6  Dhealbh  smaoin  mo  chridh'  o  shiorruidh- 

lan-tearmunn  doibh  o'n  bhàs,      [eachd 
Neo-chaochlaidheach,  uaidh  sin  gu  so, 
tha  m'iochd  dhoibh  is  mo  ghradh. 

7  Ri  m'  theagasg  èisdibh  uime  sin, 

is  gheibh  sibh  beatha  uaidh. 
Is  sona  'n  ti  bheir  gèill  do  m'  Iagh, 
bidh  'n  ti  nach  tabhair  truagh. 

8  Is  mise  ni  gu  nèamh  an  t-iùil, 

'sa  bheir  do'n  ionraic  duais  ; 
Tha  beatha  's  cairdeas  aig  gach  neach 
a  leanas  mi  gach  uair. 

9  Ach  's  naimhde  mor  d'an  an'ma  fèin 

na  dhiultas  gèill  do  m'  reachd  ;- 
'S  na  bheir  sior-fhuath   do  m'  theagas» 
chum  ifrinn  theid  gu  beachd.    [naomb 


Laoidh  XIV.     Eccles.  vii.  2—6. 

1  f|  sibhs'  air  fad  le  'm  b'aill  bhi  glic, 
^-J  bibh  tric  an  tigh  a'  bhroin  : 

Oir  luath  no  mall  tha  sinn  gu  lcir 
ri  fulang  pein  is  leon. 

2  Is  fearr  gu  mor  bhi  giùlan  goimh, 

o  amhghar  tigh  no  caoidh  ; 

Na'n  cridh'  a  lot  le  sòlas  baoth, 

an  cuideachd  dhaoine  daoi. 

3  'N  tra  bhios  an  aghaidh  tùhseach  trom, 

\  an  t-siiil  a  sile  dheur, 
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Gheibh  smaointe  naomh  san  anam  tamV 
's  ni  iad  ni's  fearr  an  gnè. 

4  An  duine  crionna  theid  gu  tric. 

gu  bothan  bochd  a'  bhroin  ; 
Ach  leis  an  dream  air  bheagan  cèill' 
is  aoibhinn  talla  cheoil. 

5  Is  diombuan  aighear  dhaoine  daoi, 

's  is  dlù  dhoibh  amhghar  truagh  : 
Mar  bhoisge  fuaimneach  droighinn  f  haoii 
ghrad-chaochlas  a  chum  luath. 


Laoidh  XV.     Eccles.  xi.  4,  5,  6,  10. 

1  'fiE  nis  an  t-am  bhi  rèidh  ri  Dia, 

►^  'Se  nis  an  t-am  thoirt  geill  do'n  Triatr 
Am  feadh  a  mhaireas  la  nan  gras; 
Feudaidh  gach  neach  dol  as  o'n  bhas. 

2  'S  i  so  an  uair  a  sheachna'  truaigh', 
'S  a  thabhairt  nèirhh  a  mach  le  buaidh  ; 
So  cothrom  aigh,  ta  dian-dhol  seach, 
Deanar  deagh-bhuil  dheth  leis  gach  neach. 

3  ls  fios  do'n  bheo  gu  faigh  e  bas, 

Air  di-chuimhn'  tha  gach  marbh  an  tra-s'  ; 
Do  'fhalbh  an  cuimhne  's  dh'fhalbh  an  ainm 
Cha'n  aithn'chear  iad,  's  cha'n  aithne  dhoibh. 

4  Theirig  an  gradh,  is  sguir  am  fuath, 
'S  tha'm  farmad  sìnte  leo  s;in  uaigh  ; 
Cha'n  eol  doibh  ni  sam  bith  fo'n  ghrèin  ; 
An  saothair  sguir  maraon  riu  fifin. 

5  Dean  dìcheill  uime  sin  'na  thra, 
Crioch  a  chuir  air  saothair  do  laiinh; 


LAOIDH   ÌIXIL  S09 

Oir  saothair,  seol,  no  obair  ghlic, 
Cha  deanar  leat  gu  brath  fo'n  lic. 

6  San  uaigh  gu  bheil  sinn  uil'  a  trialJ, 
INIaith'nas  cha'n  fhaigh,  's  cha  d'fhuan.dh 
Gun  ehaochla'  bithidh  cor  gaeh  neach,[iiamh 
Gu  àm  d'a  bhìnne  teachd  amach. 


Laoidh  XVI.    Ecdes.  xii.  1. 

1  ^-  uimhnich  do  Dhia  an  laìthibh  t'oig' 
V  laithibh  gun  bhròn  gun  smal ; 
Mu'n  d'thig  na  bliadhnai'  breoite  tinn, 

's  am  fas  air  t'ìnntinn  cal. 

2  INIu'n  salaich  lochd  air  bith  do  chridh', 

grad-scriobh  air  lagh  do  Dhia ; 
'S  cuimhnich  do  Chruthadar  an  tras' 
n.u'm  fas  mi  aosmhor  liath. 

3  Oir,  goirid  uait  tha  pian  is  bròn, 

na  neoil  tha  cheana  dlùth  ; 
Ki  t'aobhneas  dorcha,  's  t'oige  .scrn, 
a'  cur  do  ghean  air  cùl. 

4  'S  gearr  gus  gearain  thu  gu  goii  t 

fo  sprochd  is  iarguin  aois, 
'S  an  cuimhnich  thu  air  aighear  t'oig 
nach  pill  ni's  mo  do  d'  thaobh. 


LaOII^H  XVII.     Isaiah  i.  10—19. 


A 


WHAiTHFAN    Shodoim !    gabhaidh 
do  fbocal  Kigh  nam  feachd  ;   [?uim 
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Fheara  Ghomorah!  thigibh  dlùth, 
is  bithibh  umh'l  d'a  reachd. 

2  Mar  so  a  deir  e,  Ciod  is  brìgh 

d'ur  n-iobairte  gun  sta? 
Tha  m'altair  sgìth  d'ur  tiolacaibh, 
's  thug  mi  d'ur  n-aoradh  grain. 

3  Ge  d'las  'ur  n-iobairtean  gu  nèamh, 

's  ge  d'  dhorchaich  tùis  an  speur ; 
Gidheadh  bheir  mise  fuath  ìs  grain 
do  ghniomh  'ur  lamh  's  duibh  fèin, 

4  ' Ur  trasg  's'ùr  n-ùrnuigh  's  fuathach  leam 

's  'ur  laithe  fèill  faraon  ; 
Oir  tha  'ur  cridhe  lan  do  cheilg, 
's  'ur  slighe  cam  is  claon. 

5  Glanaibh  'ur  lamhan  o  gach  olc, 

's  na  deanaibh  lochd  tii  's  mo; 
'N  'ur  giùlan  uile  bithibh  ceart, 

's  'n   ur  cridhe  glan,  gun  gho. 
C  Na  tairgibh  dhomhsa  onoir  fhaoin, 

ach  foghlumaibh  mo  reachd  ; 
Teann-thagraibh  cùis  na  ban-traiche, 

's  air  fann  na  deanaibh  lochd. 
7  'N  sin,  dearg  mar  chorcar  ge  do  roblt 

'ur  lochdan,  nighear  uaibh 
A  n  sal,  is  bibh  sibh  glan,  trid  ghrais : 

mar  shneachd'  is  aillidh  snuadh. 


Laoidh  XVIII.     Isaiah  ii.  2 — 6. 


F 


F.UCH  !  èiridh  san  linn  dheireannaich 
naomh-theampull  Dhia  na  gloir, 
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Oscionn  nam  beann  'snan  sleibhtean  ard; 
fath  iongantais  ro-mhor? 

2  D'a  ionnsuidh  thigh  na  cinnich  ait, 

gach  teanga  's  treubh  le  chèil' : 
Ag  radh,  Suas  greasamaid  gun  duil 
gu  teampuJl  aluinn  De. 

3  An  solus  thig  o  Shioin  ard 

dealradh  feadh  dhùcha  cèin  ; 
'S  do  'n  Kigh  'na  shuidh'  air  Salcm  ta 
bheirear  *s  gach  aite  gèill. 
i  Measg  cinneach  's  eilean  iomallach 
ard-shuidhidh  e  gu  breith ; 
'S  o  cheartas  naomhagheibh  gach  aon 
a  bhìnne  feiu  fa  leth. 
5  Le  connspoid  is  le  h-an-iochd  borb 
cha  bhuairear  linn  nan  gras ; 
Gu  speal  is  coltar  iompaichear 
gach  claidhe  's  inneal  bais. 
ò  Le  namh  ni  's  mo  a  chasgrar  namh. 
's  cha  bhi  san  araich  caoidh  : 
Cha  chruinnichtrompaid  sìoigh  le  cheil', 
's  cha  'n  eighear  cath  a  choidh'. 
7  O  ghineil  Iacoib,  uime  sin, 
thigibh  gu  teampull  De ; 
'S  'na  sholus-san  ta  dealrach  glan, 
sior  thriallamaid  gu  neamh. 


Laoidh  XIX.     Isaiah  ix.  2—8. 


j^Ei TH  !  dh'eirich  solus  air  na  sloi 
bha  chonuidh  'n  duibhre  bais  ; 
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Is  air  an  t-sluagh  a  bha  fo  sgail, 
'nis  dhealruich  Grian  nan  gras. 

2  Do  t'ìonnsuidh-sa,  a  Ghrian  an  aigh 

le  failte  thig  gach  sluagh, 
'S   iad    aoibhinn    mar   luchd    bitain 
's  am  foghar  taisgte  suas.  [f'haich 

3  Oir  thog  thu  dhinn  ar  n-uallach  goirt, 

is  lotadh  leat  ar  namh, 
Le  d'  ghairdean    treun  ghrad-thilg  th 

luchd-mioruin  chum  an  lair.  fsio 

i  Mar  laoch  a'  ruith  feadh  fola  's  àr, 

tha  Slanui'ear  nam  buadh  ; 
Mar  cheumaibh  dealanaich  nan  speur 

bheir  thu  fo  ghèill  gach  sluagh. 

5  Feuch  dhuinne  rugadh  Mac  an  aigh, 

fhuair  sinn  Slanui'ear  treun  ! 
Gach  trèubh  air  thallamh  gèillidh  dha, 
is  aingle  nèimh  gu  lèir. 

6  Prionnsa  na  sìochaint  canar  ris, 

's  e'n  Ti  ta  glic  is  treun  ; 
Le  ceartas  riaghlaidh  e  gach  sluagh, 
o  chathair  shuas  air  neamh. 


Laoidh  XX.     Isaiah  xxvi.  I — 7. 

1  /^IIA  gloirmhor  aluinn  cathair  Dhe 
V>   Sion  cia  breagh  a  snuadh  ! 
Innte  chuir  Dia  a  chathair-righ, 

chum  mairsinn  siorruidh  buan. 

2  A  ballaidh  dionaidh  e  le  grns, 

gu  Iftf  cha  tuit  i  choidhch  ; 
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Ni  slainte  tearmunn  dì  gach  taobh  : 
's  ifrinn  cha'n  fheud  a  claoidh. 

3  A  dhorsa  siorruidh,  t'iribh  suas, 

fosglaibh  gu  luath  o  chèil'  ; 
'S  gu  racha  naomh-shluagh  Dhe  asteach, 
a  thug  d'a  reachd-san  uèill. 

4  An  so  gun  airceas  mealaidh  sibh 

sìth  sholasach  gu  brath  ; 
Sibhse  le  'n  ionmhuinn  ard-ainm  Dhe, 
's  tha  deanamh  buin  a  ghras. 

5  Earbaibh  a  Dia,  sior-earbaibh  as  ; 

gach  eagal  fograibh  uaibh  ; 
Aig  Dia  tha  cumhachd  chum  'ur  dion, 
feadh  linn  nan  linn  gu  buan. 

6  Conuidh  nan  droch-dhaoin',  ge  d'  i  's 

bheir  Dia  le  laimh  i  nuas;  [aird, 

'S  am  mor-chuis  tilgidh  esan  sios 
co-iosal  ris  an  uaigh. 

7  Saltraidh  am  bochd  an  sin  le  tair, 

air  arois  ard  nan  daoi ; 
Tra  bhios  iad  sìnte  air  an  lar, 
gun  èiridh  'n  aird  a  choidhch. 


Laoidh  XXI.     Isaiah  xxiii.  13 — 18. 

HO  gach  aon  neach  fad  as  no  dlù, 
do'n  chùis  so  gabhaidh  suim  : 
Bidh  agh  is  beannachd  aig  na  naoimh, 
ach  sgriosar  daoine  daoi. 
!   An  ti  bhios  ionraic  treibh-dhireach 
fa  chomhair  Dhe  gach  uair, 
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Ri  gniomh  gun  iochd  nach  cuir  a  lamh, 
s  air  brèig  gu  brath  nach  luaidh  ; 

3  An  ti  nach  laimhsich  duais  an  uilc, 

's  gu  ceilg  nach  buair  an  saogh'l, 
Nach  seall  gun  ghrain  air  Iochd  air  bith 
s  nach  gluais  air  slighe  chlaoin. 

4  An  ti  sin  conuidh  gheibh  gu  brath 

an  daighneach  laidir  Dhe, 
Gun  easbhuidh  gheibh  e  theachdantìr, 
is  caisgear  ìota  's  fheum. 
ò  Fadheoidh  bidh  Neamh  dha  fosgailte, 
le  dorsaibh  farsing  fial, 
'S  le  Righ  nan  righrean  bithidh  e 
gu  tèaruint  feadh  gach  ial. 

Laoibh  XXII.     Isaiah  xl.  27,  gu  chrich. 

1  /^'ARSON  a  dhoirtearleat  amach 
x_V  do  chaoidh,  gun  duil  ri  iochd  ? 
Ceart  mar  nach  tugadh  Dia  fainear 

cùis  neach  air  bith  d'a  shliochd. 

2  Esan  a  chruthaich  talamh  's  Neamh, 

am  bbeil  a  thearmunn  gann! 
No  'm  feud  an  lamh  a  dhealbh  gach  ni 
fas  sgith  gu  brath  no  fann  ? 

3  Maith,  glic,  is  uile-chumhachdach, 

tha'n  Triath  a  ta  'gar  dion  ; 

A  shlighe  ge  nach  lèir  do  neach, 

is  ceart  e  anns  gach  gniomh. 

4  'S  mor  fath  ar  misneich,  uime  sin, 

fo  cheannsal  Dhia  nan  sluagh, 
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Do  'n  fhirean  lag  bheir  esan  neart, 
's  do'n  anfhann  bheir  e  buaidh. 

5  Caillidh  na  sean-daoine  an  treoir, 

's  an  oigridh  fein  an  lùgh ; 
Ach  meud  's  a  dh'fheith  ri  Dia  nan  gras, 
tha  slainte  dhoibhsan  dlù. 

6  Le  casaibh  lùghar  siùbhlaidh  iad 

san  t-slighe  dh'ionnsui'  gloir; 
'S  fasaidh  an  neart  mar  thriallas  iacl, 
'nan  giùlan  diadhaidh  còir. 

7  Air  sgiathaibh  creidimh  èiridh  iad. 

mar  iolar  luath  nan  speur, 
Os  cionn  an  t-saoghail  dhorcha  so, 
gu  Dia  an  airde  nèimh. 


Laoidh  XXIII.     Isaiah  xiii.  1 — 13. 

1  TT7EUCH  m'oglach!  feuch  mo  sheircinn 
JT  's  e  arduicht'  ann  am  neart;  [ghraidh 
Mo  roghainn  e  do'n  t-sluagh  gu  lèir, 

dha  thug  mi  speis  gu  beachd. 

2  Airsan  gu  saibhir  tuirlingidh 

mo  Spiorad  naomha  fein, 
Chum  anns  na  duchaibh  iomallach 
mo  bhreith  gu  cuir  e  'n  cèill. 
S  Sèimh  agus  ciuin  gun  gheilt  no  buirb', 
bheir  esan  breith  neo-chlaon ; 
Cha  bhrist  e  'm  feasd  a'  chuilc  tha  brùit', 
's  cha  mhùich  e  'n  lasair  chaol. 
4  Gu  lasair  sèidear  leis  an  t-srad  ; 
do  'n  lag  bheir  e  lan  bhuuidh ; 
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Feadh  mhor-thìr  's  eilean  sgaoilidh  eut 
is  gèillidh  dha  gach  sluagh. 

5  So  deir  an  Dia  ghairm  neamh  gu  bith, 

's  a  las  na  lochrainn  iùil, 
A  thug  do  'n  duine  spiorad  glic, 
*s  a  dhealbh  gach  uile  dhùil : 

6  'S  tu  m'  Fhaidh,  a  ghairm  's  a  thog 

gach  uair  is  leat  mo  neart ;  [sua:  I 

O  m'  uile  chumhachd  gheibh  thu  treoii 

gu  d'  choghnadh  anns  gach  beairt.       ) 

7  Annadsa  ni  mi  ris  gach  tìr 

co-cheangal  siorruidh  graidh. 
Thoirt  saorsa  do  na  braigdibh  leont', 
's  do  chinnich  eolas  aigh. 

8  Na  dorsa  praise  bristidh  tu, 

's  na  glasa  laidir  teann  : 
Is  solus  aoibhinn  agus  saors' 
bheir  thu  do'n  daor  's  do'n  dall. 

9  'S  mise  Iehobhah  ;  's  e  sin  m'ainm 

air  feadh  gach  uile  ial ; 
Mo  ghloir  cha  bhuin  do  dhealbha  faoin, 
's  mi  fein  am  aonar  Dia. 

10  Feuch  !  choilionadh  a  nis  gach  ni 

gheall  mi  o  shean  do'n  t-sao«h'l : 
'S  na  nithe  gheallar  leam  an  tra-s' 
coilionar  iad  faraon. 

1 1  Canaibh  do'n  Tighearn'  oran  nuadh  : 

air  ainm  biodh  luadh  's  gach  ùlt; 
Feadh  muir,  is  tìr,  is  innse  cian, 
Biodh  moladh  Dhia 'gu  brath. 

12  A  chaithir  mhor  !  is  fhasach  faaoin  ! 

molaibh  maraon  ar  Dia ; 
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{      'Sa  mhachair  thugaibh  mola'  dha, 

's  na  bheil  'nur  tamh  feadh  shliabh. 

13  Seinnidh  gach  sluagh,  gu  h-aon-sgeulach 
gloir  ion-mholt'  Dhè  bhith-bhuain  ; 
'S  do'n  chaithream  aoibhinn  agus  throm 
co-fhreagradh  fonn  is  cuan ! 


Laoidh  XXIV.     Isainh  xlix.  13  —  17. 

1  A     NEAMHA,  togaibh  luaghair  ait; 
A  a  thalaimh,  binn-cheol  seinn, 

A  shlèibhte,  canaibh  co-sheirm  chiùil, 
's  gach  dùil  air  feadh  gach  linn  ! 

2  Feuchaibh  cia  tròcaireach  ar  Dia ! 

cluinnibh  a  bhriathra  gràis  : 
Do'n  anam  thruagh  bheir  co-fhurtachd, 
is  saors'  o  dhochann  bais. 

3  Sguiribh,  an  laithibh  goirt  'ur  claoidh, 

do'r  caoidh  's  do'r  gearan  cruaidh ; 
An  saoil  sibh  nach  toir  Dia  fainear 
staid  gach  aon  neach  d'a  shluagh  ? 

4  An  dìobar  mathair  cìochran  maoth 

a  brollaichvle  h-an-iochd? 
Nach  maothaich  osna  's  deoir  a  cridh', 
's  nach  gabh  i  truas  d'a  sliochd? 
ò   Ach,  arsa  Dia,  ge  d'  chaochail  iochd 
d'a  gineil  anns  gach  mnaoi, 
M'iochd-sa  dom'  shluagh  agus  mo  ghaoil 
gun  chaochla'  mairidh  choidhch. 
6  Domhain  air  dearnaibh  mo  dha  laimh, 
ainm  Shioin  ghearr  mi  sios; 
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A  balla  briste  cairidh  mi, 
's  a  h-arois  togaidh  rìs. 


LaOidh  XXV.     Isaiah  liii. 

1  /"^11 A  tearc  an  dream,  le  creideamh  bi 
V^  a  ghabhas  eolas  uainn  ; 

No  mhothaicheas  o'm  flosrach'  fein, 
mor-chumhachd  Dhè  bhith-bhuain  ? 

2  Tha  Iosa  teachd  !  gun  ghreadhnachas, 

a  dh'fhoillseacha'  cia  dlù : 
Oir  aille  thalmhaidh  air  cha  bhi, 

no  bheag  do  ioghnadh  shùl. 
'ò  Mar  chinneas  ann  am  fasach  fhaoin 

luibh  mhaoth,  gun  churam  sluaigh  ; 
Mar  sin,  san  t-saoghal  aingidh  so, 

dh'fhas  Criosd  fo  ain-neart  suas. 

4  Fo  dhimeas  is  fo  tharcuis  dhaoin'. 

feuch  fear  an  amhghair  thruaigh  ! 
Is  bron  a'  leantuinn  ris  ^un  chlos, 
an  taobh  a  bhos  do'n  uaigh. 

5  Ach  cha  b'e  fèin,  ach  sinne  thoill 

gach  cradh  a  rinn  a  leon  ; 
Oir,  neo-chiontach  sheas  e  'n  ar  riochd, 
's  gu  h-iochdmor  ghabh  ar  bron. 
ò   Gidheadh  mar  dhroch-dhuin'  mheasadh  e 
's  mar  f  hogarrach  o  ghras ; 
Tra  dhoirt  e  fhuil  arson  an  t-sluaigh, 
fo  osnai'  chruaidh  a  bhais. 
7   Le  naomh-fhuil  nigh  e  dhinn  gù  glan 
nr  truaill'eachd  is  ar  lochd  ; 
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Lcighis  a  chreuchdan,  's  shaor  a  bhàs, 

gu  bràth  ar  n'anma  bochd. 
S  Chaidh  daoine  dall  is  ceannairceach 

air  seachran  truagh,  mar  threud  ; 
Ach  ghiùlain  Criosd  ar  n-easaontas, 

is  dhiol  ar  n-ui!e  bheud. 
9  Fo  bhuille  trom  ar  smachdachaidh, 

t'eùch  giùlan  caomh  IVIhic  Dhè  ! 
IVIar  uan  gun  lochd,  a  dh'imlicheas, 

an  làmh  le  'h  casgrar  e. 

1 0  A  n  neo-chionta  co  dh'f  hoillsicheas  ! 

's  e  'n  cuibhreach  cruaidh  an  sàs? 
Feuch  dhìteadh  e  le  samhla  reachd, 
is  thugadh  seach  gu  bàs. 

1 1  Le  peacaich  luidh  e  sios  san  dus 

na  beartaich  thug  dha  uaigh  ; 
^NJar  chaith  e  bheatha,  chriochnaich  e, 
gun  chiont',  air  meud  a  thruaigh. 

12  Mar  so  ge  d'  bhruthadh  e  Je  Dia', 

dh'èirich  ar  Triath  a  rìs, 
Oir  iobairt  iomlan  aon  mhic  fèin 
dhiol  ceartas  Dè  gu  sior. 

13  Oir,  arsa  Dia,  làn-shoirbhichidh 

mo  thlachd  'na  laimh  gun  cheist ; 
Bidh  ghineal  lionmhor  feadh  gach  linn, 
's  bidh  inbhe  mòr  am  feasd. 
11    Bidh  anam  ait  tra  dhearcas  e, 
air  toradh  pailt  a  phèin  ; 
Js  hheir  na  sloigh  a  shlanuich  e, 
cliu  sior  d'an  Slan'ear  treun. 
Io   Roinnidh  e  chreach  le  laochraibh  trcun  ; 
's  do  'n  eug  bheir  gach  aon  nàmh ; 
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Le  ciontaich  ge  d'  luidh  e  san  uaigh, 
dh'èirich  le  buaidh  an  àird. 
16  Dh'fhuiling  e  dhfola  cionta  dhaoin', 
's  a  dh'fhaotainn  sìth  d'a  shluagh  ; 

'S  raar  charaid  sior-bheo  nis  oir  neamh 
tagraidh  e  'n  cùis  gach  uair. 


Laoidh  XXVI.     Isaiah  lv. 

1  fl  DHAOINE  tartmhor  !  thigibh  chu  n 
VJ  sruth  paiit  nan  uisge  beo  ; 

An  nasgaidh  gheibh  am  bochd  a  dhiol, 
gun  airgiod  is  gun  òr. 

2  C'  arson  a  struidheas  sibh  'ur  maoin 

air  nithibh  faoin  nabh  biadh  ; 
'S  a  chailleas  sibh  'ur  sao'ir  gach  là 
mu  ni  nach  sàsuich  miann? 

3  Gu  deonach  cromaibh  riums'  'ur  cluas, 

ma  's  àill  leibh  suaimhneas  fior  ; 
Le  m'  theagasg  bidh  'ur  n-anma  beo, 
is  gheibh  sibh  sòlas  sior. 
i    Eisdibh,  is  mairibh  beo  gu  bràth  ! 
mo  chùmhnant  grasnnhor  's  leibh  ; 
An  trccair  a  rinn  Daibhidh  ait, 
gun  airc  bheir  mise  dhuibh. 
5    Mar  fhianuis  roghnaich  's  thog  ini  e, 
mar  cheannard  treun  do  m'  shluagh  ; 
Gach  fine  gairmidh  e  o  chèin, 
's  bheir  iad  i'o  bhrataich  buaidh. 
d    l-i"  i'iich  cricha  cian  nach  b'aithne  dhuit, 
is  do  nach  b'aithne  thu, 
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Ard-fhàidh  !  do  t'ionnsuidh  cruinnichidh 
's  do  m'ainm-sa  bheir  iad  cliu. 

7  Grad-iarruibh  Dia  am  feadh  tha  chluas 

'ga  croma  'nuas  ri  'r  glaodh  ; 
'S  'n  uair  tha  e  tairgse'  dhuibh  a  ghrais, 
gabhaidh  ri  shlàinte  shaor. 

8  Trèigeadh  an  t-aingidh  shlighe  chlaon, 

'san  droch-dhuin'  smaoin  a  chridh', 
Is  pilleadh  iad  ri  Diagun  dàil, 
is  gheibh  iad  slaint'  is  sìth. 

9  Oir  Dia  tha  saibhir  ann  an  iochd, 

is  laghaidh  e  gach  beud ; 
Cha'n  ionann  nadur  dha  's  do  dhaoin', 
a  thròcair  chaomh  cha  trèig. 

10  Oir  mar  is  àrd  an  speur,  deir  Dia, 

os  cionn  na  talmhainn  f'haoin, 
'S  co  ard  tha  m'  iùl  's  mo  smaointe-sa 
thar  iùl  is  smaointe  dhaoin'. 

1 1  Nuas  silidh  frasa  sneachd'  is  uisg' 

's  cha  phill  a  rìs  an  aird, 

An  talamh  gus  an  taisich  iad 

a  ghiùlan  lòin  's  gach  àit. 

2  Mar  so  aon  smid  a  labhras  mis' 

cha  dthig  air  ais  gun  bhuil  ; 
Mo  ghairm  gheibh  èisdeachd  o  gach  dùll, 
is  bidh  iad  ùmh'l  do  m'  thoil. 

3  'N  sin  stiùrar  ducha  iompaichte, 

le  h-aobhneas  is  le  fois : 
Na  slèibhte  seinnidh  air  gach  taobh  ; 
buailidh  gach  croabh  a  bos. 

4  An  aite  dhraigheann  agus  dhreas 

bidh  ùr-chroinn  uain'  a'  fàs; 
X 
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Mar  so  sior-mhairidh  ;  's  bheir  gach  d 
ard-chliù  ào  Dhia  nan  gràs. 


Laoidh  XXVII.     Isaiah  lvii.  15,  16. 

1  Mf  ISDiBH  !  gach  neach  air  thalamh  tj 
X_i  guth  Dhè  ro-ard  is  naomh  ; 
'S  iad  so  a  bhriathra  tròcaireach, 

fàth  dòchais  chlann  nan  daoin': 

2  An  airde  nèimh  mo  chathair  righ' 

o  shiorrui'chd  shocruich  mis' : 
'S  leam  cliu  nan  aingeal  feadh  gach  lin 
's  gach  buaidh  'ta  iomlan  leis. 

3  Gidheadh  o  m'  ioriad  cònuidh  shuas, 

seallaidh  mi  nuas  do  ghnà, 
Air  luchd  a'  chridhe  bhriste  bhrùit', 

's  'nam  bùthan  ni  mi  tàmh  : 
t     A  cheangal  suas  an  spioraid  bhrùit', 

's  'g  a  thoirt  o'n  ùir  a  nios  ; 
'S  a  bheothacha'  nan  anma  truagh 

tha  dol  do'n  uaigh  asios. 
>     Na  h-anma  sin  a  dhealbh  mi  fein, 

gheibh  tearuinteachd  fo  m'  ghràs  ; 
Tagra  cha  dean  mi  riu  do  shior, 

mun  tuit  iad  sios  am  laith'r. 


Laoidh  XXVIII.     Isaiah  lviii.  5—9. 

FEUCH  !  ciod  an  trasg'  is  àill  le  Dia, 
an  e  bhi  cianail  trom? 


1 
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No  sgeadaichte  le  samhla  broin, 
is  aghaidh  leònta  ehrom  ! 

2  An  iomnhuinn  leamsa  òide'  bròin, 

deir  Righ  na  glòir  e  fein  ? 
Le  ceann  air  lùba',  's  gnùis  fo  smal, 
am  faigh  sibh  uamsa  spèis? 

3  Ri  daoine  truagh  'gan  sàruchadh, 

cum  bàigh  is  cothrom  maith  : 

'S  do  dhaoine  bochd  is  an-shocrach 

gabh  cùram,  's  biodh  ort  rath. 

4  Do'n  dilleachd  ocrach  thoir  do  bhiadh, 

's  biodh  t'fhàrdoch  fial  gach  uair 
Do'n  choigreach  tha  gun  àite  tàimh, 
's  do'n  anrach  dhibli  thruagh, 

5  Comhdaich  an  lomnochd,  dion  am  fuar 

tog  suas  an  ti  fo  leon, 
S  na  druid  do  chridhe  le  h-an-iochd 
o  neach  air  bith  san  fheoil. 

6  An  sin  mar  mhadainn  shoilleir  chiùn, 

bidh  t'ùin'  air  thalamh  bhos: 

Air  t'uile  shlighe  dealraidh  Dia, 

's  o  t'  iarguin  gheibh  thu  fois. 


LaOIDH  XXIX.     Tuireadh  iii.  37—40. 

1  A  M  measg  nan  cumhachdach  co  'n  ti 
J\.  à  bheir  gu  crìch  na  's  aill  ? 

Nach  'eil  gach  ni  sa  chruinne-chè, 
fo  òrdhugh  Dhe  amhàin  : 

2  'S  esan  a  ni  ar  n-aoibhneas  mòr, 

no  bheir  dhuinn  bròn  fa  seach  ; 
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'S  i  làmh  a  dhcalbh  an  solus  iùil, 
's  do  dhui-neoil  thug  an  dreach. 

3  Ciod  uim'  an  gearain  duine  beo 

'ga  leon  fo  smachdach'  Dhè? 
A  chum  a  leas  tha  Dia  'ga  chlaoidh, 
gu  thoirt  d'a  ionnsuidh  fèin. 

4  O  dhaoine !  rannsuichibh  gu  geur, 

gach  ceum  do'r  slighe  chlaoin  : 
'S  pillibh  o  'r  seachrana  gu  Dia, 
thaobh  meud  a  thròcair  chaoin. 


Laoidh  XXX.     Hosea  vi.  1 — 4. 

1  npHIGlBH,  is  rachamaid  gu  Dia, 

M.    le  chridhe  tiamhaidh  bròin  : 
Ge  d'  pheacaich  sinn,  ni  esan  iochd 
air  an'ma  briste  leont'. 

2  Air  iarrtas  dùisgidh  'n  doinionn  gharbh, 

is  fasaidh  balbh  a  rìs ; 
Is  ge  d'  tha  ghairdean  treun  gu  sgrios, 
tha  e  co  treun  gu  'r  dìon. 

3  B'fhada  's  bu  chiari  ar  n-oidhche  bhròin 

bheir  teachd  an  lò  dhuinn  gean  ; 
Olr  thig  ar  Dia  is  fògraidh  e 
gach  dòlas  ruinn  a  lean. 

4  'N  sin  gheibh  sinn  eòlas  air  a  rhraih, 

ma  thig  dhàsan  dlùth  ; 
Bidh  ghnùis  mar  ghrian  na  maidne  gloin 
's  a  ghuth  mar  inneal  ciùil. 

5  ,\Iar  dhrùchd  air  bharr  na  luibhean  maolh 

's  iad  air  gach  taobh  fo  bhlàth  ; 
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No  mar  na  frasan  thig  a  nuas 
air  fearann  cruaidh  sa'  Mhart: 
6  Mar  sin  ni  dealra  gnùis  ar  Dè 
ar  n-anma  aoibhinn  ait ; 

Fògraidh  e  duibhre  's  doilghios  uainn, 
is  ni  sinn  uaill  gun  airc. 


Laoidh  XXXI.     Micah  vi.  6—9. 

1  ^>1A  leis  a  thig  mi  'm  flanuis  Dhia, 
\j   Ard-thriath  a  chruinne-chè  ! 

No  ciod  an  iobairt  bheir  mi  dha. 
chum  e  bhi  ghnath  rium  rèidh? 

2  An  toilich  mìle  iobairt  loisgt', 

le  'm  boltrach  tùis  an  Triath  ? 
Deich  mìle  sruthan  ola  *n  leòr, 
's  gach  ainmhidh  beo  san  t-sliabh  ? 

3  Mur  leoir,  an  gabh  e  mo  cheud-ghin, 

an  riochd  mo  bheatha  fein  ; 
Toradh  mo  chuirp  an  èiric  m'an'm' 
chum  bhi  's  gach  àm  rium  rèidh  ? 

4  Cha'n  f  hoghainn  so  ;  is  aobhar  gràin 

le  Dia  gach  cràbhadh  saoibh  ; 
'Na  fhocal  leig  e  ris  a  rùn, 
a  stiuradh  cloinn  nan  daoin'. 

5  O  dhuine  !  so  na  dh'iarr  e  ort; 

dean  ceartas,  miannaich  iochd : 
Gu  h-umhal  gluais  an  lath'r  do  Dhia, 
is  dean  a  riar  gu  glic. 
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Laoidh  XXXII.     Habac.  iii.  17,  18. 

1  ^Ihotdh'  ge  nach  toir  crann  fige  blàtl 
Vy   's  nach  fàs  air  fion-chrann  meas  ; 
Sao'ir  a'  chrainn  ola  ge  do  thrèig, 

's  fàs  dèis  gun  bhi  air  slios  ; 

2  Gach  treud  o'n  mhainnir  ge  do  bhuail 

grad-fhuathas  'n  uair  nach  saoil ; 
Greigh  ge  nach  fàg  an  t-Earrach  cruaidh 
no  bo  air  uachdar  raùin  ; 

3  Gidheadh  san  Triath  bidh  mise  ait, 

is  ni  mi  uaill  'na  ghràdh  ; 
Mor  aoibhneas  ni  mi  ann  am  Dhia  ; 
'se  Dia  mo  shlaint'  gu  bràth. 

4  Bheir  Dia  dhomh  neart  chum  ruith  gi 

mar  f  hiadh  air  fireach  àrd  ;  [dian 

Is  bheir  mi  gu  riogh'chd  na  glòir. 
fo  sheola  caomh  a  ghràis. 

5  'S  e  Dia  mo  stòr,  mo  bheatha,  's  m'iùl 

o'n  d'thig  mo  lùgh  's  mo  threis  ; 
Gainne  no  gort,  beatha  no  bàs, 
cha  sgar  o  ghràdh  mi  'm  feasd. 

Laoidh  XXXIII.     Mat.  vi.  9-14. 

1     \  THAIR  gach  dùil  a  bhos  is  shuas  ! 
J\  d'an  dual  gach  cliù  is  glòir  ; 
Ad  lathair  striochdaidh  sinne  sios, 
gu  h-iosal  mar  is  còir. 
8  T-ainm  naomhaichear  's  na  h-uile  àit, 
is  aora'  dha  gach  slogh  ;  fbuaidh, 

Craobh-sgaoil  do  Shoisgeul,  's  thoir  dha 
is  luathaich  r'ogh  'chd  na  glòir. 
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Deanadh  gach  dùil  air  thalamh  bhos, 

do  thoil  mar  ainglibh  nèimh  ; 
Dh'i  gèilleadh  iad  le  cridhe  ait, 

's  le  giùlan  macant'  sèimh; 
Ar  n-aran  lathail  deonuich  dhuinn, 

is  cridhe  taingeil  leis  ; 
Is  ciod  air  bith  is  cuibhrionn  duinn, 

do  bheannachd  biodh  'na  chois. 
»  ÌNIaith  dhuinn  ar  fiacha  trom,  a  Dhè, 

do  rèir  mar  mhaithear  leinn, 
D'ar  feichnihh  fein  an  ea-cairtean, 

's  gach  beum  a  thug  iad  dhuinn. 
Na  leig  am  buaireadh  sinn  a  Dhè, 

ach  gleidh  sinn  o  gach  lochd  ; 
Oir  rioghachd,  's  cumhachd,  's  gloir  gun 

's  leat  nis  's  a  rìs  gu  beachd.    [chrioch, 


aoidh  XXXIV.     Mat.  xi.  25,  gu  cbrich. 

Buioheachas  follasach  thug  Criosd 
d'a  Athair  fèin,  ag  radh, 
Sior-bheannuict'  biosa,  Dhia,  nam  feart, 

o  linn  gu  linn  gu  bràth! 
'S  tu  cheil  air  daoine  saoghalt'  glic 

dearbh-fhirinn  shlainteil  nèimh. 
Gidheadh  a  thaisbein  soilleir  i 

do  leanbaibh  ùmhal  sèimh. 
'S  i  so  do  thoil-sa,  Athair  chaoimh  ! 

's  do  naomh-reachd  seasmhach  buan; 
Na  iarradh  Aingle  naomh  no  daoin' 

lan-fhios  an  aobhar  uainn. 
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4  Gach  uile  chumhachd  dhomhs'  thug  D 

dha  'mhain  is  fìos  mo  ghnè  ;    , 
Is  dhomh-sa  'mhain  a  ghnè-san  's  eol, 
's  do'n  dream  d'an  seol  mi  e. 

5  O  sibhse  ta  le  uallach'  trom 

an  uilc  's  an  eagail  leoint', 
Thigibh  do  m'ionnsuidh-sa,  is  gheibh 
'ur  n-anama  fois  is  treoir. 

6  Le  cridhe  ùmhal  togarrach 

mo  chuing-sa  togaibh  oirbh  ; 
Do  m'  cheannsal  geillibh,  is  do  m'  reacl 
gu  beachd  cha  'n'eil  e  doirbh. 

7  Oir  caomh  tha  mise  agus  sèimh, 

's  cha  dean  mo  chuing  'ur  cràdh  ; 
Foghlumàibh  uam,  's  'ur  n-anma  sgìth 
fois  shiorruidh  gheibh  is  àgh. 


Laoidh  XXXV.     Mat.  xxvi.  26—29. 

1   QAN  oidhche  san  dobhrathadh  Ios', 
k3  'Se  rèidh  gu  bheatha  leigeadh  sios, 
Ghlac  e  aran,  is  bheannuìch  e; 
Toirt  buidheachas  do  Righ  nan  neamh. 

2  'N  sin  thubhairt  e  r'a  chàirdibh  gaoil, 
(•'S  e  briste'  'n  t-samhluidh  sin  air  fheoil) 
Glacaibh,  ithibh  ;  uaidh  so  gu  bràth, 

Air  chuimhne  gleidhibh  là  mo  bhàis, 

3  Ghlac  e  an  cupa  fòs  'na  làimh, 
Is  thog  e  rìs  a  ghuth  an  àird, 

Tra  hibhair  e  le  briathraibh  sìth, 

Is  teas-ghràdh  lasa'  suas  'na  chridh' ; 
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4  M'fhuil,  amhuil  so,  do  bheiream  seach, 
Mar  eiric  an'm'  arson  gach  neach  ; 

So  seula  cùmhnainte  nan  gràs, 
Cruaidh-naisgte  leamsa  ann  am  bhàs. 

5  Làn-luchdaichte  le  gràdh  do  dhaoin', 
Tha'n  cupa  so,  's  an  ioc-shlaint'  saor ; 
Gabhaidh  dheth  uile,  's  bithibh  beò  ; 
Bidh  cuimhneach  orms'  thugsuas  an  deò. 


Laoidh  XXXV.     Air  sheòl  eile. 

1   OAN  oidhch'  an  d'èirich  gach  aon  nàmh 
ÌC?  an  aghaidh  Slànui'r  dhaoin', 
G]ac  e,  's  e  rèidh  gu  dol  gu  bàs, 
aran  'na  >amha  naomh. 

2  'S  air  toirt  dà  buidheachais  do  Dhia, 

tha  riaghla'  talamh  's  nèimh, 
An  t-aran  bhrist,  mar  shamhl'  air  fheùil' 
is  thuirt  gu  fòil  r'a  threud  ; 

3  Mo  chorp-sa  briste,  amhuil  so, 

feuch  bheiream  dhuibh  gu  saor : 
Oir  air  'ur  sonsa  bhristeadh  e, 
's  arson  a  chinne-daoin'. 

4  Glacaibh  is  ithibh,  uime  sin, 

is  cuimhnichibh  mobhàs,  « 

Gach  uair  a  ni  sibh  'n  obair  cheudn' 
'na  dhèigh  so,  gu  là  bhràth. 

5  Ghlac  e  an  sin  'na  làimh  an  cup' 

's  thug  buidheachas  faraon  ; 

Bha  chridhe  laìste  le  teas-ghràtih. 

shruth  slàint'  o  bhilibh  caoin. 
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6  Feuch  amhuil  so  bheir  mise  m'fhuil, 

gu'r  tèarn'  o  ghuin  a'  bhàis  ; 

Gabhadh  gach  neach  ;  tha  'n  ìoc-shlaint 

do  gach  uil'  aon  le'n  àill.  [saor, 

7  Air  feadh  gach  linn'  sior-chuimhnichibh, 

mòr-shaibhreas  m'iochd  's  mo  ghràis ; 
So  seul  a'  chùmhnaint'  ni  mi  ruibh, 
is  cuimhneachan  mo  bhàis. 


Laoidh  XXXVI.     Luc.  i.  46—56. 

1  "TVTl  m'anam  uaill  is  gàirdeachas 
X^i    an  Dia  mo  shlàinte  chaoimh; 

Oir  thog  a  mhaitheas  Inilt  suas 
o  m'inbhe  shuaraich  fhaoin. 

2  Canar  mi  sona  leis  gach  linn, 

oir  rinn  mo  Dhia  orm  iochd; 
Is  naomha  ainm,  's  is  buan  a  ghràs, 
nis  is  gach  trà  gu  beachd. 

3  Feuch,    dh'fhoillsich    Dia    a  ghàirdean 

an  t-uaibhreach  thrèig  e  tur  ;      [treun, 
Luchd-ardain  thilg  o'n  cathair-righ, 
's  an  t-iosal  thog  o'n  dus. 

4  An  t-ocrach  shàsuich  e  le  lòn, 

an  saibhir  leòn  le  gort ; 
Ri  luchd  an  àilghios  chuir  e  cùl, 
is  thug  a  rùn  db'n  hhochd. 

5  Chuimhnich  e  thròcair  is  a  ghràs 

do  Iacob  òglach  fein ; 
Is  thug  e  cobhair,  mar  a  ghe&U 
san  aimsir  fad  o  chèin. 
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Laoijdh  XXXVII.     Luc.  ii.  8—15. 

1  A  I R  bhith  do  bhuachaillibh  le  chèil' 
x\.  a'  faire'  treud  san  oidhch', 
Thaisbeanadh  Aingeal  doibh  o  neamh, 

's  ara  magh  lion  e  le  soills'. 

2  Bu  mhòr  an  oillt',  ach  thuirt  e  riu, 

na  gabhaidh  geilt  no  sgà  ; 
Oir  sgeul  ro-ait  tha  agam  dhuibh, 
ìs  do  gach  linn  gu  bràth. 

3  'Ndiugh  rugadh  dhuibh  am  baile  'n  Kigh 

an  SHmui'ear,  seadh  Criosd ; 

Feuch,  cluinnibh  uamsa  comhara, 

le  'm  mothaich  sibh  gu  fior. 

4  An  naoidhean  neamhaidh  gheibh  sibh  'n 

follas  do  rosgaibh  dhaoin',  [sio, 

'S  e  paisgt'  an  trusgan  an-uasal, 
's  na  luidh'  am  prasaich  fhaoin. 

5  Labhair  an  Seraph  so,  's  air  ball 

bha  'm  magh  do  Ainglibh  làn. 
A'  seinn  gu  binn  do  Uhia  na  sìth; 
's  b'  e  so  bu  bhrì  d'an  dàn, 

6  "  Gach   glòir  do  Dhia  's  na  neamhaibh 

sìth  bhuan  air  thalamh  ta ;  f  shuas  ! 

Nochd  Diadeadh-thoil  do'n  chinne-daoin' 
cha  traogh  am  feasd  a  ghràdh. " 

Laoidh  XXXVIII.     Luc.  ii.  2.1-33. 


D 


O  Shimeon  an  duine  naomh 
dh'innseadh  le  Spiorad  Dhia, 
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Gu  faiceadh  e  ro'  uair  a  bhàis, 
an  Slàn'ear,  Criosd  an  Triath. 

2  An  gealladh  sòlasach  so  dh'fheith 

an  naomh  o  là  gu  là  ; 
Is  cha  do  mhealladh  e  'na  dhùil, 
choiliona'  chùis  na  trà. 

3  'Nuairthugadh  Ios'  a  rèir  an  lagh' 

a  stigh  do  'n  teampull  naomh, 
Do  Shimeon  dh'fhoillsicheadh  co  e, 
le  Spiorad  nèimh  gu  saor. 

4  'Na  ghàridean  aosda  ghlac  an  naomh 

an  naoidhean  's  thug  e  cliù 
Do  Dhia,  's  e  seinn  le  aoibhneas  àrd, 
's  le  gàirdeachas  na  'ghnùis. 

5  "  Nis  leig  do  t-òglach  triall  an  sìth 

chum  siorruidheachd  mar  gheail; 
O'n  chunnaic  mi  do  shlàint',  a  Thriath, 

mo  thriall  na  bitheadh  mall. 
G  Na  làmhan  so,  a  ghlac  mo  Righ, 

na  glacadh  ni  na  dhèigh, 
'S  na  sùilean  so  a  chunnaic  Criosd, 

na  faiceadh  ni  fo'n  ghrèin. 

7  Tha'n  t-slàinte  gheall  thu  dhuinn  o  shean 

's  a  cho-gheall  thu  faraon, 
A'  dearbha'  dhuinn  gur  tìor  do  ghràdh 
gu  bràth  do'n  chinne-daoin'. 

8  So  Grian  an  àigh  le'm  fògrar  duibhr' 

a  Gheintilich  gun  iùl, 
Isfinnsan  cuir  do  theaghlach  taght' 
clann  Israeil  an  dùil.  ' 
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Laotdh  XXXIX.     Luc.  iv.  18,  19. 

1  /^LONMBH  sgeul  ait;  Tha  Ios'  air 
V^  ri'n  robh  o  shean  ar  dùil  !  [teachd 
Lionar  gach  cridh'  le  gàirdeachas, 

seinnear  gu  bràth  a  chliù. 

2  Tha'n  spiorad  dhòirteadh  air  gu  pailt, 

ri  fhaicinn  anns  gach  nì ; 
Tha  gliocas,  cumhachd,  eud,  is  gràdh, 
dealrach  'na  uile  ghnìomh. 

3  Le  theachd,  làn  shaorar  braighde  truagh 

bh'aig  Satan  fo  chruaidh-ghlais ; 
Oir  sgaoileadh  e  gach  cuibhreach  teann, 
is  sgealbaidh  dorsa  prais. 

4  Le  theachd,  neul  cionta  thèid  air  cùl, 

's  thig  fradharc  iùil  do'n  dall ; 
Claisteachd  do'n  bhodhar,  's  cainnt  do'n 
's  do'n  bhacach  lùgh  nam  ball.  [bhalbh, 

5  Le  theachd,  gheibh  bochd  is  uireasach 

làn-diol  do  shaibhreas  gràis  ; 
A  n  eridhe  briste  ceanglar  suas, 

an  t-anam  truagh  bidh  slàn. 
G  Thainig  là-saoruidh  ait  o'r  Dia, 

's  maithear  ar  fìacha  dhuinn  ; 
Oir  choilion  Dia  a  ghealla  rnòr, 

is  bidh  e'n  cònuidh  leinn. 
7  Hosanah  ait  do  Righ  na  sìth  ! 

nis  is  a  rìs  gu  bràth  ; 
Co-fhreagradh  neamh  is  muir  is  tìr, 

le  co-sheirm  shitjrruidh  dhà  ! 
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Laoidh  XL.     Luc.  xv.  13—25. 

1  T   E  misg  is  mi-bheus  'nuair  a  chailh 
JLi  an  struidhear  truagh  a  mhaoin, 
'Se  'g  iarruidh  lòin  am  measg  nam  muc. 

do  phlaosgaibh  falamh  faoin. 

2  Ge  d'  bhàsichim,  thuirt  e,  le  gort, 

am  fearann  coigreach  cèin, 
An  teaghlach  m'athar  gheibh  gach  tràill 
na  's  àill  le  chridhe  fein. 

3  Nispillidh,  tuitidh,  's  guilidh  mi, 

an  lathair  m' Athair  chaoimh  : 

Och  !  pheacaich  is  cha'n  airidh  mi, 

air  t'iochd-sa  no  iochd  nèimh. 

4  Ag  ràdh  so,  gu  tigh  Athair  phill, 

le  inntinn  thuirseach  throm  ; 
Tra  chunnaic  athair  e,  fad  as, 
las  tlus  is  iochd  'na  chom. 

5  Ghradh-ruith  'na  chòdhuil,  's  thug  e  pòg 

le  furan  mòr,  d'a  mhac  ; 
Is  b'aithreach  leis  an  struidhear  thruagh 
gu'n  d'thug  e  fuath  d'a  smachd. 

6  Och  !  pheacaich,  is  cha'n  airidh  mi 

air  t'iochdsa  no  iochd  nèimh  ; 

Dean  mi  am  sheirbhiseach  amhàin, 

O  Athàir  chàirdeil  chaoimh! 

7  Thughaibh  amach,  ars'  Athair  ait, 

a'  chulaidh  thaghta  dhà  ? 
'S  gach  iochd  is  onoir  diolamaid 
do'n  iompachan  gun  dàil : 

8  Oir  bha  e  marbh,  is  tha  e  beò  ; 

cailìte,  's  fadheòidh  air  sgeul  ? 


LAOIDH  XLI.  3: 

Biodh  gairdeachas  oirnn  uime  sin, 
's  biodh  so  'na  latha  t'èill. 
9  Mar  sin  bidh  gairdeachas  air  neamh, 
tra  thearnar  peacach  baoth ; 
Le  pille'  dha  le  h-aithreachas 
gu  Athair  iochdmhor  caomh. ' 


Laoidh  XLI.     Eoin  iii.  14 — 19, 

l'TVTUAIRthogadhsuasannathairphrais 
J_^l    le  Maois,  'san  fhasach  chruaidh, 
Dhearc  oirre  'n  dream  bha  dlu  do'n  bhàs: 
shlànuicheadh  an  sluagh  ; 

2  Mar  so  tha  Criosd  air  ardachadh, 

gu  slàinte  thabhairt  duinn, 
Seallaidh  na  slòigh  chaidh  lot  an  aird, 
is  slànuichear  gach  tinn. 

3  Cia  an-mhor  tròcair  Dhia  nan  gràs, 

cia  pailt  a  ghràdh  is  iochd, 
A  thug  a  mhac  mar  iobairt  suas 

a  dh'fhulang  truaigh  'n  ar  riochd  ! 

4  Cha'n  ann  a  dhite'  clann  nan  daoin' 

a  thainig  Criosd  o  neamh, 
Geur-lann  gu  sgrios  cha  robh  'na  laimh, 
no  bagradh  bais  'na  bheul. 

5  Le  creideamh  slainteil  gèilJibhsa, 

a  luchd  mi-bheus,  d'a  reachd  ; 
Is  bheir  e  tearuint'  sibh  an  sìth, 
g'a  riogh'chd  a  ta  ri  teachd. 

6  Ach  leanaidh  dioghaltasgu  luath 
an  sluagh  nach  gèill  'nath  ra, 


's   iomguh 
[cridh 
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Au  dream  ni  di-meas  air  mac  Dhe, 
's  nach  èisd  ri  tairsgs'  a  ghràis. 

Laoidh  XLII.     Eoinxiv.  1—7. 

1  TTAIBH   fògraibh    eagal    '• 
\J    's  na  biodh  'ur  dòchas  fann  ; 

Larhaibh  a  freasdail  De  do  ghnà, 
's  a  m-  ghràdh-sa  gach  aon  àm. 

2  Gu  àros  nv  Athar-pilleamsa, 

^   ann  's  lionmhor  ionad  taimh  : 

'S  is  dealrach  glòir  na  riocrhachd  sin, 

'ga  lionadh  air  gach  laimh. 
S  Mur  biodh  na  nithe  so  mar  so, 

dhuibh  dh'innsinn  sin  o  thùs: 
Cha  mheallainn  sibh  ]e  dòchasbaoth, 

no  muinghinn  fhaoin  mu'n  chùis 

4  Roimhibh  thèid  mise  chum,  'nur  n-ainm 

gugabhainn  sealbh  air  neamh 
'S  gu'n  uliaichinn  duibh  ann  am  rioeh-'chd 
gu  siorruidh,  aite  taimh. 

5  Ach  pillidh  mi  air  m'aisa  rìs, 

is  bheir  mi  sibhse  leam  ; 
An  sin  cha  dealuich  sinn  ni  's  mò 
's  cha  bhi  sibh  brònach  trom. 

6  A'  bheatha,  'n  fhirinn,  isan  ròd 

a  threòruicheas  gu  neatnh, 
ls  mise  sin  :  is  na  leanas  mi, 
gu  sonas  biieir  mi  iad. 


LAOIDH   XLIIl.  3.Ì7 

LaoIDH  XLIll.     Koin  xiv.  -25—28. 

1  IklT O  ghuth  cha  chluinn  sibh  tuilie  nis, 
JLfA  ghairm  m'athair  mt'chum  neamh, 
O'n  d'thig  an  Co'fhurtair  gun  dail, 

an  Spiorad  grasmhor  naomh. 

2  Am  ainm-sa  cuiridh  'n  t-  Athair  e      4 

a  dheanamh  dhuibh  an  iùìl; 
A  thoirt  na  chuala  sibh  'n  'ur  cuhnhn', 
's  a  dh'fhoillseacha  gach  cùis. 

3  3Io  shith  mar  bheannachd  dealachaidh, 

's  mar  dhìlib  gheibh  sibh  'n  tràs' ; 
Mo  shìth  bheir  dhuibh"  lan  cof  hurtachd 
'nur  beatha  is  'nur  bàs. 

4  A  rèir  droch  nòis  an  t-saoghail  chlaoin, 

cha  mheall  mi  sibh  gun  cheist,' 
Is  gealla  gun  a  choi-liona' 
cha  toir  mi  dhuibh  am  feasd. 

5  A'd'  ghealla  Thriath,  ni  sinne  bun, 

rè  fad  ar  turais  fhaoin  ; 
\S  ar  n-earbsa  laidir  bidh  a  d'  ghradh, 
ri  fagail  duinn  an  t-saogh'J. 

Laoiuh  XLIV.     Eoin  xix.  30. 


r1 


s  a  cheann  a'  lùba'  nuas ; 

Fhuil  chraobhach  o  gach  creuchda'iuith, 

is  cruitheachd  bais  'na  ghruaidh. 

2  Tha'n  obair  criochnaicht," — Labhaii  e, 

's  c  liomn'  a  spiorad  suas ; 

Y 
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Lùb  e  a  cheann  's  cha  d'fhuiling  e 
gnè  tuille  pèin  no  truaigh'. 

3  Tha'n     obair      cridchnaicht' — Bhasaicl 

arson  a'  chinne-daoin'  ;  [Criost 

Lan-fhuasgla'  thug  e  dhuinn  o'n  bhas, 
o  chumhachd  Shatain  shaor. 

4  Tha'n  obair  criochnaicht' — Sguir  a  leon  : 

le  bhròn,  le  shaoth'r,  's  lefhuil 
Làn-cheannsuich  e  gach  uile  nàmh, 
is  chreach  e  iad  gu  tur 

5  Tha'n    obair    criochnaicht' — 's    linri   an 

do  linn  an  t-Soisgeill  gheill :        [Lagh 
Sean  nithe  chaidh  a  nis  air  cùl, 
's  tha'n  saoghal  ùr  gu  lèir. 


Laoidh  XLV.     Rom.  ii.  4-8. 

1  /f^   Dhaoine  daoi !  an  dean  sibh  tair 
«  ff  air  gras  is  faighid  Dhia? 

'S  an  dean  sibh  fanoid  air  a  neart  ? 
an  gleachd  sibh  ris,  gun  chiall ! 

2  A  chionn  gu  bheil  a  thròcair  pailt, 

is  fhaighidin  co  buan, 
Am  meudaich  sibh  'ur  seacharain 
's  am  peacaich  sibh  gach  uair? 

3  A  ghin  mhi-thaingeil !  nach  ro-mhò 

bu  chòir  do  mhaitheas  De 
Do  stiùra'  dh'ionnsuidh  aithreachais, 
's  do  tharruitig  thuige  tVin  ? 

4  Am  fearr  leat  corruich  chttr  air  Dia1, 

's  an  Trialh  bhi  rihtut  'na  namh. 
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Is  ionmhas  feirge  thasgai'  suas, 

ni  trnagh  thu  la  a'  bhràth  ? 
An  la  sin  's  dlù,  le  dhioghaltas, 

's  do  dhinne  ni  e  teann  : 
Thig  fearg  is  claoidh  ort  air  gach  laimh, 

gun  neach  gu  d'  thearnadh  ann. 
Ach  iadsan  uil'  thug  geill  do'n  Triath, 

's  a  ghluais  gu  diadhaidh  naomh, 
Cheibh  crùn  na  be  tha  mar  an  duais 

bhith-bhuan,  fad  sbaogh'l  nan  saogh'I. 


Laoidh  XLVI.     llom.  iii.  19-22. 

CIA  diomhain  earbsachlainn  nandaoin' 
a  saoth'r  an  lamha  fein? 
O  nadur  truaillidh  ceannairceach 

cha  siuth  ach  olc  's  mi-bheus. 
2  Biodh  Iudhaich  's  Geintilich  'nan  tosd 

gun  f  hocal  as  am  beul'; 
'S  na  deanadh  duin'  air  bith  do'nt-sluagh 

aon  uaill  am  fianuis  De. 
An  gras  ni  dhinne  fireana, 

cha  toill  ar  gniomha  fein  ; 
Oir  dìtidh  'n  Lagh  gach  duine  beò 

gu  bròn  bith-bhuan  is  pèiu. 
losa!  tra  dh'earbas  sinn  a  t'ainm. 

cia  luachmhor  dhuinn  do  ghras  ! 
Do  ghras  a  bheir  dhuinn  rlreantachd, 

's  do'r  n-anain  dion  gu  brath. 
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Laoidh  XLVII.     Rom  vi.  1—7. 

1  'O  AM  buanaichsinn  gu  dan 'narciont 

»^9  bhri  saibhreis  grasa  Chriosd  ? 

Nar  leige'  Dia  gu  faigh  gu  brath 

an  smaoin  so  tamh  'nar  cridh', 

2  Tra  thug  dh  sinn  do  Dhia  gu  moch, 

ri  droch-bheairt  chuir  sinn  cùl ; 
Is  gheall  sinn  gluasad  fad  air  laith' 
mar  chruthach'  aluinn  ùr. 

3  Do'n  pheacadh  bhasaich  sinn  le  Criosd  ; 

leis  dh'èirich  sinn  o'n  uaigh 
Gu  beatha  naomh,  a  threòruicheas 
gu  beatha  ghlormhor  shuas. 

4  Seadh,  nis  cha  traillean  sinn  ni  's  mo 

do  pheaca  no  do  bhàs; 
Oir  dh'fhuasgail  Criosd  gach  cuibhrcach 
is  mhill  ar  n-uile  namh.  [dhinn. 


Laoidh  XLVIII.   Rom.  viii.  31,  gu  chrich 


L 


E  creideamh  's  dòchas  fògramaid 

Seilt,  ciont',  is  dòrainn  uainn  ; 
ia  a 


'S  e  Dia  ar  caraid,  's  mòr  a  threis  ; 
cia  'n  t-eascair  bheir  oirnn  buaidh  ? 
2    \n  Ti  thug  aon-mhac  air  arson, 
mar  chobhartach  do'n  bhàs ; 
Nach  toir  gach  tiolac'  cile  dhuinn? 
's  an  ceil  e  oirnn  a  ghras  ? 
S  Feuch  !  fhuair  sinn  annsa'  ghibht  bu  mhò 
lan-chòir  air  nithe  's  lugh' ; 


LAOIDH  XLIX.  341 

Tha  Criosd  'na  earl  is  air  gach  àgh, 
air  neamh  is  lar  faraon. 

4  Co  nis  a  chuireas  ciont  a  leth 

sluaigh  thaghta  Dhe  nan  gras? 

Co  dhìteas  iad?  no  dhiultas  sìth, 

o  dh'fhuiling  Criosd  am  bàs  ? 

5  Dh'f  huiling  e  'm  bàs,  ach  dh'eirich  e 

Gu  deas  lamh  Dhe  le  buaidh; 
'N  sin  tagraidh  e  ar  cùis  do  shior, 
is  bheir  lan-dion  d'a  shluagh. 
b'  Co  nis  ma  ta  a  sgaras  sinn 
o  chaidre  caomh  ar  Triath  ? 
An  sgaoil  aon  neach  an  cuibhrcach  sin 
a  cheangail  sinn  r'ar  Dia  ? 

7  Ge  d'èirich  dragh,  's  ge  d'  bhagair  bàs, 

's  ge  d'  iadh  gach  namh  mu  n  cuairt ; 
Trid  Chriosd  bheir  sinn  gu  dùlanach, 
orr'  uile  tuille  's  buaidh. 

8  Ifrinn  no  talamh,  beath'  no  bàs, 

no  sàruch  ùine  bhuan. 
O  ghradh  ar  Triath  cha  dealuich  sinn, 
's  cha  sgar  am  feasd  sinn  uaith. 

9  Bheir  so  dhuinn  sonas  feadh  gach  linn, 

mar  nnn  e  gus  an  trà-s' ; 
O  shiorruidheachd  gu  siorruidheachd 
bheir  Criosd  d'ar  n-an'ma  gràdh. 


Laoidh  XLIX.     2  Cor.  xiii. 


L 


E  briathraibh  dhaoin'  isaingle  nèimh, 
ge  d'  labhrainn,  le  sgèimh  ghrinn  ; 
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lompaidh  ge  d'  chuirinn  air  gach  neacii 
le  teangaidh  bhlasda  bhinn  ; 

2  Ard-fhiosachd  Fàidhe  ge  bu  leam, 

's  ge  d'  fhoillsichinn  rùn  De  ; 
Gun  seirc,  is  faoin  gach  ni  dhiu'  so, 
cho  dean  iad  dhomh  gnè'fheim; 

3  Ge  d'  ath'rraichinn  le  creideamh  treun, 

na  slèibhtean  as  an  ceal, 
Is  neo-ni  mi  gun  seirc  is  gràdh, 
cha  mhair  mo  ghràs  ach  seal. 

4  Ge  d'  bheathaicbìnn  le  m'   mhaoin  ar 

's  mo  chorp  ge  d'Ioisginn  fòs,     [bochd 
Arson  mo  chreideimh,  's  mi  gun  seirc, 
cha  diong  e  bheag  fadheòidh. 

5  'S  fad-fhulangach  neo-fharmadach, 

's  is  càirdeil  gach  uair  seirc  ; 

Cha  dean  i  uaill  a'  beartaibh  fein, 

's  cha  sèidear  suas  i  'm  feasd. 

6  Droch  amharus  cha  bhi  aig  seirc, 

's  ni  faighid  ri  droch  dhaoin  ; 
'S  fa  bròin  leath'  iomra'  uilc  is  ciont', 
's  is  toigh  leath'  'n  fhirinn  chaoin. 

7  Giùlan  neo-iomchuidh  's  fuath  le  scirc, 

's  fèin-speis  nan  cleasa  claon  ; 

Tha  chridhe  làn  le  iochd  is  gràdh 

do  chach  air  feadh  an  t-sao'il. 

8  Giù'ainidh  seirc  fad  ùine  mhòir, 

le  dòchas  nithe  's  fearr ; 
S  fuilingidh  i  gu  macant'  sèimh 
iom'  eucoir  agus  tair. 

9  Air  neamh  is  talamh,  feadh  gach  cian 

sii>r-riaghlaichidh  caomh-sheirc ; 
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Tra  sguireas  teangaidh  's  fìosachd  Faidh 
buan-mhairidh  gradh  gun  cheist. 

10  'S  neo  fhoirfidh  'n  so  gach  gràs  air  bith 

ach  tionnsgnaidh  laithe  's  fearr, 
'S  an  d'  thig  lan-iomlaineachd  a  steach, 
's  an  teich  gach  ni  tha  cearr. 

11  An  tra-s'  'nar  n-oige  gluaisidh  sinn, 

mar  naoidheana  gun  iùl ; 
Chum  foirf'eachd;  ach  'n  uair  dh'fhacas 
theid  leanb3idheachd  air  cùl.         [sinn, 

12  Air  talamh  mar  trid  dui'-neoil  dorch' 

is  leir  dhuinn  dealra  Dhè  ; 
Ach  gnùis  ri  gnùis  an  neamh  na  gloir 
gu  soilleir  chi  sinn  e. 

13  Tha  creideamh,  dochas  agus  gradh, 

an  tra-s'  an  so  le  cheil' : 
Ach  creideamh  's  dochas  failnichidh, 
's  buan  mhairidh  gradh  gach  rè 

14  Oir  sluigear  dochas  le  lan  sheilbh, 

is  creideamh  le  beachd  sùl ; 
'S  iad  so  na  meadhoin,  's  i  chrioch  graùh 
nach  dtheid  gu  brath  air  cùl. 


LaOIDH  L.     1  Cor.  xv.  52,  gu  crich. 

1  T  £  fuaim  na  trqmpaid  dheireannaich 
JLd   criothnaichidh  'm  fonn  gu  garbh  : 
I-'osglaidh  gach  uaigh  is  brùuhdaidh  nios, 

chura  siorrui'chd  cuirp  nam  marbh. 

2  Feuch,  èiridh  cuirp  nan  saoi  an  sin 

le  misnich  is  mòr-sgèimh, 
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Iad  bàsmhor  thuit,  ach  èiridh  chum 
neo  bhasmhorachd  air  neamh. 

3  Feuch   faisneachd  fhior   nam    Faidhea 

coi  lìonta  nis  gu  beachd ;  [naom 

Gu  gèilleadh  bas  do  bhe  tha  shior, 
's  gu  criochnaicheadh  an  gleachd. 

4  Suas  togadh  creideamh  luaghair  ait, 

is  canadh  e  mar  laoidh, 

Ca'  nis  am  bheil  do  ghath,  a  Bhais  ? 

c'ait,  Uaigh,  am  bheil  do  bhuaidh  ? 

5  B'i  choguis  chiontach  gath  a  bhais, 

teann-shathta  'n  cridhe  'n  daoi ; 
'S  b'e  'n  Lagh  a  thug  do  chiont  a  neart 

gu  luchd  a'  pheacaidh  chlaoi'. 
G  Ach  beannuicht'  gu  robh  Dia  gu  brath  ! 

a  chuir  ar  namh  fo  chois, 
'Sa  thug  dhuinn  trid  ar  Ceannard  Criosc 

buaidh  shiorruidh  agus  fois. 
7  Fa  'n  aobhar  sin  le  durachd  cridh', 

do  'r  Righ  bheir  sinne  gèill ; 
Lan-dearbhta  gu  faigh  sinn  fadheoidh. 

crùn  gloir  an  rioghachd  nèimh'. 


Laoidh  LI.     2  Cor.  v.  1—11. 

1  ^~1  RAD-Thuitidh  'n  corp  so  sios  do'n  ùir 
vf  'na  smùr  fo  chumhachd  bais  : 

Ach  gheibh  ar  n-annia  cònuidh  's  fearr, 
gu  h-ard  le  Dia  nan  gras. 

2  Gheibh  an'ma  naomha  an  cònuidh  'n  sin, 

sar-  tigh  a  thog  dhoibh  Dia ; 
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l'ra  shaorar  iad  o  'n  phriosan  thruagh, 
sam  bheil  an  cuairt  rè  cian. 

3  D'ar  n-uallach  talmhaidh  sgìth,  mar  so, 

's  tric  thair'near  osna  leinn  ; 
Ach  saoruidh  'm  basgu  caomh  sinn  uaith 
is  dhachaidh  suàs  theid  sinn. 

4  Oir  tha  ar  n-earbs'  a  tigh  is  f'earr, 

tra  dh'fhagas  sinn  a  chriadh  ; 

Cha'n  e  bhi  ruisgt'  ach  sgeadaichte 

ri'm  bheil  ar  dùil  's  ar  miann. 

5  So  dòchas  ait  nan  an'ma  naomh, 

o'n  Slan'ear  caomh  an  tra-s', 
A  thug  an  Spiorad  dhoibh  maraon, 
mar  sheula  is  earlais  graidh 

6  Sior  ghluaisidh  sinn  le  creideamh  beo 

an  gealla'  glòrmhor  Dhia ; 
'S  bidh  sinn,  rè  fad  ar  cuairt  sa'  chorp, 
ag  osnaich  'n  dèigh  ar  Triath. 

7  Na  's  ait  le  'r  n-anma  f  haotainn,  's  fad', 

's  ro  fhada  leinn  e  uainn  ; 
Air  imrich  b*  ait  leinn  dol  o'n  fheoil, 
's  ar  cònuidhfhaotainn  shuas. 

8  Ach  anns  a'  chorp,  no  as  a'  chorp, 

an  so  no  'n  sin  'gam  bi, 
Sinn  fèin  thoirt  suas  do  sheirbhis  Dhia, 
's  e  so  ar  miann  gu  sior. 

9  Chum  caithair-breitheanais  Mhic  Dhe, 

feuch,  theid  gach  uiie  neach  ; 
A  dh'fhaotainn  pèin  no  tuarasdail, 
mar  thoill  iad  uaith  fa  seach. 
10  Breith  chothromach  neo-chlaon  an  sin 
gheibh  deagh-ghniomh  agus  lochd: 
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'S  bidh  cor  gach  neach  gu  siorruidh,  i 
a  bheus,  ma'  maith  no  olc. 

Laoidh  LII.     Philip.  ii.  6—12. 

1  OIBHSE  ta  iunmichte  air  Criosd, 
k3  leanaibh  gu  sior  a  cheum; 
'N  ur  n-inntin  is  'nur  coluadar 
bibh  cosmhail  ris  gu  lèir. 
'2  Cruth  's  coslas  Dhia  ge  d'  bha  air  Crio! 
's  uil'  iomhaigh  Righ  na  glòir, 
Ge  b'ionann  nadur  's  inbhe  dhoibh 
co-ionann  air  gach  dòigh  ; 

3  Gidheadh  a  mhòrachd  chuir  e  thaoibh, 

is  daonachd  ghabh  air  fèin  ; 
Chum  sinne  shaoradh,  chuir  e  sgail, 
rè  seal,  air  ailleachd  nèimh. 

4  Seadh  chrom  ar  Slan'ear  caomh  asios 

gu  inbhe  iosal  traill ; 
Striochd  e  do  'n  bhas,  seadh  bas  na  ceus> 
bu  ro-mhor  pein  is  nair'. 
ò    Feuch  dh'arduich  Dia,  fa'n  aobhar  sin. 
an  Triath  a  shaor  a  shluagh; 
Thug  e  dha  rioghachd  thar  gach  righ, 
is  ainm  thar  ainm  r'a  luadh. 
o    Ach  chum  do  ainm  an  Tighearn'  Ios' 
gu  striochd  gach  uile  ghlùn, 
'S  na  neamha  shuas,  air  talamh  bhos, 
gu  h-urramach  's  gu  h-ùmh'l. 
7  Seadh  striochdai'  dhasan  mar  an  ceudn* 
is  geillidh  ifrinn  shios : 
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Gach  treubh  is  teanga  's  dùil  a  t'ann, 
aidichidh  ainm  gu  sior. 


Laoioh  LIIL     1  Tessal.  iv.  13.  gu  chrich. 

1    "OIODH  misneach  aig  luchd-muinntir 
Jl3  tra  chi  iad  luchd  an  gaoil     f  Chriosd 
A'  dol  gu  codal  ann  an  los', 
cha  'n  i  so  crioch  an  sao'il. 
£   C'arson  ma  ta  bhios  sibh  ri  bròn 
mar  dhream  gun  dòchas  mòr, 
Am  bheil  sa'  bhas  ach  teachdair  sith 
'gan  gairm  gu  riogh'chd  na  glòir  ? 
:>  Mar  chaochail  Criosd,   's  mar  dhuisg  e 
le  buaidh  o  staid  a  bhais.  [suas 

Is  amhluidh  dh'èireas  fòs  a  shluagh 
le  luaghair  la  a  bhràth. 
4  O  thig  an  la  san  tuirling  Criosd, 
le  h-iolaich,  o  na  neoil, 
Le  guth  Ard-aingil  's  fuaim  na  truimp, 
a  chluinn  gach  marbh  is  beo. 
;")   'N  sin  ath'rraichear  an  dream  tha  beo, 
's  duisgear  na  slòigh  ta  marbh  ; 
Liubhraidh  gach  uaigh  na  fhuair  i  fèin, 
's  bidh  sleibht'  air  chrith  gu  garbh. 
ti  Eiridh  na  naoiinh  asuas  air  tùs, 
o  'n  ùir,  le  h-aobhneas  mòr; 
Nì  aingle  Dhè  an  coinneachadh, 
's  an  togail  leo  gu  glòir, 
7  Le  chèile  theid  iad  suas  gu  h-ait, 
gu  tigh  an  Athair  chaoimh, , 
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Sam  faigh  iad  cònuidh  bhuan  le'n  Tri 
gun  iarguin  is  gun  chlaoidh. 
(  Fùs  tamul  beag,  is  ruigidh  sinn 
an  caladh  ait  fadheoidh 

San  coinnich  sinn  na  sgaradh  uainn 
's  cha  dealuich  sinn  ni  's  mo. 


■1  \.' 

h 


Laotdh  LIV.     2  Tim.  i.  12.  & 

1  g~lH  A  'n  aobhar  naire  leamsa  Criosd,  \  1 
V>/  no  chùis  a  dhion  gu  beachd  : 

A  crann  a  cheusaidh  ni  mi  uaill ; 
geilleam  gach  uair  d'a  reachd. 

2  Iosa,  mo  Dhia  !  is  eol  domh  ainm, 

is  earbam  as  gu  brath  : 
Cha  naraich  esan  m'anam  truagh, 
's  cha  chum  e  uam  a  ghras. 

3  Daingean  is  buan,  mar  chathair  Dhia, 

gach  cian  tha  gealla  Chriosd; 
O  !  's  tearuint'  m'anamsa  'na  laimh 
gu  la  a  theachd  a  rìs. 

4  San  la  sin  failtichidh  e  mainm, 

an  lathair  Athair  chaoimh: 

Is  sealbh  san  nuadh  Ierusalem 

do  m'anam  bheir  le  naoimh. 


Laoidh  LV.     2  Tim.  iv.  G,  7,  8,  18. 


1    *~1HR 
V>»   is 


HRIOCHNAICH  mi  nismo  chath  's  mc 
dlìith  dhomh  eug  is  uaigh ;    [rèis ; 
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M'anam  a  choisrig  mi  do  Dhia, 

triallaidh  gu  neamh  le  buaidh. 
Le  armaibh  neamhaidh  chuir  mi  'n  cath, 

fo  bhrataich  Chriosd  mo  Thriath  : 
Ruith  mi  mo  reis,  mo  dhìlseachd  dhearbh 

's  tha  m'  earbs'  a  duais  o  m'  Dhia. 
Fa  'm  chomhair-sa  thaisg  Dia  air  neamh 

gu  tearuint'  crùn  na  gloir ; 
A  chuireas  a  lamh  fein  mu  m'  cheum 

air  chionn  an  latha  mhoir. 
Mo  Dhia  cha  d'orduich  dhomhsa  'mhain 

an  coron  so  mar  dhuais  ; 
Ach  do  gach  neach  le'n  ionmhuinn  teachd 

a  Mhic  o  neamh  a  nuas. 
O  lochd  's  o  chunnart  dionaidh  Criosd : 

mo  choimhead  ni  gach  uair ; 
'S  gu  tearuint'  m'anam  treòruichidh 

gu  riogh'chd  na  glòhre  shuas. 
Bheir  mi  le  còghna  treuu  mo  Thriath, 

dùlan  do  ifrinn  fèin  ; 
Is  dhàsan  gu  robh  glòir  an-àrd 

Is  cliu  gu  bràth.     Amen  ! 


Laoidh  LVI.     Titus  iii.  3 — 9. 

Aidichidh  sinn  le  tuirse  crìdh' 
10  mheud  ar  ciont'  a  Dhè  ! 
B'aimaideach  faoin  ar  n-uile  smaoin, 
's  cha  b'fhearr  ar  giuian  gnè. 
f  Ach  thoir,  O  m'anam,  cliu  is  gràdh 
do  àrd-ainm  Kigh  nan  sluagh, 
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Nach  d'fhàg  thu'm  feasd,  gun  teasairgh 
am  peacadh,  uàire,  's  truaigh'. 

3  Cha  'n  ann  tie  oibre  fireantachd, 

no  gniomh  ar  lamha  i'èin, 
Ach  tre  gràis  Dhè,  an  Iosa  Criosd, 
a  shaorar  sinn  o  phèin, 

4  Is  ann  an  tròcair  Dhe  a  mhàin, 

a  ta  ar  muinghinn  threun  ; 
A  thròcair  shaor  ar  n-an'ma  trungh, 
's  ghlan  uainn  gach  ciont'  is  beud. 

5  Tha'n  Spiorad  dhoirteadh  oirnn  trid  Ios' 

ag  nigheadh  dhinn  gach  sal, 
A'  fada  teas-ghraidh  feadh  ar  cridh', 
's  'gar  deanamh  naomha  glan. 

6  Mar  so,  làn-fhireanaicht'  le  gràs; 

gach  la  le  beatha  ni;aidh 
Sior-ghlnaisidh  sinn,  's  an  Spiorad  lc-inn. 
gu  ruig  ar  n-oighreachd  shuas. 

7  Na  h  uile  'gam  bheil  sarnhufl  so 

do  chreidcamh  's  dòchas  naomh, 
Sior-dhearbhadh  iad,  le  giùlan  maith, 
nach  'eil  an  dòchas  faoin. 


Laoidh  LVII.     Eabh.  iv.  14,  gu  chrkh. 

1  TTOSA  mac  Dhè,  leig  aon  uair  sios 
JB    a  bheath'  arson  a  shluaigh, 

Tha  nis  a'  tagra  'n  cùis  air  neamh, 
I\!ar  Shagart  treun  bheir  buaidh. 

2  Trid  beatha  's  bàis  sior-leanamaid 

ri  CriuNd  ;;u  daingcan  dlù  : 
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O  chreide  's  dòchas  gheibh  sinn  neart, 

is  theid  gach  geilt  air  cùl. 
Gu  borb  cha  bhuin  ri  laigse  dhaoin', 

caomh-Shagart  àrd  an  àigh  ; 
Tha  cridhe  làn  do  thruacantachd, 

tha  anam  làn  do  ghràdh. 
Co-fhulangas  tha  aig  an  Triath 

air  iarguin  's  laigs'  a  shluaigh : 
Oir  dh'fhiosraich  e  'na  cholainn  fèin 

gach  deuchainn  agus  tniaigh*. 
Dh'fhiosraich  e  'na  cholainn  fèin, 

gidheadh  as  eug'ais  lochd  ; 
Oir  nadur  duine  ge  do  ghabh, 

cha  b'aithne  dha  bhi  olc. 
Eu  tuirscach  deurach  air  ar  son, 

a  chaith  e  laith'  fo  'n  ghivin  ; 
'S  ge  h-ard  e  nis  air  deas-Iaimh  Dhè, 

co-mhothaichidh  ar  pèin, 
Le  dànachd  naomha,  uime  sin, 

theid  sinu  gu  chathair-ghràis  ; 
Is  fà  gach  gearain  dòirtidh  sinn 

'na  f  hianuis  anns  gach  càs  : 
A  chum  gu'n  coghnadh  esan  leinn, 

rèir  saibhireachd  a  ghràis  ; 
'S  gu'n  tugadh  e  d'ar  n-an'ma  lag 

neart  agus  fois  gu  bràth. 


LaOidh  LVIII.     Air  dhòigh  eilc. 


S 


AN  tcampull  am  bhcil  Dia  na  thamli, 
Ti-'h  nach  do  thogadh  namh  Ic  laimi 
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Tha  Sagart  àrd  a'  chinne-daoin', 
Ar  Slàn'ear  is  ar  caraid  caoin. 

2  Esan  a  sheas  an  ait'  a  shluaigh, 
Dhoirt  fhuil  'nan  riochd,  's  a  luidh  san  ua 
Tha  cuimhneach  orra  fòs  air  neamh, 

An  Slàn'ear  is  an  caraid  sèimh. 

3  Ge  h-àrd  e  nis  's  na  neamha'  shuas, 
Tha  shùil  a  dearcadh  oirnn  a  nuas ; 
Làn  sgeadaichte  le  nadur  dhaoin', 

Tha  e  raion-eolach  air  an  saoth'r. 

4  Co-f  hulangas  tha  aige  ghnà, 

'S  co-mhothachadh  le  'r  n  uile  chràdh  ; 
Tha  cuimhn'  aig  'air  a  pheanas  fein, 
A  dheoir,  a  ghoimh,  is  osnaich  gheur. 

5  Gach  dòrainn  dh'fheudas  oirnne  teacf 
Fo  shamhuil  sin  rinn  esan  gleachd; 
D'ar  n  uile  bhròn  tha  chuidsan  mòr, 

Is  bheir  e  cobhair  dhuinn  gu  leor. 

6  Fa'n  aobhar  sin  theid  sinn  gu  dàn 
Le  'r  n  uile  ghearan  gus  a  làith'r  ; 

Is  guidhidh  sinn  a  choghnadh  treun, 
Gu'r  cuideachadh  an  uair  ar  feum. 


Laoidh  LIX.     Eabh.  xii.  1 — 13. 

1  "IT^EUCH  neul  ro-thiugh  do  fhianuisibh 
-I-     ag  iadhadh  oirnn  mu'n  cuairt ; 
An  deiga,  mar  sinne,  fulang  cian, 

thug  Dia  leis  iad  a  suas. 

2  Air  lorg  nan  naomh  so  ruitheamaid, 

chuin  Chriosd,  le  faighid  bhuain  ; 
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Gach  leth-trom  's  peaca  leanailteach 

grad-thilgeamaid  fad  uainn. 
Ach  riaghailt-stiùraidh  's  fearr  na  so, 

's  ion  thoirt  fainear  air  tùs ; 
Eiseimpleir  Ios'  a  stiùras  sinn, 
trid  creideamh  chum  ar  crùin. 
t   Ri  'r  Ceannard,  suas  sior-dhearcamaid, 
neach,  air  son  aoibhneis  mhòir 
Bha  roimhe,  dh'fhuiling  ceusa'  's  nàir', 

's  an  tra-s'  tha  riaghla'  'n  glòir. 
INla  ghiùlan  Criosd  gu  faighidneach 

an-cainnt  is  fanoid  sluaigh, 
'N  ion  duinne,  'n  uair  ar  saruchadh, 

bhi  gearan  cràidh  no  truaigh'  ? 
Ri  feuchainn  ghairbh  an  d'rinn  sibh  strì 

mar  Ios',  gu  fuil  is  bàs? 
Is  focal  Dè  'n  do  dhearmaid  sibh, 
tha  gealltuinn  duibh  a  ghràis. 
7  A  mhic,  deir  e,  le  faighidin 

sior-fhuiling  mo  chaomh-smachd, 
Is  creid,  'n  uair  dhearbhas  amhghar  thu, 
gu  bheil  aig  Dia  dhiot  tlachd 
3  Teagaisgidh'n  t-Athair  caomh  mar  so 
a  naomh-chlann  dhìleas  fèin, 
G  am  fiosrachadh  le  docair  chruaidh, 
's  le  iomadh  truaigh  is  pèin. 
9  Chi  sinn  mar  so  gur  toigh  leis  sinn, 
tra  smachdaichear  sinn  leis, 
S  nach  leig  e  uaith  air  seach'ran  sinn, 
gun  suim  air  bith  d'ar  leas 
0  Do  ghuth  ar  n-athair  thalmhaidh  bhoa 
nach  tric  a  thug  sinn  gèili  ? 
Z 
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'S  do  thoil  ar  n-Athair  neamhaidh  shua 
.  .       *tach  t0lr  sinn  suas  sinn  fèin  ? 
1 1  Bheir  athair  talmhaidh  smachd  <rU  tric 
a  gun^  h,OS  c'arson  d'a  chloinn  f 
Ach  Dia  amhain  a  chum  ar  leas, 
bheirdocair'seaslaintdhuinn. 
1.2  Is  deacair  leinne  achasan 
is  smachdachadh  ar  Dè  ; 
Ach  toradh  sìth  is  fireantachd 
gu  siorruidh  thig  nan  dèigh. 
13  A  nis  ma  ta  na  meathar  sinn 
le  mi-mhisnich  ni  's  mò ; 
Ach  earbamaid  a  tròcair  Dhè, 
's  dha  gèilleamaid  r'ar  beo. 

Laoidh  LX.     Eabh.  xiii.  20,  21. 

1  \  thaib  na  sìth,  's  a  Dhè  na  seirc  ' 
•£X  do  d'  neart  bheir  sinne  ch'u  : 
An  neart  a  dhùisg  ar  n-Aodhair  suas, 

o  ^.    buaidhJ  °  ghlais  na  h-ùir'. 

2  O  n  ùir  thog  thu  ar  Triath  an  àird 

gun  spairn  o  chuibhreach  bàis  ; 
Mar  sin  le  fhuil  is  ais-eiridh, 
shior-naisg  e  'n  cumhnant  gràis. 
S  Le  d'  spiorad  seulaich  sinn,  a  Dfrè, 
is  dean  sinn  umh'l  do  d'  thoil ; 
Chum  as  o  d'naomhreachd  nach'bi  sinn 
air  seach'ran  truagh  a'  dol. 
4.  Ol  scriobh  do  lagb  air  clàr  ar  cridh', 
nar  gniomh  sior-dhealradh  e  ! 


LAOIDH  LXII.  855 

'N  sin  ruigidh  sinn,  fa  cheannsal  Chriosd 
air  seilbh  an  rioghachul  nèimh. 


Laoidh  LXI.     1  Pead.  i.  3—5. 

1  "JIeannuicht'  gu  robh  ar  Dia  gu  sior, 
JLJ  caomh-Athair  Chriosd  ar  Triath; 
Beannuicht'  gu  robh  a  thròcair  mhòr, 

's  a  mbòrachd  feadh  gach  ial. 

2  O'n  uaigh  tra  thog  thu  rìs  do  mhac, 

's  a  ghlac  thu  e  gu  neamh, 
Lan  chinnteach  rinn  thu  sinne  fòs 
*  gu'n  toir  thu  beo  sinn  fèin. 

3  Ri  oighreachd  shiorruidh  ann  an  glòir 

beò  dhòchas  thug  thu  dhuinn  ; 
Oighreachd  neo-thruaillidh  saor  o  smal, 
a  mhaireas  feadh  gach  linn. 

4  Gu  ruige  sin,  le  d'  chumhachd  treun, 

làn  thearuint'  bidh  gach  naomh  ; 
Trid  chreideimh  stiùrar  sinn  gu  slàint' 
le  gràs  do  Spioraid  Naoimh. 


Laoidh  LXII.  '"2  Pead.  iii.  3—14, 

FEUCH  !  anns  na  laithibh  deireannach 
suas  eiridh  gineal  olc  ; 
D'am  miannaibh  peacach  bheir  iad  srian 
's  'nam  briathraibh  their  mar  so^ 
2   C'a'  bheil  an  gealla  thuirt  o  shcau 
gu  robh  am  Breitheanoh  dlù? 
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O  linn  ar  sinnsear  gns  i  so, 

cha'n  fhaic  sinn  gnè  do  mhàth'. 

3  Tha  bliadhn'  air  bhliadhnai'   ruith  gur 

mar  bha  o  thùs  an  t-saogh'l :       [tàrnh. 
'S  mar  thonn  air  thuinn  a'  ruith  gu  tràigr 
gu  bràth  bidh  gineal  dhaoin'. 

4  So  deir  iad,  aineolach  d'an  deoin 

gu  d'  dhoirteadh  tuil  a  nuas, 

A  sgrios  an  saoghal  ceannairceach 

a  chaidh  air  seach'ran  truagh. 

5  Ach  sgrios  nach  ionann  gheibh  an  sao'l-s' 

's  na  daoine  olc  a  t'  ann  ; 

Le  teine  las'rach  millear  iad, 

's  is  gearr  gu  ruig  an  t-àm. 

6  Ge  fada  leis  na  naoimh  an  ùin', 

's  an  dùil  ri  teachd  an  Triath, 
'Na  shealla-san  tha  la  is  uair 
co  buan  ri  mile  bliadhn'. 
1   Cha  di-chuimhn'  gealladh  rug  air  Criosd 
ach  gaol  bhi'n  sith  ri  daoin' ; 
A'  feithe'  dh'fheuch  am  pillear  leo, 
's  an  iarr  iad  tròcair  chaoin. 

8  Gidheadh  mar  gbaduich'  anns  an  oidhch* 

nach  cum  na  croinn  amach, 

Crad-thuirlingidh  an  Triath  anuas, 

's  thig  fuathas  air  gach  neach. 

9  Le  tairncanaich  's  le  dealan  speur, 

na  neamha  teichidh  as; 
Na  dùilidh  leaghaidh  's  theid  an  sacgh'l 
'na  chaoiraibh  le  dian  theas. 
10  O'n  theid  gach  ni  mar  so  a  sgrios, 
mar  fhuair  sin  fios  o  Dhia, 
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Nach  iorachui'  dhuinne  deasachadh 
fa  chomhair  teachd  ar  Triath ! 

Cia  naomh  bu  chòir  dhuinn  bhi  gach  uair 
'nar  smuain',  'narcainnt,  's  'nar  gniomh 

'Nuair  tha  ar  sùil  ri  crich  an  t-saogh'l, 
's  ri  caochla  gach  aon  ni  ? 


Laoidh  LXIII.     1  Eoiniii.  1 — 4. 

1  TT1EUCH  !  saibhreas  iongantach  a  ghrài' 

uj     thug  Uia  ar  slainte  dhuinn, 
Peacach  is  truaillidh  ge  do  bha, 
clann  dha-san  rinneadh  dhinn. 

2  Foiaicht'  tha'n  onoir  so  an  trà-s', 

's  an  àrd  a  sealla  dhaoin', 
Mar  so  air  Criosd  e  fèin  san  fheoil 
neo-eolach  bha  an  saogh'l. 

3  Is  àrd  ar  inbhe  cheana  bhos, 

ach  's  airde  bhios  sinn  shuas : 
Gidheadh  an  inbhe  sin  cha  lèir 
do  neach  fo  'n  ghrèin  san  uairs'. 

4  Ach  's  lèir'dhuinn  so,  gu  faic  sinn  Dia, 

ar  Triath,  seadh  gnùis  ri  gnùis; 
'S  gu'n  iompaichear  gu  choslas  sinn 
tra  mhosglas  sinn  o'n  ùir. 

5  Gach  neach  'gam  bheil  an  dòchas  so, 

'na  chòmhra'  is  na  ghniomh 
Biodh  e  sior-naomh ;  's  a  chridhe  glan, 
ceart  amhuil  a  bha  Criosd. 
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LaoidhLXIV.     Taisb.  i.  5— 9. 

1  T\hasan  a  ghràdhaich  an'ma  dhaoin' 
jLM  's  a  dhòirt  gach  braon  d'a  f  huil, 
A  chum  ar  ciont'  a  ghlanadh  uainn 

's  ar  deanamh  naomh  gu  tur: 

2  Dhasan  rinn  sagairt  's  righrean  dhinn, 

air  feadh  gach  linn,  do  Dhia, 

Biodh  moladh,  urram  agus  gradh, 

gu  bràth  air  feadh  gach  ial. 

3  Lionar  gach  beul  le  binn  cheol  da, 

's  gach  cridh'  le  teas-ghradh  caomh, 
Air  talamh  canar  moladh  dha, 
's  gu  h-ard  le  ainglibh  naomh  \ 

4  Feuch  teachd  mhic  Dè  air  neulaibh  luath ! 

's  ro  ait  le  shluagh  an  là; 
Ach  guillidh  a  luchd-casgraidh  truagh, 
le  amhghar  is  le  cradh. 

5  'S  tu  'n  ceud  neach,  's  an  neach  deirean- 

's  leat  bith  gun  tùs  gun  chrioch ;  [nach 
Maith,  glic,  is  uile-chumhachdach, 
bha,  tha  thu,  's  bithidh  choidhch'. 

Laoidh  LXV.     Taisb.  v.  6,  gu  chrich. 

1  \  III  cathair  rioghail  Athair  fèin, 
J\  feuch  dealra  glòir  an  Uain  ? 
Ur-urram  deasaichidh  d'a  ainm, 

is  bibh  le  taing  'ga  luadh. 

2  Feuch,  iosal  aig  a  chosaibh  striochdt' 

Tha  'n  Eaglais  shiorruidh  shuas, 
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Le  boltrach  cùbhraidh  iobairt  thùis, 
's  le  clàraibh  ciuil  ri  fuaim. 
ì  Is  iad  so  ùirnuighean  nan  naomh, 
's  na  laoidhean  tha  iad  seinn  ; 
Ri  'n  ùrnuigh  cromaidh  Criosd  a  chluas, 
d'an  luaghair  gabhaidh  suim. 
t  Rùn  diomhair  siorruidh  do  thoil  naoimh 
O  Athair  co  d'an  lèir  ? 
Co  ach  do  mhac  a  leughas  sin, 
's  a  dh'fhuasgaileas  gach  seul ! 
3  Cluinn  !  armailt  neamh  le'n  luaghair  ait> 
timchioll  na  cathrach-righ ; 
Milte  da  mhiltibh  's  aireamh  dhoibh, 
ach  's  aon  amhàin  an  cridh'. 

6  'S  airidh  an  t-Uan  a  dh'iobaireadh, 

deir  iad,  air  inbh'  ro-ard  ! 
'S  airidh,  oir  b'e  ar  n-iobairt-ne, 
co-fhreagradh  daoin'  's  gach  àit ! 

7  Is  airidh  'n  t-Uan  a  striochd  do'n  bhàs, 

air  àgh  is  beannachd  buan  ; 
Biodh  slainte,  glòir  is  aoibhneas  àrd 
gu  bràth  air  teann  an  Uain  ! 

8  O'r  cionta  shaor  e  sinn  le  fhuil, 

's  thug  braighde  truagh  a  pèin  ; 
Rinn  sagairt  's  righrean  dhinn  do  Dhia, 

gu  riaghla'  shuas  leis  fèin. 
As  gach  aon  teangaidh  agus  tìr, 

thional  's  thug  Criosd  a  shliochd ; 
Gach  duthaich  chèin  is  innis  cuain, 

fios  fhuair  air  saibhreas  iochd. 
0  'S  airidh  air  geill  's  air  ceannsal  Criosd, 

air  talamh  's  neamh  gu  bràth  j 
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Is  cliu  ni  's  fearr  na  's  urra  daoin', 

thugadh  naomh-aingle  dha ! 
1 J    Gach  neach  tha  'g  àiteachadh  nan  neam 

no  chruinne-chè  a  bhos ; 
Gach  dùil  air  bith,  do  Righ  nan  sluagh, 

seinnibh  gach  uair  gun  fhois  ! 
12  An  cruthach'  aontaicheadh  gu  lèir 

thoirt  gèill  is  cliu  do'n  Triath, 
Tha  riaghladh  anns  na  neamha'  shuas, 

's  do'n  Uan  air  feadh  gach  ial. 


Laoidh  LXVI.     Taisb.  vii.  13.  gu  chrich 

1  ^"^IA  dealrach  glòir  a'  mhath-shluaigh  uì 
Vy  an  trusgain  ùr'  cia  geal ! 
Cionnus  a  thainig  iad  gu  soills' 

's  co  dh'ionnlaid  dhiu'  gach  sal  ? 

2  Feuch,  sud  an  dream  a  rainig  neamh, 

'roi  fheuchainn  ghairbh  is  chruaidh, 
'S  a  nigh  an  trusgain  ann  am  fuil, 
fuil  ioc-shlainteach  an  Uain. 
•3  Nis  sleuchdar  leo  le  glunaibh  lùbt' 
gu  h-ùmh'l  aig  cathair  Dhia  ; 
'S  le  àn'maibh  crabhach  molaidh  iad 
a  mhòrachd  feadh  gach  ial. 
4  Gach  cridh'  bidh  ait  le  Jath'reachd  Dhe, 
's  gach  beul  am  fonn  gu  seinn : 
Co-fheagraidh'n  teampull  naomh  gach  tra 
d'an  ard  hosanah  bhinn. 
ò   Acras  no  tart  cha  chlaoidh  an  sin, 
no  boisge  loisgeach  grein' ; 


LAOIDH  LXVII.  Stìl 

'S  e  Dia  an  grian,  's  o  dhealradh  caomh 
sior-sgaoilidh  la  an  cèin. 
(j  Stiùraidh  an  t-Uan  a  naomh-threud  fèin 
gu  tobar  slaint'  nach  tràigh ; 
Is  tiormaichidh  gu  bràth  o'n  gruaidh 
deur  truaighe,  bròin,  is  cràidh. 


Laoidh  LXVII.     Taisb.  xxi.  1-9. 

1  TVTach  glòrmhor  ard  an  sealladh  so, 
X^l    chithear  le  sùillibh  <ihaoin' ! 
Am  fonn  's  an  fhairge  gabbail  seacb, 

's  na  speura  sean  maraon. 

2  O  neamh  thig  Nuadh  Ierusalem, 

làn-ullaichte  d'a  Kigh ; 
Feuch  nis  gach  ni  ath-nuadhaichtei 
is  fhuair  sinn  àgh  gu  sior. 

3  Cliu  seinnidh  aingle  coimheadachd 

is  armailt  fhJathail  neimh' ; 
Feuch,  chi  gach  sùil  a'  chathair-righ 
air  an  suidh  Iosa  fein. 

4  Dh'atharruich  Dia  chum  dhaoin'  anuas 

a  phàilliun  uasal  naomh' : 
Le  daoin'  tha  chònuidh  ;  's  iad  a  shluagh, 
's  d'a  shluagh  's  e  'n  tearmunn  caomh. 
ò  Deur  mulaid  sfabaidh  e  le  làimh 
gu  càirdeal  bharr  an  gruaidh ; 
Is  eugaidh  eagal,  caoidh,  is  cràdh, 
is  àmhghar,  bàs  is  uaigh  ! 
6   Feuch,  gach  ni  saoghalt'  caochlai'  mi ! 
so  deir  an  Righ  s.or-bheo; 
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An  domhan  as  am  amharc  theid, 

's  chath  ruith  uin'  fein  ni  's  mò. 

7  'S  mi  'n  ceud  neach,  's  an  neach  deirean 

gun  atharrach'  gu  bràth  :  [nach 

Ataim  :  so  m'ainm  's  mo  chuimhneachan 

air  feadh  gach  linn  gu  bràth  : 

[8  Do'n  deagh  dhuin'  bheir  mo  ghràsa  pailt 

ni  maith,  gun  luach,  gu  saor ; 

O  dhuine  thartmhoir,  òl  do  dhìol 

do  'n  ìoc-shlaint  so  nach  traoigh, 

9  Do'n  ti  bheir  buaidh  air  easaontas 

bheir  mise  oighreachd  mic ; 

Is  aidichidh  mi  'n  làth'r  gach  sluaigh 

a  ghluasad  naomha  glic. 

10  Ach  daoine  neo  ghlan  's  breugairean, 

's  luchd  muirt  thug  spèis  do  bhàs, 
Le  mheud  's  a  dhiult  gu  h-amaideach 
mo  ghràs,  le  fanoid  's  tàir  ; 

1 1  A  m'  f  hianuis  tilgear  fada  sios, 

an  cuibhreach  siorruidh  cruaidh, 
Gu  builsgein  fairge  lasaraich, 
sam  faigh  iad  peanas  buan. 

12  O  bitheamsa  air  deas-laimh  Chriosd, 

tra  dhiobras  fonn  is  cuan  ; 
Is  faigheam  fàilte  uaidh  air  m'ainm 
gu  sonas  anmhor  buan  ! 


DANA  SPIORADAIL. 
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AIR  t'uile  thròcair,  O  mo  Dhia, 
tra  dhearcas  mi  gu  dlù, 
A'  mosgla'  sua«  tha  m'anam  blà, 

le  h-ioghna,  gràdh,  is  cliù. 
Cha'n  urra  mi  le  brialhraibh  beòil, 

an  taing  a  chuir  an  cèill, 
Tha  lasadh  ann  am  chridhe  stigh, 

ach  dhuits'  an  sin  is  leir. 
Do  fhreasdal  chum  mo  bheatha  beo, 

gun  uireasbhui'  gun  dì, 
Ri  àm  dhomh  bhi  sa'  bhroinn  am  thosd, 

's  an  crochadh  ris  a'  chìch. 
Ri  m'  ghearan  is  ri  m'osnai'  mhaoth, 

chrom  thu  gu  caomh  do  chluas, 
'S  mum  b'urra  mi  aon  ùrnuigh  dhealbh, 

do'n  bhalbh  ghabh  thusa  trusa  truas. 
Tiolaca  lionmhor  dheònuich  t'iochd 

gu  tric  do  m'anam  maoth, 
Mun  robh  am  chridhe  leanbai'  neart, 

a  thoirt  fainear  a  h-aon. 
Trath  ruith  mi  dian,  gun  mhothachadh, 

an  ceumaibh  sleamhain  òig'; 
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Do  làmh  nach  facas,  dhion  is  stiùr, 
is  chum,  gu  so,  mi  beò. 

7  O  ioma  slochd  do-lèirsinn  leàm, 

o  rib.is  eangach  bàis, 
'S  o  bhuairibh  cealgach  blasd'  an  uilc 
thug  thu  mi  tèaruint'  slàn. 

8  Tra  shearg  mo  ghruaidh  fo  anshocair 

rinn  thus'  i  nuadh  le  slàint', 
'S  tra  bha  mi  bàitht'  am  peac'  is  bròn, 
do  m'anam  dheònuich  gràs. 

9  Shruth  mìle  sochair  shaoghalta, 

o  d'  làimh  ro  fhaoilidh  chaoin  ; 
Is  ann  an  caraid  dìleas  dlù, 
dhùblaich  thu  m'uile  mhaoin. 

10  Deich  mìle  mhìltibh  comhar'  gràidh 

fhuair  mi  gach  là  o  m'  Dhia ; 
Is  ni  ach  lugha,  cridhe  ait, 
a  mheal  le  tlachd  iad  riamh. 

1 1  Am  fad  is  beò  mi  molaidh  mi 

Ard-righ  mo  bheatha  's  rti'  iùil ; 
'S  an  dèigh  mo  bhàis,  an  saoghail  chèii; 
cuiridh  mi  'n  cèill  a  chliù. 

12  Tra  theirgeas  neamh,  is  muir,  is  tìr, 

's  thig  crioch  air  là  is  oidhch', 

Mo  chridhe  taingeil  seinnidh  cliù 

do  Dhia  nan  dùl  a  choidhch'. 

13  Feadh  linnte  bith-bhuantachd  gu  leir 

togaidh  mi  òran  binn  ; 
Ach  O  !  's  ro  ghairid  bith-bhuantachd 
gu  mola'  Dlie  a  sheinn  ! 
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NA  speuran  àrd  is  àillidh  dreach, 
'Sa  sgaoil  an  gorm-bbrat  cian  amach, 
L,e  *n  reulta  dealrach  maiseach  grinn, 
Tha  seinn  d'  an  Cruith'ear  co-sheirm  bhinn. 

2  Tha  ghrian  gun  sgrios  o  là  gu  là, 
^  sgaoile'  cliu  a  Dia  's  gach  àit, 
S  a  glaodhach  feadh  gach  tìr  fa  leith, 
'  Cia  treun  an  Dia  thug  dhomh  mo  bhith  !" 
I  3  An-moch,  tra  dh'aomasneòil  nan  spetir, 
logaidh  a'  ghealach  ait  an  sgeul ; 
S  do'n  talamh,  chluinn  le  tosd  a  guth, 
unsidh  i  cò  thugdhi  a  cruth. 

4  Na  mìlte  reul  tha  dh'  ise  dlù, 
Jach  solus  eile  's  lochran  iùil, 
'anaidh  an  sgeul  so  fad'  is  cian, 
)'n  aird  an  ear  gu  ruig  an  iar. 

5  Sàmhach  is  ciùin  ge  d'  tha  an  tr.'all, 
lu'n  talamh  dhorcha  so  ag  ia'dh  ; 

mth  ge  nach  cluinnear  fòs  no  fuaim, 
Sslti  imeachd  dealrach  tosdach  shuas ; 

6  Gidheadh  le  cluaiaibh  tuigse  ghlic 
^luinnear  am  fonn  's  an  ceòl  gu  tric, 

'  seinn  gun  tamh  air  feadh  gach  linn, 
Is  tusa,  Dhia,  a  chruthaich  sinn  !" 


TR  A  dh'èireas  mi  le  ciont'  is  geilt, 
o  leabaidh  dhorch'  a'  bhàis, 
*S  a  chi  mi  'm  Breithe'  gnùis  r;  gnùis : 
cò  ghiùlaineas  a  làth'r! 
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2  Ma  's  e  's  gu  bheil  mo  chridh  fo  gheilt, 

seadh  cheana  leis  an  smaoin, 
Tra  dh'fheudar  tròcair  fhaotainn  pailt 
ia  maitheanas  gu  saor; 

3  O  cionnas  idir  sheasas  mi, 

tra  dh'fhoillsichear  thu,  Righ, 
Ad  shuidh'  air  cathair  breitheanais, 
a  thoirt  air  m'anam  birm'? 

4  Ach  dh'innisthu  do  luchd  a' bhròin, 

tha  leònt  air  son  an  lochd, 
Gu  bac  an  aithreachas  's  an  deòir 
an  dòrainn  so  gu  beachd. 

5  O  seall  ma  ta  air  bròn  mo  dhridh-s' 

mu  'm  bì  e  tuille  's  mall, 
'S  èisd  acain  bàis  mo  Shlànui'ir 
a  ghuidh  dhomh  slàint'  gu  teann 

6  Mo  dhùil  ri  maitheanas,  a  Dhe, 

cha  chaill  mi  fein  gu  bràth; 
Oir  's  ann  a  choisneadh  maitheanais 
a  fhuair  do  mhac  am  bàs. 


1  TT^AILTE  do  'n  là  san  d'èirich  Criosd, 
JT    le  cumhachd  nios  o'n  uaigh  ; 
'S  an  d'fhuair  e  air  gach  uile  nàmh, 

air  ifrinn  's  bas  lan-bhuaidh. 

2  'Na  leabaidh  thosdaich  ann  san  ùir 

ghabh  Righ  nan  dùl  a  thamh, 
Gu  ruig  an  treas  là  glòrmhor  sin 
a  shonraich  e  ro'  làimh. 
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3  Chuir  ifrinn  's  uaigh  an  làmh  r'a  chèil' 

gu  chumail  shios  fo  ghlais  ; 
Ach  bhrist  an  gaisg  ach  dheth  gach  sàs, 
is  dhùisg  e'n  àird  gu  cas. 

4  Do  t'ainm  ro-àrd,  a  Thriath  nam  buadh, 

gach  uair  bheir  sinne  cliù ; 
'S  le  'r  n-ait  hosanah  fàiltichidh 

an  là  san  d'èirich  thu. 
Slàinte  is  cliu  gun  chriòch  d'ar  Dia, 

an  Triath  le'n  shaoradh  sinn  ; 
Dhà  seinnidh  neamh  is  fonn  is  cuan 

gach  uair  hosanah  bhinn. 
6  Do'n  Ath'r,  do'n  Mhac,  's  do  'n  Spiorad 

an  t-aon  Dia  beo  is  fior,  [  Naomh 

Biodh  glòir  mar  bha,  a  ta,  's  a  bhios, 

nis  is  a  rìs  gu  sior  ? 


,T„ 
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HATNIG  an  uair :  's  tha  mis'  a  triall ; 
Tbluinn  mi  an  guth  ta'm  ghairm  gu  Dia  : 
iguireadh  m'  uil'  amhghar  nis  a  Iligh, 
5  ceadaich  do  t'òglach  triall  an  sìth. 

2  Chriochnaich  mi  nis  mo  chath  's  mo  rèis, 
lo  dhuais  tha  cinnteach,  's  m'anam  rèidh ; 
fha  m'fhianuis  shuas  le  Dia  nan  gràs, 

lo  theisteas  anns  na  neamhaibh  àrd. 

3  M'earbsa  cha'n  'eil  a  m'  neo-chiont  fèin  ; 
riochdam  san  dus  am  fianuis  Dè  : 

rid  fuil  is  fearta  Chriosd  amhàin, 

ha  m'  earbs'  a  t'iochd,  O  Dhia,  's  a  d'shlàint. 
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4  Chachruaidhleamdealuchrisan  t-saogh'l 
Mur  cruaidh  bhi  fàgail  luchd  mo  ghaoil 
Leighis  am  bròn,  a  Dhe  nan  gràs, 
'S  ri  call  dhoibh,  caraid  cum  riu  bàigh. 

5   Air  t  iarrtas  tha  mi  t'albh  gun  dàil, 
Mo  spiorad  tiomnam  suas  do  d  làimh  ; 
O  !  sìn  amach  do  ghàirdean  treun, 
'S  o  ghath  a'  bhàis  dion  mi'le.d'  sgèi' 

6  Thainig  an  uair,  's  tha  mis'  a  triall : 
Chluinn  mi  an  guth  ta'mghairm  gu  Dia; 
Sguireadh  m'  uil'  amhghar  nis,  a  Righ, 
'S  ceadàich  do  t'oglach  triajl  an  sìth. 


CRIOCH. 


